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ELŐSZÓ. 


A  magyar  népköltemények  gytijlésének  gondolata 
nem  uj ,  de  fájdalom,  nem  is  régi.  Énekes  gyűjtemé- 
nyeket ismerünk,  minő  1803-ból  a  váczi,  mellynek 
előszavában  emlékezet  vagyon  egy,  1799-ben  készült 
és  megjelent  gyűjteményről.  Ez  ulolsét  nem  ismerem, 
de  mennyiben  a  kezem  kSzött  Iev5  *)  annak  folyta- 
tása vagy  utánzása  lehetett,  a  mi  szempontunkból  te- 
kintve, —  nem  igen  sokat  ért,  mivel  a  benne  megje- 
lent dalok  minden  egyéb  voltak  mint  népdalok.  A  sá- 
rospataki „Érzékeny'és  vig  dalok  gyiijteménye"  melly- 
nek második  bővített  kiadása  1834-bfil  való,  és  így 
az  elsö  körfllbelSl  öt  hat  évvel  korábban  láthatott  vi- 
lágot, sokkal  többet  ér,  nem  csak  általános  költészeti ' 
hanem  valóságos  népköltészeti  tekintetből  is.  Ebben , 
sok  becses,  főleg  az  iskolai  ifjúság  által  szerzett,  da- 
lokon kivŰI  tisztán  népdal  mintegy  70  darab  találtatik. 
Ezen  gyüjteményfeken  kivül  a  népköltészet  nálunk  nem' 
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máskép  műveltetett,  mint  ponyvái  irodalom  által,  mig 
a  népben  korral  korra  kímutalbaló  bizonyossággal 
mindig  éltf  változott,  hervadt,  vagy  virult,  a  nép 
sorsa,  körülményei  szerint.  A  m.  t.  társaság  felállta  ntán 
mindjárt ,  a  népdalokra  szintén  elÖkeló  gond  fordítta- 
tott, melly  szándékát  az  Academiának  törvényhatósá- 
gokis  sielének  buzdítani  's  nov.  16.  183S  tartott  he- 
ti ülésében  illy  levél  olvastatott:  Tekintetes  Tudés  Tár- 
saság 1  Mennyire  szivünkön  fekszik  a  magyar  nyelv- 
nek terjedése,  azt  bizonyltja  megyénkben  több  tartal- 
mú rendszabásoknak  megállapítása,  mellyek  állal  a 
föld  népét  bonni  nyelvünk  kedvelésére  ébreszteni  kí- 
vánjuk. —  Ezen  anyai  nyelvünk  iráni  vonzó  határ-  ■ 
lalan  vágyódásank  ösztönéből  a  t.  t.  Társaságot  hi- 
vatalosan, egyszersmind  barátságosan  kérjük,  hogy 
szembetűnd  levén  a  mesterembereknél  a  számtalan 
magyar  rafiszavak  fogyatkozása,  ezen  fogyatkozást 
kipótolni  s  egyszersmind  a  magyar  nyelv  nagyobb 
megkedveltetésére  alkalmatos  népdalokat  készíte- 
ni és  közre  mnnkálni  méltóztasson.  Egyébiránt  stb.  a 
1. 1.  Társaságnak  kész  köteles  szolgái  Komárom  vár- 
megye közönsége.  Költ  Komáromban  1833.  észt.  aa- 
gustus  1-sÖ  napján  tartott  közgyűlésünkből.  Még 
Esztergám  megyéről  tudom,  hogy  e  végett  szinte  fel- 
szólilá  az  Academíát,  mellynek  aztán,  tagok  és  nem 
tagok  egyiránt  küldenek  dalokat, , de  az  Academia  e 
tárgyat,  noha  szerkesztőket  is  neveze  már,  bizonyta- 
lon időre  kénytelen  volt  letenni,  s  gondjait  egy  más, 
későbbi  ,  Társaságnak ,  melly  egyenesen  a  szépíro- 
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dalom  ibinden  oldalróli  művelésére,  terjesztésére  ala- 
knlt  —  a  Kisfalady-Társaságnak  átengedni,  melly 
18)3.  dec.  S-dikán  tartott  ülésében  a  népköltési  erek- 
lyék gyűjtését  elhatározván,  felszólitást  bocsátott  ki 
az  országba  s  egy  úttal  az  Academiát  is  fölkéré  faogy 
a  levéltárában  letett  gyűjteményeket  használatra  ki- 
adni méltóztatnék.  A  z  Academia  szíves  készséggel  haj- 
lott a  kérelemre  's  egy  njabh  indítványt  küldött  át  a 
Kisfaludy-Társasághoz  miszerint  a  gyüjlendö  nép- 
daloknak,  a  mennyire  lehel,  zenéjükre  is  fordítni 
gondjait  és  figyelmét,  hogy  a  magyar  népköltészetnek 
ezen  lényeges  és  jellemző  vehicnlumának  több  becses 
példányai  nemcsak  az  elfeledtetéstSl  megóva^  a  mivelt 
közönség  ismeretére  jfijenek ,  hanem  ahox  ért5k  által 
s  tökéletes  magyar  szellemben  szerkesztve,  a  már 
nagy  számban  kijött  s  jobbára  idegen  hangmUvészek 
által  elferdftell  dalok  sorsára  ne  jnssanak  I  E  szerint  a 
Kisfalndy-Társaságnak  nemcsak  a  dalok  gyűjtése, 
hanem  melódiáik  közzététele  is  feladatává  lön,  melly 
kett&s  vállalat  alulirtnak  bocsáltalotl  gondjai  alá,  ki  ál- 
talvevén  mind  az  Academia,  mind  a  Kisfaludy- 
Társaság  gyűjtéseit,  a  jelen  könyvet  szerkeszté,  neii 
minden  válogatás  nélkül  ugyan,  de  mégis  szorosan  ra- 
gaszkodva azon  elvhez,  hogy  a  dalok  ugy  kerüljenek 
világ  elé,  mint  jellemzó  valóságukban  a  nép  között  él- 
nek. E  közben ,  mint  a  népköltészethez  érdekes  adat , 
jelent  meg  már  eddig  három  fűzet  Kecskemélhi  Csapó 
gyűjtése  szerint,  s  ennyi  —  tudtommal  —  mi  a  nép- 
dalok körfil  irodalmilag   történt,  s  most  egész  tiszte- 
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lettel  jegyzem  föl  ide  mindazok  becses  nevét,  kiktől 
a  Kisfaludy  -  Társaság  gyfljleményeket  vön. 

1.  Kelecjényt  Jöuaf  urlól  13  d*rab,  kotiok  egj  pir  tege. 

2.  FüEei-GyanDaltól  SiaUI  Lijoi  gj^jieioéDye  17  d.  éi  H.  G.  aéhíny 

tUredéke. 

3.  Ptry  Ciirjék  prof,  artdlÉriek-UjvilTbiSI,  kUlOnbOiS  vidékekr0136  d. 

4.  Stabd  Ddvid  urtdl ,  Hegjaljirdl  39  db. 

&.  Haai  Hihdiy  urtdl ,  többnyire  baranyai  bire«  rabldkrul  20  db. 

6.  Grdf  Desiewffy  Virginia  kigaiiioDyldl  tiabólcsi  dalok  50  db. 

7.  Nyija«dildl(dlnév)  egy  monda  Buda  halilárul. 

8.  Iváauky  Jdnondl  Nagy  T3re  vidékírUl,  Bara  m«gyébfil  12. 

9.  Debrecien  tdjáml,  Dobay  JAnostdl  26. 

10.  Vasbdl ,  Szelesley  Lásild  urlól  6  db. 

11.  Ssilágysági  14  népdal  ii  13  láncindta,  ÜMtt  Hirton  nrtdl. 

12.  Hirom  csomd  vegyeg  Scbedioi  Lijoa  urtdl;  a-  köznfpi  dalok  27.  db. 
b.  Hagyarorsiági  énekek  22.  db.  c. Régi  magyaroknak  íiomorúéike- 
lervea  énekjek  1.  db. 

13.  nyllrábdl  Kelectényi  Jdziefidl  16.  db, 
14  Vieukiirél  Sieberényi  Lajos  urtdl  24  db. 

15.  Többnyire  a  Rábaközön  siedeil  népdal.  Pintér  Endre  praemondrali 

Herieiei  kanonok  artdl,  Csornárdl  107  db. 

16.  Holnir  Ádám  neveld  urtdl  Pestben,  a  pHszéri  pusztirdl  48  db. 

17.  Hont  éa  Nógrád  megyei.  Pajor  latvdn  nrtdl  25.  db. 
IS.  limél  Pintér  Endre  urtdl  egy  küldeményben  132. 

19.  Békei  megye  KörOa-Tarcsa  helységében  SzOke  Istvdn  lanlld  ur  Hllal 

gyCjIdlI  49.  népdal,  íinéive  éa  bekflidve  Szakái  Lajos  ur  által. 

20.  Vasbdl  Horvátb  Elek  urldl  12  db. 

21.  Stombaibelyrdl  Simon  VIncie  praemonstrall  s^ierzete*  kanonok 
urtdl  40  db. 

22.  Ugyan  onnan  Szelestey  Láaild  artdl  újra  11  népdal  s  néhány  tánci 
,  és  egyéb  mulatságok  alkalmával  rügtOnzSII,  ugy  nevetett  rigmus. 

23.  Gyflrbfil  Baki  Cdbor  prof.  urldl  11  db.  hangjegyekkel  együtt. 

24.  Nográdbdl,  Pajor  Istvdn  orldl  újra  75. 

25.  BenSry  Soma  Sajd-vOlgybdl  20  db. 

26.  Családrdl  Keleciíny  József  egyvelege. 

27.  Baki  Gábor  GySrbdl  folytatva  27-ig,  kdlékkal. 

28  Szeberényi  Lajos  ismét  32  db.  Hagidd  és  Péccel  téjékárdl. 
29.  Gynrinka  Antal  VácirdI  több  népdalt  a  köszöntő  verseket  mesterle- 
gényekldL 
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30.  Zerrák  AnUl  GySrbfil  ireght  dalokal,  Tolat  metTj^bOI. 

31.  Bálkf  Károly  Kecskemétre]. 

32.  Haaa^Hihály  prof.  Pécarfil. 

33.  JoiicB  Káról y^Bogidrdl  hegyhítiáknl. 
£4.  Samarjajr  Kdroly  Komírombdl. 

35.  Felfify. 

36.  GreguEí. 

37.  Székei-FehfrvdrnSlHodaai  Kardcaony  Jduefnrldljcfközolebb  t\- 
hnnyl  testvére  EarácBony  LtSidr  bdlraha^ollÍTi1máDyaibtfl«gy  200 
dbiH  dlld  nápdalgyiljteniíay  és  kOlOn  két  kfitetben  aiokuak 
boldogult  állal  gitárra  lett  lenéi. 

38.  SiombathelyrAI  Simon  Vincié  nrtdl  iimét  S7  db. 

39.  Vaibdl  Aca  Károly  koc«i  Ukolat  igazgató  orldl.  30  db. 

40.  CaornárdI,  Pintér  Endre  urtdl  ismét  S13  db. 

41.  Sieberényi  Lajos  urtdl  lyra  32.  db. 

42.  Pápa  éa  Ladíny  (Ban)  vídékeirdl  Horváth  Károly  urtdl  25.  db; 

43.  PoiwnybiSI  Berisenyi  Fongrácz  urtdl  hangjegyekkel  34  db. 

44.  Pápáról  Kiw  Dénei  urtdl  bangjeg]rekkel  IS2.  db. 

45.  Tfoaclopy  Tltna  nrlól  egy  kisebb  esomd  hangjegyekké  1- 

48.  'LudniCB  Miklós  ligyTéd  itrtól  némi  peres  irományokból  egy  CBomd 
egyveleg. 

47.  PerkátániI,  takácBmester  Molnár  JdiBef  oriói  Idbb  nyomtatóit  éa  irolt 

füzet,  kOzlök  némlley  saját  dalai  is. 

48.  Erkrdi  KovácB  Károlytól  31  db. 

49.  KOlSn  vidékekről  Dübrentei  Gábor  kir.  tan.  utidi  lO<  db:  *) 
ÖO.  Hátra  éi  Zagyva- vidéki,  Nagy  Iván  úrtól  24  db. 

51.  Vácii ,  Gyurinka  Antal  uitdl  23  db. 

52—63.  A  m.  tudós  társaság  XV-ik  nagygyűlése  rendeléaébBi  ennek 
levéltárábul  használatra:  Udvardy  János  lev.  tag  gylijleménye  246. 
db.  2.  Ercsey  Dániel  lev.  tagé  112  db.  3.  Demján  Sándor  urlól  hang- 
jegyekkel 28  db.  4.  Kecakemélhi  Csapó  Dániel  uré  130  db.  5.  Né- 
hai Uindszenly  Dáoiel  gyűjteménye  u.  m.  egy  beveietS  értekezés; 
I.  réiz  188  db  II.  rési  40  db.  III.  rész  57  db.  bangjegyeB  S8  db.  i 
emellett  Hátray  Gábor  véleménye  s  k&ldn  7  fUzet  nemzeti  ze- 
nemdd.  Czuczor  Gergely  r.  tagé  14.  db.  7.  GrdfDesewffy  Virginia 
kisasszonyé  4Z  db.  8.  HobUk  Márton  I tagé  hangjegyekkel  21.  db. 
9.  névtelen  gyűjtemény  hangjegyekkel,  105  db.  10.  Schedel  Fe- 
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rencKr.  tig£  22  db.  11.  Siflc*  Abrahimé  63  db.  12.  Keleciénji 
Jáueté  2.  fÜiel. 

64.  GfldCrhilti  GüdSr  Jdzaef  ut  SiendrOl,  KomdrommeKyébSI  t3  dli. 

65.  FútigrÍGi  LMJoa  ur  hanimegyei  ipolyafi^i  nípdalokat  gyDjiOii  iránira 

43.  dbi. 

66.  KelecséDyi  ].  ur  iámét  nébáDy   egyveleget:  rígmoiokal  és  korlesda- 

lokal. 

67.  Simon  Vincié  praemonilrati  lanilő  ur,  SiombatbelyrSI  29  db.  leg 
iokdbb  Oliíl-lajiikal. 

66.  Szabúky  Adolf  ur  kegyei  rendi  lag  berenui  (nyitramegyei)  népda- 

lokar,  50-nel 
6S.  Iámét  a  m.  t.  tártaiágtöl   egy  ctomú ,  bekUldve   Mayer  Iilvdn  ttrlÚl 

Huulai  Dépdatok  ciim  rUii,  5-4S  db. 

70.  Gr.  Deiewffy  Virginit  kiiaut.  folyitiiiiag  51-116-lg  hangjegyek- 

kel egyttll. 

71.  Szabolcs  déli  oMaldt<il  SEÍlfgyi  Istvdn  19  népdalt. 

72.  Illy  czim  ilatt:   Képdalok  gyfijive  a   pouonyi  lyceumbeli  magyar 
láraaidg  megbagyáidbul ,  Sieberényi  Andor  által. 

73.  Eelecsényi  Jőiief  Kyitríből  egy  kÖltCi  isebszáldrl  éi  dalokat. 

74.  Névtelen,  8  dalt. 

75.  Népdalok,  esszetiedie  Békdaiy  Jénos  37  db. 

76.  Remellay  Giuildv  Pélervdr  vidékérSI  Déplegeodél  pélerváradi 
bavi  boldog  asamn  y  czia>  alail. 

77.  Sieleaiey  Siómba Ibelyríll  vSrél-köKODtéieket. 

78.  Oléhoriidgi  tánczverseket  ÜrmOay  Sándor  aiaiáeábúl  kőile  Sebedéi. 

79.  Boroe-Sebearöl  Biiú  Ferenci  maga  vertél. 

60.  Forrayné  0  nagysága  Budérél  KOlkey  Henrik  nr  álral  egy  Nidaidy 
dalt ,  hangjegyekkel. 

61.  Hagyar  dalok  ccim  alatt ,  Névtelen  hangjegyeket  is. 

82.  Borbély   Lajos   bírom     kStet  gyiijteménye,   liizamelléki  dalokkel, 
Heresbfil. 

83.  Hagy  Gáspár  nrtdl   Komérombul   nébai   Kiss    Lajos  ur   iratai  kűiQl 

külOnbüiA  vidéki  dalok  7.  füzetben. 

84.  Kis  kőiéiben  dalok  NérteteuiAI  38  db. 

85.  Kelecsényi  Jdisef  bél  kfitelkét;  lObbek  kOzI  a  vdczidalai  kSnyvetis 
86    Saki  Gábor  GyörbSI  folylalélag  38-44.  számig,  hangjegyekkel. 

87.  Gr   Desevrfy  VJjginia  kisasszony  11  azékely  népdalt  kQlde  Jeney 
József  gyűjtése  szerint. 

88.  Császár  F.  Abony  [djékdrul  koile  néhányat  éa  egy  mondái  Húly ás 

k  aranygyapjas  bárányáról. 

89.  Horovici,  FQlttp,  öt  füzetet. 
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SO.  Nagy  Ivdn  újra,  HJIra  éi  Zagyva  vidékér&l. 

91.  Hayer  Islvio  ebédi  dalokat. 

92.  KeleciéiiTi  Píl  genlei  é»  faolonyi  dalokat,  nyílrdbdl  éi  Bartból. 

93.  Síékely  népdalokat  Miroivjsárbelyral,  Sienlkirilyi  Gábor. 

94.  Puma  Honoslorröt  dalokal ,  hét  monda:  és  rejtvényeket    Eperjeny 
Ferenci 

95.  Gaal  egy  mondát,  a  bárom  kirdlySrdl ,  irt  le  népi  el6adái  uiin. 

Hogy  a  népdalok  gyűjtésének  híre  kedvező  viszhaDg- 
ra  talált ,  matatja  e  sorozat ;  hogy  bennök  országos  és 
nemzeti  kincs  van  elrejtve,  mindnyájan  tudjuk  és  bi- 
zonyosan e  szempontból  indultak  ki  a  felszólittí  nemes 
megyék  is  —  kiknek  a  teljesült  ügyet  ezennel  van 
szerencsénk  pártolásába  ajánlani  —  de  a  népdalok 
mellett  szól  mindenek  elött  a  miivelt  nemzetek  és  tu- 
dósaik példája,  mert  minden'  enropai  nép—  kezdve 
angoltul  a  finn  népekig  —  talán  a  törököt  kivéve  — 
bír  már  efféle  gyűjteményekkel;  s  csak  a  mi  ha- 
nyagságunk volt  e  részben,  —  mint  sok  másban  is  — 
megmagyarázbatlan.  És  bár  ennyi  érdek,  ennyi  ok  szól 
is  a  népköltészet  mellett ,  mind  hiába ,  ha  egy ,  nevét 
elballgatö  hazafi  társul  nem  ajánlkozik,  egy  körülbe- 
151  30  ives  gyűjteménynek  kiadására,  mit  azért  hozcTk 
fel,  mert  ez  oka,  hogy  ki  nem  adatik  mind,  a  mi  be 
gyűlt ;  de  meggondolva,  hogy  nála  nélkül  még  az  sem 
adatott  volna  ki,  a  mi  most  kiadatik,  csak  forró  kö- 
szönetünket érdemli. 

Szerkesztésre  nézve  ennyit  jegyzek  föl:  sok  dal 
lesz  itt,  mellyet  senki  nem  hallott  ágy,  mint  általam 
közöltetnek,  mert  nómellyik  három,  s(t  négybÖl  is  van 
összerakva,  a  különböző  beküldések  szerint.  Ez  más- 
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nem  is  lehet.  Mert  mint  egyik  beküldő ,  Gyarinka 
Antal  ur  írja  „  az  illyen  dalokat  egyik  elkezdi ,  és  a 
hány  danolja ,  mind  bfivili  njakkal^^  mibÖl  természed 
tesen  következik,  hogy  a  különféle  beküldést  szaba- 
is,  lehet  is  Összeolvasztani. 

Némellyekszerintmaga  Homér,demult  században 
Ossian  énekei,  legajabban  pedig  a  finn  hSsköltemény: 
Kalervala ,  3S  énekben,  szinte  illy  változó  elfiadás ,  « 
nép  ajka  után  iraték  le ,  s  adatolt  ki.  Bár  több  volna 
efféle  és  ekkép  szerkesztem  valónk  nekünk  ma- 
gyaroknak isi  Voltak  helyek,  mellyehet  a  kéziratokból 
máskép  olvasni ,  mint  a  hogy  kinyomattak ,  vagy  nem 
tudtam,  vagy  nem  mertem,  de  későbbi,  mind  e  mai 
napig  folyt,  beküldésekből  tisztába  hoztam.  Ezeknek 
kijavítása  feltalálható  leszen  hátul  a  jegyzetekben. 
A  mi  ezeken  kivül  hibásan  volna,  értők  Ítéletére  ha- 
gyom: jegyezzék  föl  észrevételeiket,  közöljék  azon 
tisztelt  társasággal,  mellynek  czímzete  alatt  megy  vi- 
lágra e  gyűjtemény ;  lesz  ott ,  a  ki  hasznokat  vegye. 
Óhajtom  pedig,  szerezzenek  e  dalok  annyi  örömet 
mindenkinek ,  mint  szerzének  vala  nekem ,  mig  körül- 
tök fáradoztam ,  s  terjedjenek  el  minél  több  kézbe 
palotátnl  gunyhóig,  mert  velők  egy  lánczszenunel , 
egy  kötelékkel  van  több  ismét  a  külön  érdekek  egyesí- 
tésére. Költ  Pesten,  marczins  9.  1846. 

Erdélyi  János. 
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SZERaiHI  DALOK. 


Arany-  eEQstért,  ctiín  rahdért, 

Leányt  el  ne  végy  koaxonijilért ; 
Inkább  sseressed  jámborságáért , 
ElöUed  való  szép  járásáért. 

Ne  nesz  a  leány  táncios  lábára  >     ^      <^      ^^ 
Ne  hajolj  az  ft  mézei  szavára ; 
Figyelemmel  légy  indnlatára , 
Tanulj  szert  tenni  szive  titkán. 


Szomorú  már  nekem  járásom ,  kelésem , 
Talán  e  vildgban  nem  leszen  örftmem , 
Mert  az  én  édesem  eltávozik  tftlem , 
Kiért  elbágyadott  szomorodott  szivem. 
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Látonti  a  tavasznak  mindenek  örülnek , 
Gyenge  virágokbul  a  koszorúk  kelnek. 
De  az  én  bánatím  mind  csak  öregbednek , 
Mert  nehéz  gyötrelmek  szivemen  nem  szűnnek. 

Zengedez  az  erdő ,  sok  szép  énekszóval , 
Tündöklik  a'  mező  ékes  vinigokkal ; 
De  én  szegény  fejem  csak  búval ,  bdnaltal , 
Világbél  kimúlok  iszonyú  kínokkal. 


Panaszimat  mondani  nem  merem , 
Mert  nincs  nekem  olly  biztos  emberem, 
Csak  te  néked  jelentem ,  istenem , 
Fordítsd  j6ra  már  az  én  életem. 

ítéltetem  ezerféleképen , 
Nem  találnak  bűn&snek  semmiben. 
A  rósz  nyelvek  mégis  rágalmaznak , 
Angyalomtól  fosztani  akarnak. 

Igaz  ugyan ,  ki  szeret ,  az  szenved , 
Rózsájáért  mégis  mit  nem  tehet ; 
A  ki  szeret,  örömmel  reménylhet, 
Hinkel  is  hát,  rózsám ,  az  követhet. 
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Az  nr  lelke  legyen , 
Kincsem ,  te  lelkeddel ; 
Hordozzon  be  isten , 
Szerelmem ,  békével. 

Megbocsáss ,  ha  voltam 
Valaha  vétséggel , 
Az  urnák  angyala 
Menjen  te  véled  el. 


Ha  én  páva  volnék , 
Páva  módra  járnék , 
Duna  vizét  innám , 
Dunát  átrepülném , 
Fenyőágra  szállnék , 
FenySmagot  enném , 
Aztán  megrázkódnám. 
Tollam  elhullatnám , 
Leányok  felszednék , 
Menyecskék  megkötnék , 
Úrfiak  viselnék. 


Hej  páva ,  hej  páva , 
Császárné  pávája  I 
Ha  én  páva  volnék , 
Jobb  reggel  fölkelnék. 


Dniitizsct/Gocglc 


Folyóvízre  mennék. 
Folyóvizet  innám , 
Szárnyam  Cfatto^hubn, 
Tollam  holloKatiuiio. 

Szép  leányok  szednék  t 
Bokrétába  ktitnék, 
As  én  kedreaemnek 
Kalapjára  tennék. 


7. 

Fáj.  fáj,  f^,  fáj, 
F^  a'  szívem ,  f^ , 
Fáj  a  szivem  te  éretted, 
Mióta  megismertelek , 
F^,  fáj,  fája  szivem,  fáj. 


Nincs,  nincs ,  nincs,  nincs. 

Bizony  sehol  nincs 

Drága  személyednek  párja. 

Bárki  a'  földet  bejárja, 

Nincs,  nincs,  bizony  sebol  nincs. 


Szép ,  ssép ,  szép ,  szép , 
Oh  melly  igen  szép , 
Szemeidnek  ragyogása , 
Piros  szádnak  mosolygása , 
Szép ,  szép ,  oh  melly  igen  szép  t 
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Oh ,  oh ,  oh ,  oh , 
Oh  angyalkiiin ,  oh  I 
Kj  ne  szeretne  tejedet , 
Ismervén  szép  személyedet , 
Oh,  oh,  ciókolni  tkIÓ! 


Hát,  hdt,  hát,  hát, 

Hí  csuda  az  hát, 

Hogy  ékes  tazzel  ragryogfott 

Szemed  engem  rabul  fogott, 

Hát,  hát,  mi  Giuda  az  hát? 


Várj ,  várj ,  várj ,  Tárj , 
Csak  egy  kicsit  várj  I 
Hegbánod  még  tettelésed , 
Csintalan  szineskedésed ; 
Várj ,  válj ,  csak  egy  kicsit,  várj. 


Oh, oh, oh,  oh, 
Oh  kedvesem ,  oh  t 
Hogy  szeretnélek  tégedet , 
Ismervén  hamis  szivedet, 
Oh ,  oh ,  kedves  ámító  I 


Oh  meily  édes  baji 
Babja  vagyok  már  szivednek , 
Imádója  személyednek , 
Jaj  I  jij  1  <■)>  melly  édes  b^  I 
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Kár,kífr,kár,kiir, 
Igen  nagyon  kár  I 
Hogy  a  szived  dllhatatlan, 
Egynél  bogy  maradhatallan. 
Kár ,  kár ,  igen  nagyon  kár. 


Már,  már,  már,  már, 
Csak  maradj  el  miír  I 
HahogylSIem  elpártoltál, 
Hoizám  hdségtelen  voltál, 
Már ,  már ,  csak  maradj  el ,  már. 


Nem ,  nem ,  nem ,  nem , 

Kár  nem  hiszek,  nem  I 
KI  is  hinne  ollyan  szívnek , 
Ki  magát  igéri  tíznek , 
Mem ,  nem ,  már  nem  hiszek,  n 


El, el, el, el. 

El  kell  menni ,  el. 

El  kell  menni ,  nincs  mit  tenni, 

Téged ,  kedves,  felejteni , 

El ,  el ,  el  kell  menni ,  el. 


Mem ,  nem ,  aem ,  nem , 
Soha  többi  nem. 
Soha  többé  nem  szeretlek, 
Szívemen  már  erfit  veszek , 
Nem ,  nem ,  soha  többé  nem. 
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Légy,  légy,  légy,  légy, 

Légy  szerencsés,  légy. 

Áldjon  meg  az  én  istenem , 

Oh  kedves  bAségtetenem. 

Légy ,  légy ,  légy  szerencsés ,  légy. 


Meg ,  meg ,  meg ,  meg , 
Heglátlak  még,  meg. 
HegliiÜak  még  vig  szemekkel , 
Hegölellek  hiv  kezekkel, 
Meg ,  meg ,  meg&lellek ,  meg. 


8. 

Édes  dudu ,  duduskdm , 
Szép  babukifm ,  babuskdm, 
Alakom,  angyalkám , 
Pintyfike  madárkdml 

Tubám ,  tAlem  ne  repülj , 
Hanem  hív  fészkedbe  Ulj ; 
Lankadt  filembe  dttlj , 
Nékem  Örömet  szfllj. 

Osztozzál  egy  szivemmel , 
Lelket  végy  egy  lelkemmel, 
Nevess  beszédimmel , 
Könyezz  szemeimmel. 

Vannak ,  kik  reád  vasnak , 
Nem  engedlek  én  másnak , 
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Sem  a  gaz  asokásaak , 
Biir  sok  vermel  ásnak. 

Téged,  téged  szeretlek, 
Téged ,  téged  kedvellek. 
Cüln-  csillagom,  kegyesem, 
Lépes  mézem ,  édesem , 
Egy  szóval  mindenem ; 
Tudod ,  én  istenem  I  — 

Piros  pipacs  ajakid , 
Kökény  egy  pár  szemeid , 
Pár  czitrom  melleid , 
Sólyom  leltínteteid  1 

Termeled  keménysége 
Szép  testednek  épsége , 
Teljes  egészsége , 
És  mi  nemessége ! 

Bizony  minden  hibátlan , 
Csinos ,  deli ,  ártatlan , 
Minden  porczikája. 
Sziv  remek  munkája. 

Azért  mivel  mélté  vagy , 
Tttzem  hozzád  égig  nagy , 
Enyhíts  harmatoddal, 
És  ugy  bánj  raboddal. 

Nyitom  minden  eremet, 
Föláldozom  véremet , 
Igaz  élelemét, 
TOz  láng  hív  szivemet. 
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Hint  gferlicze  madtir , 

Ki  társátul  elvill , 

Jaj  I  kesergi  társát , 

Zűld  ágra  nem  is  száll. 

Csak  sóhajt  és  fárad,  valaholott  megáll , 

Mindaddig  bujdosik ,  mig  társra  nem  talál. 

Ae  én  élelemnek 

b  agy  Tagyon  sorsa , 

Mert  bokros  búbánat  . 

Azt  igen  fotkossa. 

Szivemet  búbánat,  mint  partját,  víz  mossa, 

Hervadni  kezdettem ,  mint  Aszszel  a  rózsia. 

E  mellett  keserves 

Jajszöt  kiált  én  szám , 

Mert  tttbbé  nem  látlak 

Gyakorta,  violám. 

Elmegyek-e  liozzád ,  nem  tudhatom  nyilván, 

Láthatlak-e  tíibbet,  avagy  sem  ezután? 

Nálad  nélkal  leszea 

Már  egyedül  éltem , 

Az  idegen  fdldön 

RettentA  gyötrelmem. 

Én  soha  te  rólad  el  nem  felejtkezem , 

Valamíg  testembftl  ki  nem  megy  a  lelkem. 

Csak  egy  gerliczécske , 
Ártatlan  madárka , 
Halársátul  elvál, 
Jaj ,  mint  nem  cselekszik. 
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Hód  nélkül  bánkódik,  zöld  dgra  nem  is  száll, 
Vizet  felzavarja ,  ugy  marad  szomjazva. 

Tudom ,  hogy  tovább  is 

Kívánnál  szolgálni , 

Érettem  szüntelen 

Járni,  fáradozDi. 

Söt  velem  egy  ulra  kívánnál  indulni , 

De  minthogy  nem  lehet ,  csak  el  kell  maradni. 


10. 

Egy  ártatlan  nézés  megszédített, 
Egy  mézes  csók  hálóba  kerített ; 
Hellyért  az  én  szivem  szertelen  fáj : 
Ennek  oka  csak  egy  mosolygó  száj. 

Csókolom  gyöngy  ajakidat  százszor , 
Magamat  többre  ajánlom  másszor ; 
Legyen  szerelmünknek  e  summája , 
Vagyok  angyalkámnak  hív  szolgája. 


11. 


A  merre  énprok , 
Még  a  fák  is  sirnak , 
Gyenge  ágaiml 
A  levelek  halinak. 
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Hulljatok,  levelek, 
Rejtsetek  el  engem , 
Meri  az  én  galambom 
Sirva  keres  engem. 

Hulljatok ,  levelek , 
Sűrűn  az  utamra , 
Hogy  ne  tu^ja  rózsám , 
Merre  ment  galambja. 


IS. 

Hiven  szerettem. 

Senkit  mfts  nem  kedveltem. 

Kedvét  kerestem , 

Hibáit  nem  nevettem. 

Mit  vétettem ,  nem  tudhatom. 

Az  az  én  bdnatom. 

Hogy  most  is  ég  indulatom, 

Éledek ,  ha  láthatom. 

Bárcsak  követnél , 
Holtig  állandó  lennél; 
Engem  szeretnél , 
Senkii  mást  nem  kedvelnél : 
ügy  bús  napom  felderülne, 
Bánatom  enyhülne ; 
Sápadt  orczámon  kedv  ülne : 
Könyekben  nem  fUrödne. 
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Jó  napot ,  kedvesem ,  drá^  angyalom  1 
Utdnad  fáradok,  nincs  nyogodalmam , 
Kereszifil  a  réten,  Tőiteken,  hegyeken 
Kiáltok ,  ho^y  hol  vagy ,  hol  ^n  viguztalóm  ? 

Utánad  kőnyfiim  hullnak  sűrűen , 

Zokog  fájdalmas  sebes  szívem ; 

Kérdeztem  sz  embereket  :  nem  Uttdk-e  kedvesem? 

Mind  azt  mondják ,  hogy  haragszik  rám  szüntelen. 

Hát  ennek  oka,  kedvesem ,  mi  lehet? 

Azt  hallottam ,  készakarva  gyülttlsz  engemet ; 

Ez  az  oka  hogy  elhagytál,  más  hivatalt  választottál, 

így  felelvén  egy  valaki  kedvesem  elfttt. 

Csak  szeress  kedvesem ,  míg  tart  ideje , 

Hig  a  rozmarinbokornak  zöld  a  levele, 

A  papságból  kimehetek,  még  téged  glJsveheUek, 

Nem  vagyok  még  püspökUnktAl  megeskedtetve. 

így  van  így,  kedvesem ,  mert  tiéd  vagyok , 

Ezután  holtomig  tiéd  maradok ; 

Éjjel ,  nappal ,  nggel ,  estve,  te  vagy  arany  szinnel 

festve ; 
Szivemben  fogsz  ragyogni ,  mert  tiéd  vagyok , 
Ezután  holtomig  tiéd  maradok. 
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KfiszSnetem  nyújtom,  kedves,  jA  szivedért , 
Áldjon  meg  az  isten  minden  jóságodért , 
Hellyekkel  irdntam  ártatlan  okokban 
Viseltettél. 

Ne  epessz ,  oh  kedves  már  Uibbé  engemet , 
Mert  minden  szavaid  kíu ,  keserfiségek, 
Intlek  bús  szivemre ,  néked  mentségedre 
Nem  lehetek. 

Lehetsz ,  oh  még  édes ,  egyszer  örömemre , 
Ha  nem  lesz  kérésem  szívbeli  terhedre ; 
Koszorúi  karomra  küldvén,  áldozatra 
Ha  indulok. 

Hegteszem  angyalom ,  ámbár  nem  szivesen , 
Csak  els3  áldásod  t&Ied  elnyerhessem ; 
Akkor  is  mindenkor  kedves  galambodról 
Megemlékeiz. 

Soha  el  nem  felejthetlek  már  tégedet, 
Most  utolszor  intlek  agy  mint  kedvesemet: 
Több  szerencsét  keress ,  papokat  ne  szeress , 
Isten  veled  1 
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Bocsáss  be,  galambom  ,  egy  két  szóra, 
Mert  ime  már  elj&lt  a2  az  óra , 
Mellyben  bucsuztfsom , 
Lészen  elTtllásom , 
Kedves  rózsám ! 

Te  is  tégy  érettem  biv  fogadást , 
/^  Hogy  én  rajtam  kivűi  nem  szeretsz  mást. 
Jártadban ,  keltedben , 
Teljes  életedben , 
Kedves  rózsám  1 

.      Szivemnek ,  violám ,  az  lesz  nehéz , 
\     Rogy  te  ékes  szemed  reám  nem  néz , 

Hert  már  tólem  dválsz , 

Engemet  árván  hagysz , 

Kedves  rózsám  I 

Szivemet  szivednek  most  ajánlom , 
Ihol  a  jobb  kezemet  beadom , 
>      Hogy  visszajöttömbe 
Legyek  szerelmedbe , 
Kedves  rózsám ! 

Áldjon  meg  az  isten ,  kedves  rózsám , 
Látom ,  igaz  szívvel  voUál  hozzám. 
Köszönöm  hivséged , 
Hozzám  szívességed , 
Kedves  rózsám  I 
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Vájjon ,  mit  írjak  rózsámnak , 
Legkedvesebb  violámnak  ? 
Reszket  kezem ,  alig  írok , 
Hojy  nem  Ullak,  azért  sírok. 

Gyakran  nézek  házad  felé , 
Mind  reggel ,  mind  este  felé ; 
ÍGkönyökJök  az  ablakon , 
Még  sem  láthatlak,  galambom t 


18. 

Vájjon  mit  írjak  rózsámnak,  jaj ! 
Vájjon  mit  írjak  rózsámnak,  jaj  I 
Legkedvesebb  violámnak  jaj ,  jaj ,  jaj  t 

Reszket  kezem,  nem  irhatok ,  jaj ! 
Reszket  kezem ,  nem  irhatok ,  jaj  I 
Fáj  a  szívem ,  nem  szólhatok,  jaj ,  jaj ,  jaj  t 

Hozd  ki  rózsám,  kantáromat ,  jaj ! 
Hozd  ki  rózsám,  kantáromat,  jaj  t 
Kantározd  meg  a  lovamat ,  jaj ,  jaj ,  jaj ! 

Látod  rózsám ,  hogy  nyergelek,  jaj ! 
Látod  rózsám ,  hogy  nyergelek ,  jaj  I 
Még  sem  hiszed,  hogy  elmegyek,  jaj,  jaj,  jaj  I 
2» 
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LoTam  lába  indulóban ,  jaj  I 
Lovam  Idba  indnióban ,  jaj  1 
Hagam  szdja  bncsiizAban ,  jaj ,  jaj ,  jaj  I 

Nézz  aMnam  keservesen ,  jaj  1 
Nézz  uUnam  keservesen ,  jaj  I 
Látsz-e  többé  vagy  soha  sem,  jaj,  jaj,  jaj  I 

Ba  meg  nem  látsz  az  éleiben ,  jaj ! 
Ha  meg  nem  látsz  az  életben ,  jaj  t 
Heglátsz  a  magas  egekben ,  jaj,  jaj,  jaj  I 


19. 

én  csak  szenvedek,  és  nem  tudom  mért? 
Holtig  epedek  kfiségemért. 
Nem  is  ugy  érteném , 
Ka  kedvem  érzeném. 
De  látják  az  egek , 
A  felsAbb  seregek , 
Igazságom, 
I ,  i ,  i ,  i ,  i ,  igazságom. 

Oh  nyisd  meg,  angyalom,  szived  titkát, 
Haragodnak ,  kérlek ,  mondd  meg  okát. 
Mert ,  hogyha  vétettem , 
Kedvedet  vesztettem : 
Oh  szánd  meg  ügyemet , 
Keserves  éltemet 
Jaj ,  szUnlesd  meg ; 
Jiy,  jaj,  jaj,  jaj  szüntesd  meg. 
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Mg  élek,  szép  lélek,  nem  felejtlek, 
Elmémből ,  szivemből  ki  sem  vetlek ; 
Én  baljak ,  én  mnljak ,  én  romoljak , 
Előbb ,  hogysem  tőled  én  megváljak. 

Ha  téged  nem  látlak ,  csak  ohajtlak , 
Mind  éjjel ,  mind  nappal  igy  kíáltlnk : 
Pin ,  pin ,  pin ,  pin ,  pin ,  pinlyőkécském  I 
ITw ,  kin ,  kin ,  hin ,  kin ,  kincsecskécském  1 1 


Istenem ,  istenem  I 

Vájjon  mi  lelt  engem  ? 
A  szerelőin  anyja 

Átkozott  meg  engem. 

Bár  ha  megátkozott , 
Az  csak  mind  oh  semmi , 

Csak  rózsámat  hagyja 
Nekem  csókolgatni. 

Tudom  akkor  leszen 
Nekem  ő  kedvesem , 

Ha  Őt  ölelheti 

Gyenge  feju  kezem. 
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Hej ,  be  szépen  világit 
Az  esteli  csillag ; 
Hej  be  szép  sz5ke  legény 
Ali  ablakom  alatt. 
Be  kellene  híni , 
Mellém  is  ültetni , 
Píros  szAke  legénynek 
Puha  ágyat  vetni. 

Ujjamon  a  gyűrűje , 
Zsebemben  levele , 
Piros  szöké  legénynek 
Rajta  van  a  neve. 
Nem  adnám  én  a  nevét 
Két  arany  almáért. 
Hát  Ö  magát  hogy  adnám 
Széles  e  világért ! 


83. 

Feljött  már  a  hajnal , 

Hajnali  szép  csillag , 
Egy  szép  piros  legény 
Ablakomon  hallgat. 
Ki  kellene  menni , 
Be  kellene  hfni , 
Két  szép  píros  orczáját 
Meg  kellene  csékolni. 
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Ki  is  fogok  menni , 
Be  is  fogom  hfni , 
S  azt  a  kerek  száját 
Egy»er  megcsókolni. 


A  fényes  csillag  is 
Ballag  haza  felé , 

Ballag  barna  legény 
A  galambja  felé. 

De  mig  oda  ballag , 
Jóformán  megvirad , 

Gyenge  szerelmeknek 
Hamar  vége  szakad. 


£5. 

Oh  én  édes  rózsám ,  be  szeretlek , 
Szomorú  szivemb&l  ki  sem  vetlek , 
Hig  bennem  a  lélek , 
Híg  testemben  élek , 


Akkor  jflj  el  hozzám ,  mikor  mondom, 
Még  a  csizmád  sarka  se  kopogjon , 
Oh  én  édes  rózsám , 
Jere  el  ma  hozzám , 
De  csak  este. 
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S6. 

Juttassa  eszedbe  es  a  kis  nefelejcs, 
Hogy  engem  szivedből  soha  el  ne  felejts. 
Soha  el  nem  felejt  tégedet  ez  a  szív  ; 
Csak  te  is  hozzf^a  légy  dllandó  és  hív. 

Kn  csak  egynek  vagyok  igazdn  dldozó , 
Soha  nem  szokásom ,  hogy  legyek  változó ; 
Jüj  hozzám,  mert  vagyok  régen  várakozó ; 
Csak  te  is  légy  nálam  holtomig  lakozó. 


Ha  te  tőled  rózsám ,  meg  kellene  válni , 
Nem  tudnék  igazi  szeretót  találni. 


Ba  bár  minden  rózsa  leánynyá  válnék  is , 
Galambomnak  párja  nem  származnék  mégis. 


Lehet-e  gerlícze  boldogabb  én  nálam  ? 
Lehet-e  boldogabb  nálad,  virágszálam? 


luss ,  huss ,  huss , 
Ölbe  huss  I 
Kedvesem,  hozzám  juss  I 
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Rajta  szép  leánykám  I 

Jösz  le,  kis  bdránykám , 

Váltsunk  csókot. 

Czopp ,  cKupp ,  czupp , 

Édes  czupp, 

Édesebb,  mint  síinipl 
Rajta  hát!  czuppantsunk , 
Lángokat  lobbantsunk, 

S  oltogassunk  1 


29. 

Azt  gondolod ,  édes  rózsám. 

Hogy  te  megcsaltál , 

Hogy  helyetlem  más  szeretfit 

Titkon  tartottál ; 

Engem  bizony  meg  nem  csHllál : 

Hanem  csaltad  magadat , 

Nem  barna  galambodat. 

Vége  légyen  szerelmünknek, 
Már  most  megmondom ; 
Azért  ne  is  haragudjál , 
Tudtodra  adom. 
Én  is  találok  szerelőt , 
Ki  én  hozzám  hívebb  lesz ; 
Ki  megölel ,  hozzám  fordul , 
Jaj  de  is  szépen  megcsókol , 
Velem  vidám  szókat  szól. 
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30. 

Mért  nem  jöttél  hozsdm, 
MidAn  parancsoltam , 
Már  az  én  szÍTeroet, 
Azzal  mindenemet, 
Másnak  ajánlottam. 

Nemcsak  ajánlottam , 
De  oda  is  adtam ; 
Régi  jó  kedvemel , 
Egész  életemet , 

Gyászba  borítottam. 

Oda  van  mindenemr, 

Nincsen  semmi  kedvem , 
Mert  már  eltávozott 
Totem ,  s  elbúcsúzott , 
A  kit  én  szerettem. 

Engem  ámítottál , 
Hamis  szítA  voltál , 
Egy  szAért ,  kettAért, 
Egy  kis  gyarlóságért 

Máshoz  folyamodtál. 

Te  tettél  fogadást 
Én  elfittem ,  nem  más , 
Hogy  én  rajtam  ktvUl , 
Sóba  tiszta  szivbUl, 
Senkit  sem  szeretsz  mást. 

Szerelem ,  gyötörtél, 
Mert  mézet  Ígértél ; 
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És  hív ,  kis  szivembe , 
Dobogó  mellembe, 

íme  mérget  mértél. 

Ne  bánkódjál  tSbbé, 
Légy  másnál  hívebbé; 
Minthogy  kisded  scíTem, 
Volt  legdrágább  lúncsem 
Tovább  nem  tűrheté. 


M.  3-^:, 


Búcsúznak  szavaim 
Te  tfiled ,  galambom  1 
Indulnak  lábaim , 
HegjOtI  elválásom. 

KOnyeznek  szemeim , 
Örömem  elveszett, 
Reszketnek  ajakim , 
Oh  szomorú  esel ! 

Törfild  le,  galambom, 
Sflrfl  könyeidet , 
Hogy  meg  ne  emészsze 
Szdke  két  szemedet. 

IBnden  pillantásban 
Rólam  emlékezzél , 
Lángoló  szivemról 
El  ne  felejtkezzél. 
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KdszöDetet  szólok 
Hív  szÍTességedérl, 
Miglen  sírbs  sziillok , 
Égek  jó  szivedért. 

írva  vagy,  galambom, 
Örökre  sEÍvemben , 
Valamig  píros  vér 
Folydogdt  eremben. 

Utójára  kérlek , 
Rólam  ne  felejtkezz , 
Hogy  együtt  vigadjunk , 
SzQntelen  ttgyekezz. 

Csak  egy  pár  csókot  adj 
Uti  kóltségemre, 
Ha  isten  visszahoz , 
Szifzat  adok  érte. 


32. 

Azt  gondolom ,  csfi  esik , 
Pedig  a  szemem  künyezik, 
A  szeretóm  halva  fekszik , 
Holnap  délre  eltemetik. 

Biir  csak  addig  ki  iiu  vinnék , 
Míg  én  innen  oda  mennék , 
Koporsójára  borulnék , 
Jaj  be  keservesen  sirnék. 
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Sem  €•&  nem  esik , 
Sem  felhft  nem  látszik , 
Mégis  az  én  bnnddra 
Két  oldalról  ázik. 

<'  De  hogy  is  ne  áznék , 
Mikor  mindig  sirofi. 
Bánátim  árjával 
Már  többé  nem  birok. 

Sir  az  egyik  szemem , 
A  másik  k&nyezik. 
ly^  Strjoű  mind  a  kett5, 

Mint  a  sebes  esS. 

Lehajtom  Fejemet , 
Rózsám ,  8  válladra , 
Hullatom  kj)nyemet 
Hószinfl  nyakadra. 


34. 

ZáporesA  ntán 
Eszterhaj  megcsordul , 
Talán  még  idfivel 
Szived  hozzám  fordul. 
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Te  tettél  fogfaddst 
Én  elAttem  nem  más , 
Ho^y  soha  sem  szeretsz 
Én  kivülöttem  mást. 

Hamis  lelka  voltdl  fi 
Engemet  megcsalttil , 
Egy  csókért,  kettAért 
BUshoz  folyamodtál. 

Azzal  ne  dicsekedj, 
Ha  megvetettél  is  : 
Parancsairáz  isten 
Talán  még  nekem  ii. 


35. 

TaláUz,  rózsám,  találsz 
Szebbel ,  gazdagabbat. 
De  soha  nem  találsz 
Nálam  igazabbat. 

^  Azzal  ne  dicsekedj , 
Hogy  engem  megcsaltál , 
Nem  én  vagyok  elsd , 
A  kivel  igy  bántál. 

Másnak  irigylettél , 
Hagad  megvetettél ; 
Illy  szerencsétlenné , 
Valld  meg,  miért  tettél? 
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Azért  én  nem  sírok , 
Ha  megetettél  is , 
Parancsol  az  isteb 
Szeretöt  nékem  is. 


Hervad  az  a  rózsa , 
IQnek  töve  nincsen. 
Elhervadok  én  is , 
t^értKeretöm  nincsen. 


Hervadj  vizaána ,  hervadj , 
H4r  az  enyém  nem  vag^ ; 

Mig  az  enyém  voltál , 
Piros  rózsa  voltdl. 

Piros  rózsa  voltam , 
De  már  elhervadtam ; 
SQrű  könyeímmel 
Orczámat  lemostam. 

Jobb  lett  volna  nékem 
Világra  se  lennem , 
Hintsem  illy  kínokat 
Kelletik  szenvednem. 

Elmehetek  már  én 
Alá  s  fel  az  ntczán ; 
Nem  mondják  már  nékem : 
Gyere  be ,  violám  I 
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Gyere  be ,  TioMm , 
Csókold  meg  az  orczíim  , 
Én  is  megcsókolom 
Százszor  egymás  atán. 


37. 

Bolondság  volt  nádhoz  bízni , 
Melly  fel  szokott  szépen  nOni , 
De  mihelyt  a  sz6l  kezd  fújni , 
Minden  felé  kezd  hajolni. 

Én  is  biztam  egy  nádszálhoz  , 
Ki  elhagyott ,  hajlott  máshoz ; 
Kiért  immár  halálomhoz , 
Közel  vagyok  végórámhoz. 

Én  te  reád  nem  haragszom , 
Óh  én  kedves  virágszálom ! 
Noha  tftled  meg  kell  válnom , 
Okát  én  emiek  nem  tudom. 

Fekete  gyászban  jár  szívem , 
Nékem  sincs  már  semmi  kedvem. 
l^  Hogy  elhagyott  szép  szerelmem, 
Akkor  én  nagy  búba  estem. 

A  mit  szivem  nem  remélett , 
Most  szerencse  abba  ejtett , 
mben  szívem  dicsekedett , 
TÓIem  elidegenedett. 
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Illy  kedves  jóakarómHl, 
Szépen  szóló  galambomat, 
Ki  inegcsúkolá  orcziimal, 
ElszalaszUm  madaramat. 

De  miir  bárcsak  valahára 
Repülnél  az  ablakomra, 
Tudom ,  sokszor  galambmódra  , 
Csókot  adtftm  ajakidra. 

Siratnálak ,  hogyha  szánnál , 
Megfognálak ,  ha  megvárnál. 
Eddig ,  szívem ,  enyim  voltál , 
Nyugszik  szived  immár  másnál. 

Nem  szólhatok,  csak  hallgalok, 
Mert  azzal  nem  használhatok. 
Másoknak  példát  adhatok  -, 
Kérlek,  rólam  lanuljalok. 


Rózsa  vagy ,  rózsa  vagy , 
MigLaoa^  is  szebb  vagy ; 
Aranynál ,  ezüstnél , 
Sokkal  ékesebb  vagy. 

Aranyat,  esUsltít 
Mindenkor  találok ; 
De  te  taied ,  rózsám , 
Könnyen  el  nem  válok. 
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Hajnal ,  h&jnal ,  hajnal  akar  lenni , 

Én  galambom  haza  akar  menni. 

Ne  menj  el ,  drága  kincs , 

Még  egyszer  rám  tekinls . 

Hej  gyönyörű  virágom  l 

Estve ,  estve ,  ha  elnyugszik  a  nap, 
Látogass  meg  majd,  galambom,  holnap. 

Éretted ,  kedvesem , 

Édes  az  életem , 

Hej  drága  egyetlenem ! 


40. 

Aira  járjunk  arra , 
Merre  furulyáznak ; 
Merre  a  legények 
Éjjel  nappal  járnak. 

Szabad  a  legénynek 
Éjjel  nappal  Jární. 
De  a  szegény  lánynak 
Házához  kell  vární. 

Házához  kell  várni. 
Talpon  istrássálni , 
Sok  éjjeli  álmot 
Érte  elmulatni. 
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Rózsiídi  kertje  tlatl  mentem , 
Rózsa  szagát  megéreztem. 

Fdjt  igen  a  szivem , 

Változott  a  színem , 
Hogy  galambom  nem  láthattani. 

Ha  még  egyszer  arra  mennéli , 
Szeretemmel  beszélhetnék  I 

Megmondtam  anyjának , 

Mondja  meg  apjának , 
Adják  nekem  leányukat. 

Ba  nekem  nem  adja  kendtek , 
JA  gondját  viselje  kendtek  , 

trassák  levélbe , 

Csinálják  üvegbe , 
Hogy  szivem  ne  fájjon  érte. 


4S. 

Itt  bagynál-e ,  nem  szánnál-e  ? 
Elhagyni  nem  sajnálnál-e  ? 
Szived  értem  nem  Tájna-e  ? 
Szemed  kdnye  nem  hullna-e  ? 

Csillagoknak  ragyogása , 
Cyöngy  Jiét  szemed  rám  forgása , 
Piros  orcsád  ég&  lángja , 
Jaj  szivemnek  gyöngyvirága  1 
3* 
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Ennyi  esztendÖtill  fogva 
Nem  voltam  én  senki  rabja , 
Most  estem  én  nagy  rabságba , 
Angyalomnak  hilllójdba. 

Mások  mondják  hogy  rád  néztem , 
Véled,  angyalom,  beszéltemi 
Annyira  hogy  tiéd  vagyok , 
Míg  az  életben  maradok. 

Hogyha  nem  szeretsz ,  megválom. 
Alindenektftl  elbúcsúzom , 
A  koporsómig  bujdosom , 
így  közelget  el  halálom. 


43. 

Ha  én  rózsa  volnék , 
Hamar  elhervadnék. 
Senki  rám  nem  nézne , 
Senki  nem  szeretne. 

Ne  mondj  hát  rózsának , 
Engem  violának ; 
Egy  viola-szegfüt , 
A  nyári  nap  elsOt. 

Bizony ,  ha  lehetnék , 
Én  csak  galamb  lennék ; 
Oh  hová  nem  mennék , 
Ha  most  repülhetnék  I 
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Sem  rózsa  nem  leszek , 
Sem  galamb  nem  leszek , 
Hert  én,  édes  rózsrim, 
Csak  a  tied  teszek. 


44. 

Pirnij ,  rózsa ,  pirulj 
De  nekem  ne  viralj ; 
Boldogtalan  Jettem , 
Mert  özvegyet  vettem. 

Özvegyei,  tanultat , 
Ki  nézi  R  multat ; 
Ültében,  jártában , 
Voltért  nyög  magában. 

Hol  vagy  elsfl  férjem ! 
Jó  volt  nálad  nekem. 
Korán  lefeküdtem , 
De  későn  ébredtem. 

A  mídfin  ébresztett 
Csókjával  füresztett; 
Kelj  fel,  szivem,  kelj  fel, 
Itt  van  a  szép  reggel ! 

Felment  a  mi  anyánk , 
Kisöpri  a  szobánk; 
Messze  fáradozott, 
Fris  vizet  is  hozott. 
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HegQzentem  az  édes  anyiimnak, 
^Gyöngy  koszorút kfissOnaldnyának; 
Két  szélire  két  szál  rozmarín^t, 
Kdzepibe  bokros  búbánatot. 

Kimegyek  a  temelSm  szélire , 
Kiásatom  síromat  el6re , 
Fellekinlek  sírva  az  ebekre , 
Szép  angyalom,  hadlak  az  istenre. 


Árva  vagyok ,  lirva  lettem , 
Szerencsétlennek  születtem , 
Mert  attól  elrekesztettem , 
A  kit  igazán  szerettem. 

Bezárom  hát  bús  szivemet , 
Siralom  szeretelemet; 
El  kell  hagynom  kedvesemet , 
Vele  egytttt  mindenemet. 

Ott ,  a  hol  nem  látnak  mások , 
Magamnak  majd  egy  sírt  ások , 
A  búk  és  könyhullatások 
Lesznek  nekem  a  sírásók. 
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líem  átkozlak ,  nem  szokásom , 
De  sok  sQrü  sohajttisom 
Felhat  a  magas  e^kre. 
Mind  te  felelsz  meg:  ezekre. 

Nekem  »  legszebbik  estve , 
Fekete  szinre  van  festve; 
Komor  felettem  az  ég  is , 
Elhagyott  a  reménység  is. 

A  mi  engem  vidítana , 
Az  élethez  kedvet  adna  : 
Attól  mind  meg  vagyok  fosztva, 
A  jó  mind  másnak  van  osztva. 

Fel  se  venném  ,  a  mi  nézi , 
Él  az  isten ,  elintézi , 
f,  (       De  hogy  értem  ő  is  érzi , 
/Ez,  a  mi  szivemet  vérzi. 


Életemmel ,  halálommal , 
Utolsó  vérontdsommal , 

Mindenekre  kész  vagyok. 
Az  lesz  nekem  nyereségem , 
Ha  sirhalmomat  kedvesem 

Kftnycseppekkel  tiszteli. 
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De  )ia  engem  elkerU)ne , 
Miis  szerelmébe  merülne. 

Ugy  elSre  meghalok.  — 
Lesz  még  nekem  oity  hiv  tttrsam, 
Búr  a  kAsziklábul  ásom , 

Ki  szeret  illlandóul. 


49. 

Ha  nekem  szóltál  volna , 
Szeretőd  most  szebb  volna ; 

De  nekem  nem  szólltil , 

Velem  csak  tréfdlttil , 
Elmúlt  idAd  ne  sirassad  aiAr. 

Kési)  immár  bánkódni , 
Elmúlt  időt  siratni ; 

Máskor  eszed  legyen , 

Szived  bátrabb  legyen, 
SzivtUl,  szívnek  szólni,  nem  szégyen. 

Nyisd  ki  festett  kapudal , 
Tflk&r  két  ablakodat , 

Haild  lássam  pálmádat , 

Piros  két  orczádat, 
Hadd  mulassam  veled  magamat. 

Csillaguk  sokasága , 
Nap  és  bold  ragyogása , 

Mindenek  hasznára , 

És  vidámságára , 

Csak  a  szivem  jár  éried  gyászba. 
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Maradj  U-litit ,  remúnyeni , 
Tilndöklft  szép  Rapfényein ; 

lm  \álúá  ulamat , 

Induló  lábumal, 

Taldn  tObbé  vissza  sem  jüvök. 


Elment  az  én  babáoi ,  itt  hagyott  engemet ,     } 
Elvitte  magával ,  minden  vig  kedvemet. 

Aid  foly  a  Duna,  nem  foly  többé  vissza  , 
Elment  az  én  babám ,  nem  jön  többé  vissza. 

A  fecske  is  elmegy,  de  tavaszra  megjön, 
De  az  én  galambom ,  akkor  is  csak  nem  jön. 


^1-^ 


51. 

Bucsüzní  akarok ,  drága  kincsem ,  tdled , 
Talán  örökre  elvándorlók  elftled  -, 
üti  leveleim  pecsételve,  készek, 
Heghasad  a  szivem ,  midőn  búcsút  vészek. 

Jaj ,  de  nem  válhatok ,  galambom ,  tfiled  el , 

Nem  indulhatok  én  atra  nélküled  el ; 

Add  által  szivedet ,  ez  lesz  útitársam , 

Adj  egy  csókol  rózsám,  az  lesz  végjutalroam. 
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Szólani  sem  ludok ,  bánat  fogja  szivem , 
Áldjon  meg  az  islen  jóságodért,  hívem. 
De  mivel  nem  vagyok  le  véled  magam  itt , 
Kisérj  a  pitarba ,  olt  súgok  valamit. 


52. 


M  Pest  mellett  van  egy  kertecske ,  kuk ! 

/  Pest  mellett  van  egy  kertecske , 

Abban  lakik  szép  szUzecske , 
Kuk ,  kuk ,  ku  -  ku  -  ku  -  kuk ! 

Mikor  éjjel  tílmodózom ,  kuk ! 
Mikor  éjjel  álmodozom, 
Azt  gondolom ,  veled  játszom , 
Kuk  slb. 

Reszket  pennám ,  alig  irok ,  kuk ! 
Reszket  pennám ,  alig  irok , 
:'^  /Hogy  nem  látlak,  azért  sirok, 
Kukstb. 

Pesten  jártam  iskolába ,  kuk  I 
Pesten  jártam  iskolába , 
Térdig  jártam  a  rézsába , 
Kuk  slb. 

Lehajoltam ,  szakaszloltam ,  kuk ! 
Lehajoltam ,  szakasztottam , 
Kedves  galambomnak  adtam , 
Kuk,  kuk,  ku-ku-ku-kukl 
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VoKam  én  mür  gaedag  is , 
Ha  most  szegény  vagyok  is ;     . 
TalffíöíTir-sZRfölSfT^         " 
Minden  ujjomra  ketUJt. 

Az  egyikre  szép  rózsát , 
A  miisikra  violát, 
Harmadikra  lelkemet, 
A  ki  szeret  engemet. 


54. 

Menyasszony ,  menyasszony ! 
Nem  vagy  már  kisasszony ; 
Van  tenéked  férjed , 
Kildl  Jussod  kérjed. 

Vőlegény ,  vőlegény  I 
Nem  vagy  szabad  legény. 
Van  te  néked  párod , 
Kit&l  jussod  várod. 


56. 

Szegény  vagyok  én , 
Szélrül  fekszem  én, 
Csak  azt  engedd ,  édes  rózsám , 
Hogy  ágyadra  fülfekhessem  én. 
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Hajnal  hasad  miir. 
Majd  megvirad  már , 
A  menyasszony  a  padidson 
Maga  marad  már. 


Hol  voltál  te ,  kis  nyulacska  ? 
Ataluti ,  táratuti ,  az  erdAben. 

Minek  vultái  az  erdőben  ? 

Alatuti ,  táratuti ,  vesszőcskékért. 

Minek  neked  az  a  vessző  ? 
Atfliuli,  táratuti,  kertecskének. 

Minek  neked  az  a  kis  kerl? 
Alatuti ,  táratnU ,  virágoknak. 

Minek  neked  az  a  virág  ? 
Atatuti ,  táraluti ,  bokrétának. 

Minek  neked  a  bokréta  ? 

Atatuti ,  táratuti ,  legényeknek. 
Ataluti ,  táratuti ,  legényeknek. 


57. 

Szerettelek ,  nem  tagadom , 
De  annak  már  vége  vagyon. 
Vége  vagyon  volt  kedvemnek ; 
Teljen  kedve  irigyemnek. 
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Hásokoak  is  a^t  ajánlom , 

Szerelemnél  jobb  az  álom  : 
Mert  az  álom  nyugodalom , 
De  szerelem  szivrájdalom. 

Nincs  ez  világon  drágább  kincs , 
Mint  kinek  szeretője  nincs ; 
Meri  kinek  szeretője  van , 
Keze  lába  bilincsen  van. 

De  a  ki  csUng  a  rab  szíján , 
Sokszor  vtn  az  esze  hiján. 
A  ki  nem  hiszi ,  próbálju , 
Bizonyosan  dgy  találja. 


Beteg  az  én  rózsám , 
Beteg  ágyban  fekszik , 

Áldja  meg  az  isten , 
A  ki  vele  bánik. 

Beteg  vagy,  angyalom , 
Beteg  vagyok  én  is , 

Talán  rósz  mostohád 
Volt  irániad  hamis. 

Engemet  is  fcinoz , 
Ha  téged  nem  sajnál , 

Bárcsak  fitet  vinné 
E)  az  a  rósz  halál. 
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Ha  ine^aldz  angyalom , 
Én  is  veled  megyek  , 

A  bús  harangazóval 
Elhfnak  az  egek. 


Az  én  galambomnak  dombon  van  a  hiis, 
Hdrom  széplczédrnsrai  ran  az  udvarába. 

HegkötOtQ  lovamnli  czédrusfa  dgához, 
Számtalan' borulok  vngyalom  vállfihoz. 

Az  esö  is  esik ,  a  harmat  is  lepi ,        ^ ' 
Talán  a  kétféle  meg  is  keserlli. 


60. 

Felmenék  egy  begyre , 
Benézek  egy  kertbe , 
Ott  tálam  kedvesem, 
Sajnálám  édesem. 

Hég  is  megszólilám : 
Hova  mégysz ,  violám  7 
Aratót  keresni : 
Szerotftt  számlálni. 
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Furcsa  egy  pacsirta , 
A  ki  ezt  így  irta  : 
Ndlam  a  gyűrűje , 
Más  a  szeretője. 


61. 

Azt  a  leányt  szeretem  én , 
S  egyedül  azt'dicsérem  én, 
Kiben  egyiránt  lelkem  is 
Gyöiiyörltödhetík  testem  is. 
Ki  szívesen  Idt  egyiránt, 
Délben  ,  esive ,  reggel ,  koriin. 


Jaj  be  szegény  legény  [vagyok-, 
Egy  pénznek  Urt^  nem  vagyok. 
Hej  költsön  kérnék,  de  nem  kapok. 
Mert  nagy  interest  nem  adhatok. 

Szegény  tegénji  vagyok  nagyon , 
Magam  heverek  az  ágyon ; 
Mi  baszna ,  hogy  nincs  feleségem , 
Ha  mindig  üres  az  erszényem. 

Utszu  tehát  mit  nem  teszek ! 
Feleséget  mindjárt  veszek. 
Nem  bánom,  legyen,  ha  szegény  is, 
Fabáztul  való  vagyok  én  is. 
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Szánjon  meg  hát  hugeni  asszony , 
Legyen  Teleségem  asszony , 
Épitsttnk  csak  a  szereteten , 
Boldogok  leszünk  mind  a  ketten. 


fii 

(ügy  meg  vagyok  határozva , 
Mint  a  csikó  kantározva, 
Szabadságom  el  van  zárvii , 
Mint  a  madár  kalitkába. 

Ha  még  egyszer  szabadulok , 
Több  szerelmet  nem  koldulok. 
Szabadságén  halok  ,  élek , 
Mig  bennem  cseng  bong  a  lélek. 


§4      . 

Már  megmondtam  rózsám , 
Ne  szeress  engemet , 
Kettős  az  én  szivem , 
Megcsal  az  tégedet.     . 

Hs  azt  tudtam  volna, 
-  Hogy  ugy  járok  véled : 
Szomorú  búbánat 
Választ  el  letÓIed. 


h ; ") 
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VdlasBz  el ,  istenein  , 
Széles  e  világtól. 
Ha  elválasztottál 
Kedves  galambomtól. 

Három  esztendóvel 
Tovább  éltem  volna , 
Ha  a  te  szerelmed 
Meg  nem  fogott  volna. 


65. 

Angyalom,  édesem, 
Drága  szerelmesem  1 
Szivem  sebe  orvosát  _ 
Szivednél  keresem. 

Te  vagy  az  a  drága 
Szerelem  virága , 
Hellynek  if]n  szivemre 
Terjedt  ki  az  ága. 


Szomofú  az  idfi, 
Heg  akar  változni , 
Talán  a  rózsámtól 
Kelletik  elválni. 


/  -> 
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Csak  azt  mondd  meg ,  róEsám, 
Mellyik  utón  mégy  el , 
Felszántatom  én  azt 
Aranyos  ekével , 

Be  i8  vetem  én  azt 
Szemen  szedett  gyöngygyei, 
Be  is  boronálom 
SUrfi  könyeimonel.. 


67; 

Bezzeg  van  Pest  vármegyében , 
A  Doninak. lementében, 
A  ki  ragyog  személyében , 
Hint  a  csillag  az  egekben. 

Ékes  viola  nemzette , 
A  pUnkö'sti  rózsa  ssUlte , 
Égi  harmattal  nevelte , 
Ezt  az  egyet  ugy.  kedvelte. 

Hint  a  napnak-iag^yogása, 
Barna  szemének  járása ; 
Ugy  illik  egész  mozgása , 
Még  csak  Pesten  /injcsen  mása. 

Szép  kis  gyönge  termetének , 
Ékesen  zengő  nyelvének , 
Nem  kár  volna  személyének^ 
v'Hogy  ünnepet  szeiitelnéndc.    . 
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S  e  gyöngy  ]eány  az  én  rózsdin , 
Ha  barna  szemét  veti  rám , 
S  gyöngén  megcsókolja  orczám , 
Nincs  orszifg,  mellyér  odadiám. 


Az  éjjel  álmomban 
Én  áztat  álmodtam , 
Virágos  kert  alatt 
Hat  ökrön  szántottam. 

A  rjzsám  is  ott  volt , 
Az  ökröt  hajtotta, 
Magam  is  ott  voltam , 
Az  ekét  tartottam. 

Fel  is  szántottam  már, 
Aranyos  ekémmel , 
Be  is  vetettem  már 
Tiszta  ezüst  gyöngygyel. 


Bár  csak  hamar  szüret  lenne , 
Szüret  után  hideg  lenne , 
Azntán  szánon  jái-nának, 
Legények  házasodnának. 

4» 
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Bár  csak  lenne  ollyan  siQret , 
Hellyben  s^iemlélnének  szüzet. 
Én  is  szemléltem  mtir  egyet, 
A  kit  szivem ,  lelkem  szeret. 


70. 

Ha  tudtad  rózsám ,  hogy  enyém  vagy , 
Htért  adtad  máshoz  magadat  ? 
Azért  adtam  máshoz  magamat, 
Nem  viselted ,  rózsám ,  gondomat. 


71. 

Felszállott  a  páva 
Vármegye  házára , 
Sok  szegény  legénynek 
Szabadulására. 

Várj  meg,  páva,  várj  meg, 
Hadd  izenjek  tftled , 
Apámnak,  anyámnak, 
Szívbeli  mátkámnak. 

Ha  kérdik  :  hogy  vagyok , 
Mondjad  hogy  rab  vagyok , 
A  jó  isten  tudja , 
Mikor  szabadulok. 


h-'^ 


.dbyGooglc 


B3 

Rab  vagy  rózsám ,  rab  vagy , 
Én  meg  beteg  vagyok ; 
Ha  el  nem  j6sz  boz2ám , 
Talán  meg  is  halok. 


78. 

Szeretem  én,' magát  nagyon. 
Mert  fekete  szeme  vagyon ; 
Szemöldöke  sugár  vágyon , 
Az  enyémhez  illik  nagyon. 


Nem  volt  eszem ,  bogy  szereltem 
Mást,  míg  magát  nem  ismertem  ; 
ö  maga  is  szeret  nagyon. 
Azért  az  enyém  maradjon. 

Eszem-adta ,  teremtette , 
De  nagy  a  maga  szemérme. 
Jaj  ne  nézzen  a  szemembe , 
Meghalok  szégyenleiembe.       , 


73. 

Ajakiü,  rózsám,  mézesek. 
Csókjaid ,  rózsám ,  édesek. 
Angyalom ,  csókolj ,  hadd  czuppanjon 
AJakimon  a  csók,  hadd  czuppanjon. 


_  l/W-       -v-t- 
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74. 

A  kállai  utcza  ki  van  Testve , 
Teli  ven  legénynyel  minden  este , 
Sétálnak  kevélyen,  mint  a  páva , 
Csak  úgy  mosolyognak  a  leányra. 

Hej  I  megmondtam ,  rózsám ,  ne  nézz  rajok ; 
Csalfa  legény ,  csalfán  szól  a  szájok , 
Nem  fogadtad  :  megfogott  a  tóre  , 
Nem  megyUnk  már  rÓESám,  esketftre. 

Fel-felUlók  szürke  paripámra , 
Bevágtatok  Kalló  városába ; 
Betekintek  rózsám  kapujára, 
S  hall  a  könyem  a  nyeregkápára. 

Nincsen  nekem  sehol  maradásom ; 
Érted  ball  a  kdnyem,  szép  galambom. 
Ha  szeretsz ,  jój  a  Tisza  vizére , 
Ketten  szálljunk  le  a  fenekére ! 


75. 

Meg  kell  a  búzának  érni , 
Mert  a  nap  hősége  éri ; 
Heg  kell  arczomnak  hervadni , 
Mert  azt  a  búbánat  éri. 

Hogyha  megérik  a  búza , 
Szegény  ember  learalja. 
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Megért  szivein  bttbtiiialja , 
A  halál  lekaszálhatja. 


76. 


Van  szereMlm  \  kellő ,  három , 
Három  közt  csak  akad  párom ; 
Jaj  istenem  ^  Je  me^árom , 
Üa  majd  elhagy  mind  a  három, 

Mostan  még  csak  vígan  élek; 
Egyen  kettőt  is  cserélek. 
De  bezzeg,  ha  asszony  leszek, 
A  biinak  is  helyt  engedek. 


77. 

Csillagos  az  ég ,  csillagos , 
Rózsafa  levele  harmatos ; 
Rózsafa  levele ,  szakadj  rám , 
Kedves  édes  röasám ,  nézz  reám. 

Csillagos  az  ég ,  csillagos , 
Bú  szállt a.szivemrc,  bánatos; 
Akárhová  hajtsam  fejemet , 
Sehol  sem  találom  helyemet. 


Most  jó  szeretöt  tartani , 
Most  van  mivel  csalogatni. 
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Most  érik  a  jé  mogyoró , 
SzfilShegyen  iilina ,  dió. 

Barna  szeretSm  van  nékem , 
Szókéért  tdn  becserélem, 
Mert  8  szflke  fejér  karja , 
Szépen  ólel ,  ha  akarja. 

A  galambom  kis  karjai 
Nem  akarnak  megbajlani. 
Pedig  máskép  hogy  Ölel  meg , 
H^  nem  Olel ,  hogy  szeret  meg 


79. 

Mondtam  anyám /hdzasits  meg, 
De  azt  mondtad  ;  hogy  ráérek  : 
Elvitték  4  szeretómet. 
Verje  megJaz  isten  Sket. 

Ki  elvitte,  éljen  vele, 
Csak  elóttem  ne  ölelje. 
Mert  ha  elóttem  óleli , 
Azt  gondolom ,  hideg  lel  ki. 


Édes  anyám  t  meghalok , 
Házasodni  akarok , 
Héj ,  haj ,  meghalok , 
Házasodni  akarok. 
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Édes  fiamt  ne  halj  meg, 
InUbb  házasodjál  meg; 
Héj ,  huj ,  ne  halj  meg , 
Inkább  házasodjál  meg. 

Édes  anyám,  nem  merek, 

Meri  azt  mondják ,  hogy  gyerek ; 

Héj,  huj,  nem  merek, 

Mert  azt  mondják ,  hogy  gyerek. 

Édes  fiam,  kurvannys, 
A  ki  neked  azt  mondja , 
Héj ,  huj ,  korvannya, 
A  ki  neked  azt  mondja. 


■/' 


81. 

Édes  anyám .  meghalok 
Házasodni  akarok  -, 
Édes  fiam ,  ne  halj  meg , 
Inkább  házasodjál  meg. 

Édes  anyám,  meghalok, 
Férjhez  menni  akarok. 
Édes  lányom ,  ne  halj  meg, 
Inkább  szerelfidhöz  menj. 


Ha  meghalok ,  nem  bánom , 
Testamentumban  hagyom , 
Hogy  négy  legény  vigyen  ki , 
Szeretfim  fog  siratni. 
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R6zBib6l  lesz  temetSni , 
Liliomból  lepedAm , 
Rozmaríngbúl  keresztem , 
Soha  «1  nem  felejtem. 

Anyiim,  anyám,  jó  aayitial 
Készítsd  el  fejér  raUm , 
Elindulok  hosszú  útra, 
Hirfll  babfim  nem  viír  vissza. 


SS. 

Sáros  ez  az  .utcza , 

Mellyben  szoktam  járn 
Páratlan  gerlicze 

Szokott  hozzám  járni. 

Ha  isten  eng;edí ; 

Párja  leszek  neki, 
Ha  párja  nem  leszek. 

Szeretője  leszek. 


8S. 

Akkori  veszlek  el  j  galambom , 
Ha  elfogy  az  a  nagy  halom. 
Inkább  kosárral  elhordom , 
Csak  engem  végy  el ,  galambom. 

De  te  elmégy,  s  engem  itt  hagysz, 
Szivemre  bút  s  bánatot  hagysz , 
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Ollyal  mind  a  szomszéd  halom ; 
Érted  halok  me; ,  galambom. 

Elment ,  elment  az  én  párom , 
Még  az  éjjel  visszavárom. 
Visszavárom  éjszakdra , 
Csókot  nyomok  orczi^dra. 


84. 

Nincsen  annak  semmi  baja , 
Ki  szeretni  nem  tud  soha. 
De  van  amiak  nagy  bdnatja , 
Ki  babáját  nem  Uthatja. 


85. 

Izent  nékem  a  gavallér  : 
Kell-e ,  babám !  pengA  tallér  ? 
Nem  kell  nekem  pengő  tallér , 
Maga  sem  kell  a  gavallér. 

Izenl  nékem  a  mészáros  : 
Kell-e  Qékem  gyiirfi ,  páros  ? 
Nem  kell  nékem  gyUrfl, páros. 
Maga  sem  kell  a  húsáros. 

Izent  nékem  csizmazia  : 
Kell-e ,  babám !  piros  csizma  ? 
Nem  kell  nékem  piros  csizma , 
Maga  sem  a  csizmazia. 
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AzI  ízenie  a  katona  : 
Kell-e ,  rözsdtn  I  karton  szoknya  ? 
Nem  kell  nékem  karton  szoknya , 
Hága  sem  kell  a  katona. 

tzent  nékem  János  deák  : 
Kell-e,  babám  I  ^önge  virág  ? 
Nem  kell  nékem  gyönge  TÍrág, 
Hága  sem  kell  János  deák. 

ízent  nékem  a  kalmár  is  : 
Kell-e,  babám!  piros  kláns? 
Nem  kell  nekem  piros  kláris. 
Maga  sem  kell  a  kalmár  is. 

Izent  nékem  Barna  Pista  : 
Kell-e  szelíd  galamb  csókja  ? 
Jaj  I  kell  nékem  galamb  csókja  , 
Maga  is  kell  Barna  Pisla. 


Én  istenem,  be  szép  élet, 
A  ki  csizmaziát  szeret , 
Mihelyt  feslik  a  csizmája , 
Mindjárt  bevarrja  rózsája. 

Még  is  gyüngyebb  az  az  élet , 
A  ki  szabólegényt  szeret, 
Mibelyt  feslik  a  ruhája , 
Mindjárt  megvarrja  rózsája. 
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De  még  gyöngyebb  az  az  élet , 
A  ki  úrfi  legényt  szeret, 
Mihelyt  elfogy  a  kávéja , 
Mindjárt  küld  a  patikába. 

Még  is  gyöngyebb  az  az  élet, 
A  ki  atyafiát  szeret , 
Mihelyt  elfogy  a  jó  bora , 
Hiadjárt  küldi  a  súgóra. 

MegterUem  asztalomat, 
Ugy  Tárom  a  galambomat ; 
Várom ,  várom ,  a  mig  várom , 
Még  rám  nem  érik  az  álom. 


87. 

ni  n 


limesen  kedvem  |  nincsen, 
Mert  szerelftm  nincsen ; 
Ha  szeretőm  vóna , 
Kedvem  is  ugy  vóna. 

Nincsem  kedvem ,  nincsen , 
E  világhoz  való ; 
Mert  szeretftm  nincsen , 
Kedvem  szerinl.  vaW. 

Ha  szerelöm  vóna , 
Kedvem  szerint  való ; 
Kedvem  is  ugy  vóna, 
E  világhoz  való. 
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Megvettemla'  szerelömet 

Nagy  liron. 
Altalvittem'  vagy'  tizenkét 

Határon. 
Hol  vizeken,  hol  patakon, 

Hol  stlron , 
El  sem  hagyom,  míg  élek  a 

Világon. 


El  kell  mennem  már  Családrul , 
Isten  hozzád,  angyalom  I 
Mert  te  tOled  el  kell  válnom , 
Jaj  be  nagyon  fájlalom. 
Jaj  már  nekem,  neked  is, 
Jaj  a  szivem ,  szived  is , 
Szorongatja  a  szerelem , 
Járja  bús  szivemet  is. 

Föltekintek  még  én  egyszer 

A  csillagos  egekre ; 

Ott  iátok  én  kis  madárkát 

Haza  felé  repülve. 

Szállj  le ,  madár ,  ha  lehet , 

írok  neki  levelet  : 

Mondd  meg  az  én  galambomnak, 

Ne  sirasson  engemet. 
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Ha  fölvetem  paplanos  dgyamat , 
Oda  várom  kedves  galambomat, 

Feküdj  fel  csak  alig , 

Nem  egész  a  falig, 
Világos  viradtig. 

Ne  lakaródz  be  nagyon , 

Hert  meleged  vagyon ; 
Szerelmes  galambom, 
Szerelmes  galambom  t 


91. 

Fejik  a  fekete  kecskét , 
Verik  a  barna  menyecskét, 
Ha  verik  ís  megérdemli , 
Mert  az  órát  nem  szereti./ 

Ki  az  urát  nem  szereti, 
Annak  van  most  becsttletí ; 
Nekem  is  van  becsületem , 
Az  enyimet  nem  szeretem. 

Ki  az  urát  nem  szereti, 
Kopotnyikot  fSzzdn  neki , 
A^a  be  azt  vacsorára , 
Kiteríti  viradtára; 
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Én  csak  azért  nem  szeretem 
Az  uramat ,  mert  félt  engem ; 
Ha  szép  legénynyel  beszélek, 
Már  azt  mondja ,  rosziil  élek. 

Esfi  után  a  nap  derfll ; 
Az  én  kedvem  is  megkerül. 
Mihelyt  a  férjem  halva  lesz , 
Mindjárt  egy  szép  legény  elvesz. 


9S. 


Jaj  be  sáros  ez  az  út, 
Volt  szeretAm,  de  rám  unt. 
Jaj ,  de  csillagos  az  ég, 
Majd  eszébe  jutok  még. 

Nincs  már  nekem  szerelftm , 
Csak  egy  veres  keszkenőm , 
Gondolom  a  szeretöm  ; 
Csókolom  a  keszkenAm. 


93. 


Édes  falum  határa ! 
Itt  hagylak  nem  sokára ; 
Itt  hagyom  a  falamat , 
Szánom  a  galambomat. 
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Oh  melly  vigan  megyek  el , 
Egy  zsák  diót  viszek  el  ; 
Ha  megunom ,  leteszem , 
Mellé  dQlök ,  megeszem. 


94. 

Hajtsd  ki  babttm,  az  Okrdket, 
Legeltesd  meg  szegényeket, 

Hej ,  legeltesd  meg  szegényeket  t 

Tilalmasba  ne  hajtsd  őket , 
Mert  elveszik  a  ssűrOdet, 

Hej ,  mert  elveszik  a  szllrödet. 

Ha  elveszik  a  szflrödet. 
Mivel  takarsz  be  engemet  ? 
Hej ,  mivel  takarsz  be  engemet  ? 

Van  én  nekem  czifra  bondám , 
Avval  takaródzunk,  rózsám, 
Hej,  avval  takaródzunk,  rózsám. 

Van  én  nekem  egy  szép  házam  , 
Abban  vagyon  vetett  ágyam , 
Hej ,  abban  vagyon  vetett  ágyam. 

Vetett  ágyban  czifra  dunna , 
Avval  takarlak  be ,  rúzsa ! 
Hej ,  avval  takarlak  be ,  rúzsa  t 
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Nyitni  partjtin  nevelkedik  |tulipán ; 
Az  én  szivem  téged  ohajt\és  kivan. 
Jaj  de  nehéz  a  szerelmet  .viselni , 
Hint  ibolyát, tövis  közttí, kiszedni. 

Csattog  a  szél ,  az  ég  nagyon  villámlik, 
Az  én  szivem  csak  utánad  bánkódik. 
De  megmondom  édes  tubám,  el  ne  hagyj  1 
Mert  ha  elhagysz,  megáUtozlak,  elhervadsz. 


Bodrog  partján  nevekedett  tulipán , 
Bús  szivem  csak  téged  óhajt,  téged  vár. 
Bokrétámnak  elhervadoll  szépsége , 
Oda  tulipánom  gyönyörűsége. 

Elmegyek  immár  te  tőled ,  gyöngy  alak , 
Kit  én  bizony  sokat  óhajtottalak  : 
Örökösen  én  téged  el  nem  bagylak , 
Bizonyságra  még  most  is  megcsókollak. 

Ha  elmégy  is  már  én  tőlem ,  drága  kincs  : 
Gyöny  fekete  két  szemeddel  rám  tekints  t 
Én  is  tartliik  a  szivemben,  mig  élek; 
Egyetlen  egy  gyönyörűséges  lélek. 

Az  én  kedves  szeretCmtűl  megválók , 
A  melly  dolgot  én  eléggé  sajnálok ; 
Többé  veled ,  szép  kincsem ,  nem  sétálok , 
Nyugodalmat  más  helyen  nem  találok. 
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Oh  édesem ,  drága  piros  orczádat , 
Hadd  fogjam  meg  két  szép  arany  almádat. 
Megtapasztalom  melleden  rózsádat , 
Fordulj  hozzám ,  csókolom  te  szép  szádat. 

Hegkérdezem ,  szeretömtKl ,  szeret-e  ? 
Megölelem ,  megcsókolom ,  tartja-e  ? 
Katonává  lettem  rózsám ,  bánod-e  ? 
El  kell  immár  masíroznom ,  szánod-e  ? 

Bár  e  világra  ne  születtem  volna , 
Ennyire  érted  nem  gyOlródtem  volna. 
Szép  szin  alatt  csókjaiddal  megcselál , 
így  jár ,  a  ki  szép  szeretóre  talál. 

Bácsúzásom  már  tóled  elvégezem  , 
Hosszú  beszédre  reá  nem  érkezem ; 
Hűségedre  magam  lekötelezem , 
Édesednek  ki  magamat  nevezem. 


97. 

Nem  anyától  lettél , 
Rózsafán  termettéi , 
Piros  pünköst  napján 
Hajnalban  születtél. 

Orczáid  rózsái 
Ha  közel  volnának , 
ÉgA  szivem  mellé 
Tűzném  bokrétának. 
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Sokszor  vagyok  niilad  nélkUl , 
Búsulok  magsm  egyedül ; 
Sokszor  szivem  búba  merfil , 
Igaz  szeretem  tUzétül. 

Ha  tudtad  hogy  haragszol  rám , 
Mért  csókoltad  meg  az  orczám  ? 
Jobb  IcU  volna ,  édes  rózstim , 
Ne  is  szóltál  volna  hozzám. 

Elmégysz  babám ,  engem  itt  hagysz , 
Bús  szivemre  bánatot  hagysz , 
Akkorát ,  mint  köves  halom , 
Meghalok  érted ,  galambom. 


99. 

Addig  élem  világomat, 
Mig  szél  fújja  pántlikámat, 
A  pántlika  kónnyü  ruha, 
Mert  azt  a  szél  könnyen  fújja. 
De  a  konty  ^  az  nehéz  ruha , 
Mert  azt  &  bú  gyakran  járja. 


100. 


/  Hervad  a  cziprusfa 
J    A  sírnak  tetején , 
\   A  tömlöcz  fenekén 
VHervad  a  szép  legény. 
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Nem  azéri  hervad  5 , 
j  '         ^  Hogy  a  lOmlitcz  rabja ; 
Hanem  azért  hervad : 
(/"K,      Glha^^yla  galambja. 


101. 


Harishtiin^  Mariskdm, 
SzÍTemnek  bálványa ! 
Szivem  a  szivedet 
Mig  élek  is  szánja ! 
Én  tégedet,  te  engemet 
Hasztalanul  szeretsz , 
Máshoz  k&tttti  eskUvésed ; 
Már  enyém  nem  lehetsz. 

Felejts  el ,  felejts  el , 
Felejts  el  engemet  t 
Vesd  ki  a  szivedbfil 
Gyászos  emlékemet. 
Mert  én  téged ,  kedves  rózsám, 
Hiába  szerellek , 
Másnak  adtam  ígéretem , 
Tiéd  nem  lehetek. 


lOS. 


Melleden  termett  egy  rózsa , 
Annak  vagyon  két  bimbója. 
Egyik ,  orczrim  hervaszlója , 
Másik ,  szivem  gyulasztója. 


.dbyGooglc 


70 

PÍGzin  szeme «  piczin  szíIjb, 
Barnapiros  két  orczdja ; 
Ha  én  áztat  nem  láthatom , 
Heghalok  érted ,  galambom. 


103. 

Gyere  babám ,  a  kert  iuellé , 
Feküdjünk  le  egymiis  mellé ; 
Hadd  nézem  ki  a  szemedbftl , 
Szeretsz-e  tíszta  sziredbAl  ? 
Ha  nem  szeretsz,  veszekedj  meg, 
<^Hogy  a  szived  repedjen  meg. 


104. 


Beteg  se  voltam  én , 
Hégís  meghaltam  én. 
Az  új  temetftben 
Legelsft  voltam  én. 

Bézsa  nyílott  rajtam , 
Violát  neveltem ; 
A  kiért  meghaltam , 
Annak  virágoztam. 

Síromon  a  rózsa, 
Galambomat  várja ; 
Gyér  oda ,  galambom , 
Szakaszsz  egyet  róla. 
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Gyöngyös  bossznjdra , 
Ifjak  biEnaUra , 
Irí^ek  íirán , 
Lányok  siralmdre. 


105. 

/  j  <,        o  Eicaín  vagyok  én 


Majd  megndlfikén} 
Esztendőre ,  vagy  kettAre 
Férjhez  megyek  én. 

Oh  te  piczike , 

Ki  ne  szeretne  7 

A  ki  téged  nem  szeretne , 

HnnczDt  a  neve. 


106. 


Ha  meguntad ,  rózsám , 
Velem  életedet ; 
Csináltass  koporsót , 
S  temess  el  engemet. 

Tétesd  fel  egy  fára  : 
Itt  fekszik  egy  árva , 
Kinek  szerelméből 
Történt  az  halála. 
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Lám  megmondtam ,  bús  gilícze , 
Ne  rakj  fészket  az  útszélre  : 
Mert  az  nton  sokan  jdrnak , 
Téged  rózsám ,  feltalálnak. 

Cgak  rakj  fészket  az  erdőre , 
Annak  is  a  kflzepére , 
Czédrusfdnak  teíej^re ,    . 
Fügefának  levelére. 


Ángyom ,  ángyom ,  édes  ángyom , 
Mért  szeret  kend,  ollyan  nagyon? 

Ha  szeret  kend ,  titkolja  kend , 
Ki  ne  világosítsa  kend. 

Jó  szeretni ,  de  titkosan , 
Nem  mindenkor  világosan. 

A  ki  világosan  szeret , 
Megítélik  az  emberek. 


109. 


Tudod ,  rózsám ,  mít  fogadtál , 
Mikor  kertben  sétálgattál; 
Bózsát  kértem ,  csókot  adtál , 
Fogadj  isten,  hogy  megszántál. 
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Pista  szívem ,  be  áthatnám ! 
Ott  a  szarui  t  terítsd  alám  : 
Hogyha  egy  álmot  áthatnám , 
Szűz  karodon  eloyughatnám. 
Ha  szűz  karod  karom  alatt 
Atfoglalna , 

Gyönge  csókod ,  csókom  alatt 
Elolvadna. 

Hogyha  engem  elszalasztasz , 
Hlyen  rózsát  nem  szakasztasz. 
Nagy  a  sövény,  mély  az  árokt 
Pista  szivein !  reád  várok; 
Szűz  karodon ,  én  galambom , 
Nyughatom  csak  t 
Gyönge  csókod  szűz  mézétül 
Élhetek  csak ! 


111. 


Menj  szeretőm  ablakába , 
Böpalj  az  6  szobájába , 
Te  kis  fecskét  s  azt  izenem, 
Hogy  ötét  most  is  szeretem. 

JSjön  hozzám  vacsorára , 
Szivesen  elvárom  mára; 
Csak  hogy  egy  pár  csókot  adjon , 
S  kedves  szeretőm  maradjon. 
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Jó  neszmélyi  bort  hozattam , 
Asztalom  tele  rakattam 
Rétesekkel ,  pogiEcsákkal , 
Sdrga ,  veres  violifkkal. 

Jflj  el  hozzfini  vacsorára, 
Találsz  e^  gazdag  mátkára ; 
Megmutatom  a  kincsemet , 
S  néked  adom  mindenemet. 


IIS. 


Bánod  gazda ,  bánod , 
Hogy  lányodhoz  járok , 
De  még  jobban  bánod, 
Ha  lányoddal  hálok. 

Házadhoz  sem  járok , 
Lányoddal  sem  hálok , 
Hegyis  a  gátadon 
Ollyan  rést  csinálok , 

Nem  terem  annyi  nád , 
Kivel  becsinálnád , 
Nincs  is  annyi  pénzűd. 
Kivel  kiváltanád. 


Bús  az  idö ,  bús  vagyok  én  magam  is , 
Valamennyi  szép  leány  van ,  mind  hamis. 
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Szeretete  nem  állandó , 

Hint  »z  idő  vdltozandö ,  ihaja  1 

Felettem  is  mért  borult  be  illy  kordn , 
Mert  elhagyott',  hit  szerettem  igazán. 
Másnak  hódolt  a  hitetlen , 
Azért  vagyok  illy  kedTetlen ,  ihaja  I 

Árva  vagyok ,  hej  nincs  is  ollyan  árva , 
Mert  szivedbftl  rózsám ,  ki  vagyok  zárva. 
Nem  leszek  én  árva  mindég 
Ború  ntán  derűi  az  ég ,  ihaja  I 


114. 

Tisza  mellett  van  egy  város,  Berekszáz. 
Volt  szeretóm  néha  Ötven ,  néha  száz. 
Volt  szerelóm  néha  száz  is , 
Jó  volna  most  csak  egy  pár  is,  ihaja  ! 

Erdélyország  fóvárosa  Kolozsvár. 
Volt  szeretóm,  de  elhagyott  az  is  már; 
Volt  szeretóm,  de  elhagyott, 
Ii^almatian  megtagadott,  ihaja I 

Ritka  buztt ,  ritka  árpa ,  ritka  rozs, 
Ritka  legény ,  ritka  leány  takaros. 
Ritka  leány ,  ki  megállja , 
Hogy  a  legényt  meg  ne  szánja ,  ihaja ! 
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Szomorú  hirt  hoztak  nekem  az  estve , 
De  még  szomorúbbat  a  minap  estve. 
Rózsám  irta  levelébe , 
Nem  vesz  többé  kegyelmébe , 
Igazán. 

Ritka  rózsa,  kinek  nincsen  levele, 
Ritka  legény ,  kinek  nincs  szeretfije. 
Ritka  legény ,  ki  azt  tegye , 
A  kit  szeret  hogy  elvegye , 
IgaKrin. 


116. 


Rózsa ,  rózsa ,  píros  rózsa , 
De  késó  jársz  a  Fonóba. 
Kedden  este  jöttél  volna , 
Legkedvesebb  lettél  volna. 

Kedden  este  jöttél  volna , 
Legkedvesebb  leltél  volna. 
De  hogy  szerdán  este  jöttél , 
Legutálatosabb  lettél. 


Nincsen  kedvem ,  dincsen ,  mert  nincsen 
Szép  szeretöm ,  ki  rám  tekintsen ; 
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Majd  felderül  a  csillagos  ég. 
Az  lesz  a  szeretAm ,  ki  volt  rég. 

Jaj  de  sokat  áztam ,  Nradtam , 
Hikor  házasodni  indultam ; 
Nem  találtam  kedvemre  valót, 
Az  lesz  a  szeretem ,  a  kj  vöt. 

Szép  a  rozmarinszál  bokorba , 
Ha  megkötik  zöld  koszorúba ; 
Felteszik  a  szfiz  lány  Tejére , 
Leteszik  a  bút  a  szívére. 


118. 


Nem  vagyok  ém  oka/semminek , 

Édes  anyám  joka  ^iíidennek, 

Mért  nem  adottjengem  loUyan  -  oUyan  •(  ollyannak , 

A  kit  éo  szerettem  magamnak. 

Hegvert  az  ur  isten,  de  nem  fáj ; 

Figefa  levele  lebnllt  már. 

Figefa  levele  gyógyíts ,  gyégyits ,  gyógyíts  meg, 

Régi  volt  szeretőm ,  csókolj  meg. 

Akkor  szép  az  erdft ,  mikor  zöld , 

Mikor  a  vad  galamb  benne  költ. 

Ollyan  a  vad  galamb ,  mint  a ,  mint  a,  mint  a  lány, 

Fáj  a  szive  a  legény  után. 
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119. 

Az  én  szeretfimnek  dombon  van  a  háza , 
Két  kereken  foro^  csikorgós  kapnja. 
Az  én  szeretöcském  pictin ,  parányicska , 
Mindenüti  megfordul ,  mint  a  karikicska. 
A  berencsi  ulczál  végig  kövecsezík , 
Azon  az  én  lábam  nem  is  ugrándozik. 
A  nagyfali  utczát  nem  is  k&TecsezÍk , 
Azon  az  én  lábam  mindig  ugrándozik. 


ISO. 

Ne  ugorj  olt,  a  hol  árok  nincsen, 
Ne  köszönj  ott ,  a  hol  szép  lány  nincsen  -, 
Ugrom  biz  én ,  a  hol  árkot  látok ; 
KöszGnök  is ,  a  hol  szép  lányt  lálok. 

Heg  se  fogom  a  kalapom  szélit, 
Híg  nem  látom  a  galambom  képil. 
Pedig  bizony ,  hogy  ha  megláthatnám , 
Egyszeribe  leli  kacsintanám. 


ISI. 

Ha  nem  voltál  jA  szeretS , 
Borjjjon  el  a  temetA. 
Hajtson  el  a  sárga  halál, 
Takarijjon  szárnya  alá. 
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Ha  nem  voltál  igaz  hozzám , 
Mért  csókoltad  meg  az  orczám? 
Hagytál  volna  békél,  rózsám, 
Ne  is  szollal  volna  hozzám. 


122. 

Káka  tüvin  költ  a  rucza , 
—Jó  földben  terem  a  búza ; 
De  a  hol  a  hú  lány  terem 
Azt  a  helyet  nem  ismerem , 
Sehol  sem. 

ITi  van  az  éh  szemem  sírva ,  ' 
Hert  a  rózsámat  más  bírja ; 
Pedig  fogadta  az  egyet. 
Rajtam  kívút  mást  nem  szeret , 
Soha  sem. 

Ha  Indtad  hogy  nem  szerettél ,        //  i. 
Hallódba  mért  kerítettél  ? 
Hagytál  volna  békét  nekem , 
Más  is  elvett  volna  engem , 

Valaha.  > 

Azért  hogy  én  szegény  leltem , 
S  mást  választottál  helyettem , 
Lesz  nekem  is  víg  napom  még; 
Boni  után  derfli  az  ég , 
Nekem  is. 
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Minden  falu  édes  hazám , 
Minden  asszony  édes  anydm , 
Minden  szép  Itiny  feleségem. 
Kivel  világomat  élem. 

Eszem  a  leremtA  fádal,  ' 
Engem  szeress ,  ne  anyádot ; 
OUyan  igaz  leszek  kozzád, 
'  Mint  tulajdon  édes  anyád. 


1S4. 

Elmentem  én  a  szAIÖbe 
Ráhágtam  a  venyigére ; 
VenyigérW  venyigére,  — 
Fáj  a  szivem  a  sz&kére. 

Elmentem  én  a  tanyára , 
Ráhágtam  a  tOkindára ; 
Tökindáról  tökindára,  — 
Fáj  a  szivem  a  barnára. 

Onnan  mentem  a  csárdába, 
Barna  habám  látására  ; 
S  míg  a  barnát  ölelgettem , 
A  szSkét  elfelejtettem. 
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Erre  gyere  rAzsám ,  nincsen  sflr ; 
Nincs  is  az  ajlómon  semmi  zár ; 
Nyitva  van  az  ajtóm ,  bejöhetsz , 
Bontva  van  az  ágyam ,  lefelihetsz. 

Addig  a  házamból  el  nem  mégy , 
Híg  háromszál  gyertya  el  nem  ég; 
A  negyedik  is  már  félben  ég , 
A  szerelem  mégis  nem  elég. 


126. 


Megkötöm]  lovamat  ) 
Czédrnafa  ágához , 
Hagam  meg  lefekszem 
Galambom  ágyához. 

A  vásárra  voltam ,    . 
Vásárfiát  hoztam , 
Kedves  galambomnak 
Egy  pár  csókot  adtam. 

A  szerelmet  pénzen 
Nem  lehet  megvenni , 
De  egy  mézes  csökön 
ITi  lehet  alkudni. 
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Én  Teher  kezkenfit  veszek , 
Rám  süt  8  nap ,  fehér  leszek ; 
Fehér  leszek ,  mini  a  hattyú , 
Nem  csókol  me^  minden  fattyo. 

Sflr^  kezkenftt  is  veszek , 
Rdm  sül  a  nap,  sflrga  leszek, 
Sárga  leszek,  mint  a  virá^. 
Leányoknak  áll  a  világ. 

Barna  kezktsnöt  is  veszek , 
Rám  süt  a  nap ,  barna  leszek , 
Barna  leszek,  mint  a  csóka , 
Ugy  illik  a  babám  csókja. 

Bécsi  kezkenöt  is  veszek. 
Rám  sut  a  nap ,  piros  leszek , 
Piros  leszek ,  mint  a  rózsa , 
Rám  illik  a  babám  csókja. 


128. 


Biharban ,  Borsodban , 
Nincs  annyi  esküdt, 
Hányszor  az  én  rózsám 
Vélem  megesküdt ; 
Biharban ,  Borsodban , 
Szabolcs  vármegyében, 
Nincs  annyi  esküdi , 
Hányszor  megesküdt. 
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Kakas  a  szemetén 
Annyit  nem  kapar , 
Hányszor  az  én  rózsáin 
Engem  betakar ; 
Pedig  éjjel  nappal 
Mindig  egyre  liapar , 
Annyit  nem  kapar. 
Hányszor  betakar. 

A  malom  kereke 
Annyit  nem  fordul , 
Hányszor  az  én  rózsám 
Engem  megcsókol. 
Pedig  éjjel  nappal 
Mindig  egyre  fordul ; 
Annyit  nem  fordul , 
Hányszor  megcsókol  I 


129. 


Jaj  be  szennyes  a  kendÓje , 
Talán  nincsen  szeretője. 
Adja  ide ,  hadd  mossam  ki  ,• 
Ugy  sem  szeret  engem  senki. 

Kinek  nincsen  szeretője , 
Menjen  ki  a  zöld  erdőbe ; 
Írja  fel  a  falevélre , 
Hogy  neki  nincs  szeretője. 
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Nincs  szebb  vinig  a  rózsánál , 
Legények  közt  a  barnáiiril , 
Mert  a  barna  magyar  fajta, 
Azért  kapnak  sokan  rajta. 

Ninrs  szebb  madár  a  fecskénél , 
Barna  piros  menyecskénél , 
Mert  ha  Ölelni  akarom , 
Könnyen  átéri  a  karom. 

Nincs  szebb  virág  a  szegfűnél, 
Leányok  közt  a  szölkénél ; 
Mert  8  szölke  úri  fajta , 
Azért  kapnak  sokan  rajta. 


A  kinek  nincs  szeretője , 
Menjen  ki  a  zöld  erddbe. 


Szakaszszon  egy  falevelet. 
Adja  annak ,  a  kít  szeret. 


Mondja  neki :  édes  rózsám , 
Eljösz-e  farsangban  hozzám  ? 


Ha  valami  lesz  bel&Ie , 
Kérjen  egy  pár  csókot  tftle.  — 
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Nekem  nem  kell ,  van  miir  nekem, 
Adott  isten ,  a  mit  kérlem. 


Szépet  adott ,  jót  is  adott , 
Kiben  szivem  megnyugodott. 


13£. 


Árva  vagyok  árva , 
Minlmezdben  tarló, 
Kinek  ékességét 
Elvette  a  sarló. 

Nekem  is  elvelte 
Egy  semmirevaló ; 
Ássa  ki  a  szemét 
Két  fekete  holló. 

Hegyek  közt  lakdsom, 
Senkim  a  világon ; 
Csendes  folyóvíznek 
Csak  zngásdt  ballom. 

A  nydri  folyóviz 
Télre  megaluszik, 
De  az  én  bus  szivem 
Sóba  meg  nem  nyugszik. 


133. 


SzSlfit&ke ,  venyige , 
lUszállott  a  gelicze , 
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OUyan  édes  a  leve , 
Mint  a  babfim  szerelme, 
Eszem  adta. 

Bár  csak  engem  valaki 
Szdlfit  szedni  hína  ki ; 
A  szftiftjét  leszedném, 
Lányát  megfilelgetném , 
Eszem  adta. 

Bár  csak  engem  valaki , 
Bort  taposni  hfna  ki , 
Taposnék  bort  eleget , 
Kapnék  csókot  édeset. 
Eszem  adta. 


134. 


Édes  kedvesl  galambocskám ,  kis  Zsuzsannám  I 
Ha  el  jfinél  néha  hozzám ,  én  nem  bánnám  -, 
Jaj  de  a  szeretet  arra  nem  mehetett, 
Hogy  véghez  vihetnök  aZ  igyekezetet. 

Elmennék  én'ti  hozzálok(  ha  lehetne  ; 
Ha  engemet  egy  valaki  nem  szeretne ; 
Csalom  a  szivedet,  te  meg  az  enyimet, 
Kérjed  istenünket ,  adjon  öszve  minket 


135. 


i,    w  '■ 

Itt  hagynám  én  ezt  a  Múzslát ,  ha  lehelne , 
Ha  engemet  barna  leány  nem  szeretne , 
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Csalom  a  szemedet, 
Te  is  az  enyimet , 
Csókolom  a  sziidat , 
Píros  két  orczádat ,  — 
Te  is  az  enyimet , 
Én  is  a  tiédet. 


136. 


Felfogadtam  az  egekre , 
Mind  a  hrironi  istenekre ; 
Afya,  fiu',  szentlélckre: 
Tiéd  maradok  örökre. 

Boldog  az  a  szetnpillantits , 
Hellyben  megismerlUk  egymást, 
Szerelmünkről  tettünk  vallási , 
Hogy  soha  sem  szerelünk  mást. 


A  kend  édes  anyja  megátkozott  engem , 
Hogy  a  fekete  föld  borítson  be  engem. 


Ne  átkozzon  engem ,  nem  vagyok  én  oka , 
Herl  én  az  ü  lányát  nein  szerellem  soha. 


A  kit  én  szeretek ,  meg  van  az  szeretve , 
Ha  rá  tekintek  is ,  elfakad  nevetve./ 
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A  pünkösti  TÓzsa!  kihajtott  at  ulra , 
Eredj  oda  rózsánt,  köss  bokrélfit  róta. 


Tedd  az  üvei  mellé ,  két  szemem \lflttiira , 
Viseld  et ,  gulambom,  lányok  bosszújára. 


138. 


Hej ,  huj ,  b&zsalik ,  dupla  szegffl , 
Szarkaláb,  ékes  majoránna! 
Majd  meghalok  ezekért. 
Az  ireghi  szüzekért , 
A  gyOngyöm  adtákért  I 

Hej ,  huj ,  rekettye ,  vaspatkó , 
Menyecske ,  csillagteremtetle. 
Tizenkétszer  megcsallak ,    ' 
Hónom  alá  karollak , 
Mégis  megcsókollak. 


139. 


Menj  el  édes  fecském,  violám  köszöntsed, 
Nagy  alázatosan  házban  valót  kérjed. 


Nem  dicsérem ,  de  szép ,  mint  hajnali  csillag , 
Angyalka  móüjára ,  ki  elAttem  ballag. 


A  nevét  ha  kérdem ,  hol  lakol ,  szép  alak , 
Két  szép  szemeivel  integet,  ugy  ballag. 
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Aranynyal  kellene  nevedet  leírni, 
Gyémánt  kölábliíni  szépen  lerajzolni. 

Rubint  köbül  formált  ládában  tartani , 
Ünnepet  kellene  nevednek  szentelni. 

Vagy  enyimmé  teszlek ,  vagy  elválok  töleil , 
Vagy  bozzám  kerítlek ,  vagy  meghatok  éried ; 

Szánj  meg  édes  rózsám ,  igen  szépen  kérlek , 
Engem  ugy  segéljen  I  szivemb51  szeretlek. 


140. 

Szakajtottam  rózsát  ^  fehéret , 
Tartoltam  szeretőt ;  kevélyét; 
De  már  annak  vége',  vége  van , 
Már  mi  köztünk ,  rézsáil ,  harag  van. 

Szakajtottam  rózsát ,  pirosat , 
Tartottam  szefetAt ,  csinosát ; 
De  már  annak  vége ,  vége  van , 
Hármi  köztünk ,  rózsám;  harag  van. 

Szakajtottam  rózsát ,  teljeset , 
Tartottam  szeretőt,  kedvesel; 
De  már  annak  vége ,  vége  van ;  - 
Mert  le  érted,  rózsám,  harag  van. 
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KérHi  a  szürOmet  bandáért , 
Szfike  galambomat  barnáért , 
Nem  cserélem  szűröm  bundáért, 
Szftke  galambomat  barnáért. 


14S. 


Meghalok  Csurgóért ,  de  nem  a  váráért , 
Hej  nem  a  váráért ,  csak  egyik  utczáért, 
De  nem  az  ntczáért ,  csak  egyik  házáért , 
Hej  ebben  növekedett  barna  galambomért. 


143. 


Mig  a  világ  világ  világ  lesz , 
A  kertemben  rózsa  lesz. 
A  kertemben  rózsa  lesz, 
Az  én  szíveml  gyászba  lesz. 

Szerettelek  mindenért, 
Világos  kék  szemedért, 
Sugár  szemöldöködért, 
Meghalok  a  nevedért. 
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Halok  halálomért , 
Élek  életemért, 
Kedves  galambomnak 
Sok  szép  szavaiért. 
Veghalok  hazámért', 
Hazám  falujáért , 
Az  egyik  soráért  ' 
Galambom  házaért; 
A  benne  lakóért, 
Kedves  galambomnak 
Sok  szép  szavaiért. 


145. 


Meghalok ,  meghalok , 
Még  beleg  sem  vagyok, 
A  galambom  mellett 
Nyugodni  akarok. 

Katiczám,Katiczám, 
De  elhagytiil  babám , 
Ajakidat  többé 
Nem  csókolgatja  szám. 

Nem  lelek ,  nem  lelek , 
Szerelőt  nem  lelek , 
Nem  születik  tobbé 
Anyától  illy  lélek. 
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Árva  az  a  leány , 
Kinek  anyja  nincsen , 

Én  is  árva  vagyok , 
Mert  szeretAm  nincsen. 

ím  haszna  anf^yalkám , 
Tiszta  inget  adsz  rám , 

Tudod  hogy  a  szivem 
Fekete  gyászban  jár.    ' 

Meghalt  a  galamhom , 
El  is  van  temetve ; 

De  áíTTBivsége"" 
Nem  lesz  elfelejtve. 


147. 


A  szerelmes  gyászban  jáijon , 
Szerelmétől  Jót  ne  várjon. 
Hogy  ez  igaz ,  és  nemálom ,  . 
Én  tudom ,  mert  én  próbálom. 

Álnok  hitQ ,  be  megcsalni , 
Be  kedves  szeretöm  voltál  t 
Neked  tartottam  szivemet , 
Bánom  hfi  szeretetemet. 
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Végig  menteni '^dvsrodon , 
Betekintek  ablakudon, 
Gyertya  égett  asztalodon , 
Barna  legény  a  padodon. 

Tudom  rózsám ,  fáj  a  szived , 
Gyenge  szemed  rám  sem  nézhet; 
Nem  is  hiszem ,  hogy  ne  fájna , 
Fekete  gyászban  ne  jáma. 

Fekete  gyászban  jár  szivem , 
Mert  elhagyott  egy  reményem , 
Mert  elhagyott  a  hitetlen , 
lüért  holtig  fáj  a  szivem. 

Barna  babám ,  de  megcsaltál , 
De  kedves  szeretöm  voltál ; 
Hegöleltél ,  megcsókoltál , 
Álnok  szivfl ,  de  elhagytál. 


149. 


Nem  jöttem  volna  én  ide , 

Csalogattak  engem  ide ; 

Barna  leány  szemöldöke 

Csalogatott  eniem  ide. 

Bár  ne  csalogatott  volna , 
Most  a  világ  nem  csúfolna  1 
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Barna  ledny ,  de  megcsaltál , 
De  kedves  szeretem  volliil : 
Csalogattad  hlv  szivemet, 
Híg  hallódba  kerítetted. 
Holott  talán  nem  egyenes 
Indulattal  voltál  lefjes ! 

Én  nem  tudom ,  mi  az  oka , 
Hogy  a  világ  illy  mostoha. 
Irigyli  a  szeretetet , 
A  melly  ad  csendes  életet. 
Pedig  a  nélkül  az  élet 
Csupa  kin ,  gyötrelem  lehet. 


150. 


Álom ,  álom ,  édes  álom , 
Édes  a  hajnali  álom, 
De  édesebb  az  az  álom , 
Mellyben  galambomat  látom. 

Erfisebb  a  csék  a  bornál , 
Édesebb  is  a  czukornál , 
De  édesebb  a  szerelem , 
Mikor  galambom  ölelem. 

Nincs  szebb  virá^  a  rózsánál , 
Nincs  szebb  élet  a  párosnál; 
A  rézsa  is  csak  ott  nyilik , 
Hol  ketten  egymást  szeretik. 
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A  gerlícze  nem  rózsával 
Tartja  párját,  de  csókjával ; 
Csókajándék ,  csókjutalom , 
Tftbbet  nem  kérek,  an^alom. 


151. 


Alom,  álom,  édes  álom, 
Édes  a  hajnali  álom. 
Mert  az  álom  nyugodalom, 
De  szerelem  szivfájdalom. 

ffinden  lánynak  azt  ajánlom , 
Szerelemnél  jobb  az  álom. 
Ki  nem  hiszi ,  hadd  próbálja , 
Szív  a  szivet  hogy  rongálja. 


15S. 


Kék  eres  a  szSIAlevel , 
A  szép  asszony  szép  lányt  nevel. 
Mióta  felcseperedtem , 
Mindig  a  szépet  szerettem. 

Csipkés  a  szAlft  levele , 
Most  jött  a  rózsám  levele. 
Hit  ér  nekem  a  levele , 
Ha  nem  beszélhetek  vele. 
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Az  én  rózsftin  szemöldöke 
Tdbbet  ér ,  mint  a  hat  ökre ; 
A  hat  ükre  szántó  vetd , 
An  én  rózsáin  hiv  szerető. 

Ágas  bogas  silrű  tölgyfa , 
Nem  láttam  a  rózsám  még  ma , 
Nem  is  volt  még  ma  v(g  napom , 
Homályba  borult  csillagom. 

Az  én  rózsám  szeme ,  szája 
Többet  ér,  mint  a  fajtája. 
A  fajtája  fekete  gyász , 
Az  én  rózsám  arany  kalász. 

Búzát  kötöttem  keresztbe , 
Nem  tudom ,  hány  van  ezerbe ; 
A  mennyi  szem  van  ezerbe. 
Annyiszor  jussak  eszedbe. 


153. 


Fáj  a  szivem ,  megvallom , 
Érted ,  kedves  angyalom  I 
Alig,  alig  dobog  már, 
Vagy  talán  bennem  sincs  már. 

Mert,  mihelyt  megláttalak, 
Mindjárt  megkívántalak ; 
Mert  két  szemed  fekete , 
A  szivem  megszerelte. 
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Ne  egy  arany,  másik  is , 
Harmadik  is ,  magam  is ; 
Ha  szeretsz  is,  ha  nem  is, 
Csókollak  ezerszer  is. 

Leiratom  képedet , 
Aranynyal  a  nevedet , 
Gyönyfirfl  termetedet. 
Fekete  két  szemedet. 


t54. 

Nem  messze  van  Budapest , 

Ihaiílom  haj ! 
Nem  messze  van  Budapest , 
Feküdj  mellém ,  gyönge  test. 
Ihaálom ,  ihaálom ,  ihaálom  bap ! 

Nem  fekszem  én  kend  mellé , 

Ihaálom  haj  I 
Nem  fekszem  én  kend  mellé , 
Mert  nem  vagyok  a  kendé. 
Ihaálom,  stb. 

Akhor  f^szem  kend  mellé , 

Ihaálom  haj  1 
Akkor  Tekszem  kend  mellé , 
Mikor  leszek  a  kendé. 
Ihaálom ,  ihaálom ,  ihaálom  hap  t 
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Az  én  babám  tornyos  nyoszolydja , 
Rajta  vagyon  fodros  takarója. 
Rajta  vagyon  fodros  terilflje , 
Én  vagyok  a  rézsám  szeretője. 

Barna  babáin  kél  piros  orczája , 
Csókra  termett  kicsin  piros  szája. 
Megszerettem  azt  a  kicsi  száját, 
Megcsókolom  piros  két  orczáját. 

Majd  felmegyek 'amÁ hegytetőre, 
Ások  magamnak'  egy  isirl  el&re , 
Meglátom ,  ki  fog  engem  szeretni , 
Ki  fog  rózsabokrot  rá  ttlletní. 

Ha  meghalok ,  tudom  eltemetnek , 
Azt  is  tadom ,  hamar  elfelejtnek ; 
Feliratom  keresztem  fájára : 
itt  nyugszik  egy  szerencsétlen  árva. 


156. 

Jaj  de  beteg  vagyok  szörnyen ,  szörnyen , 
Nem  lehet  meghalni  könnyen ,  könnyen. 
Eddig  is  sokszor  izentem, 
Most  legutolszor  jelentem. 

Soká  beteg  vagyok,  rózsám,  rózsám, 
Mert  téged  nem  csékol  a  szám,  a  szám. 

Nem  jöttél  a  nézésemre , 

Jfij  el  a  temetésemre. 
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Hej  csillagom  teremtette , 
Ki  volt  nálad  a  múlt  estre  ? 
Ablakodon  voltam  lesbe , 
Láttam,  ki  ült  az  öledbe. 
„Akilrki  un  az  ölembe : 
Hégís  le  voltdl  eszembe." 


158. 


Megváltam  én  szeretAmtfil , 
Mint  zöld  Th  a  levelét&l , 
Estem  annyira  szegénytől , 
Hírét  sem  ballom  senkitAl. 

Elmegyek  én  valamerre , 
Valamelly  ország  szélére, 
Fészket  rakok  pálmaágra , 
Árva  gerlícze  módjára. 

Nem  leszek  én  már  szerelmes, 
Mert  szerelni  veszedelmes. 
Jobb  igy  csöndességben  élni , 
Mint  ugy  gyötrelemben  élni. 


Tisza ,  Duna ,  Dráva  nedves , 
Nem  leszek  többel  szerelmes. 
Mert  szeretni  veszedelmes , 
Ritka  két  sziv ,  ki  megegyez. 
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Szerettelek,  nem  kellesz  már ; 
Szidott  anyiid ,  ne  szidjon  mfir  -, 
Nem  íog  engem  meg  az  átka , 
Szálljon  fl  maga  nyakába. 

Szerettelek  rózsám  nagyon , 
De  már  annak  vége  vagyon ; 
Vége  vagyon  szerelmemnek , 
Uás  parancsol  a  szivemnek. 


t60. 

Kerek  az  én  subám  alja ,  de  drága ; 

Nem  takarja  be  a  leányt  biába. 
Adj  egy  csókot  éjszakára , 
Az  lesz  az  én  subám  ára , 
Angyalom  I 

Kerek  az  én  csizmám  sarka ,  de  drága , 
Nem  jár  az  a  leány  után  hiába. 
Adj  egy  csókot  éjszakára , 
Az  lesz  az  én  csizmám  ára  , 
Angyalom  I 

Kerek  az  én  kis  kalapom ,  de  drága, 
Nem  köszOn  az  a  leánynak  biába. 
Adj  egy  csókot  éjszakára , 
Az  lesz  a  kalapom  ára , 
Angyalom) 
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Szatiad  péntek,  szabad  szombat, 

Szabad  szappanozni. 
Szabad  nekem  a  falában 

Szeret&l  tartani. 
Ej ,  haj ,  nem  bánom , 
Nekem  is  van  virágom , 
Ej ,  haj ,  leszakasztom  a  nydron. 

Lyukas  a  rózsám  kendSje , 

A  veres,  a  veres; 
lűhuUt  a  rózsa  belAle, 

A  teljes ,  a  teljes. 
Ej ,  haj ,  nem  bánom , 
Nekem  is  lesz  virágom , 
Ej ,  haj ,  leszakasztom  a  nyáron. 


16£. 


Három  hoszas ,  látod-e  ? 
Ha  megiszom ,  bánod-e  ? 
Hogy  ne  bánnám  édesem , 
Mikor  veled  keresem. 

Három  húszast  -kerestem , 
Selyem  kalapot  vettem , 
Hajd  meglátod,  estére 
Ki  tesEí  a  fejéré. 
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EsEem  adta ,  barna. szűz  1 
Ég  a  szemed ,  mint  a  tűz , 
Ha  az  enyim  ugy  égne , 
Száz  ezerét  megérne- 

Eszem  adta  bsma  szAz , 
Ég  a  szemed  mint  a  lAz  ! ' 
Eszem  a  teremtésed ! 
Ki  ne  szeretne  léged  ? 


164. 


Komáromtól  zörög  az  ég, 
Mondd  meg  babám,  szeretsz-e  még? 
Mutasd  hozzám  szerelmedet, 
Ugy  sem  soká  látsz  engemet. 

Gyerünk  babám  ,  az  oltárhoz , 
Kössük  szivünket  egymáshoz. 
Én  leszek  a  vfilegényed , 
Tied  szivem,  ha.szereled. 


165. 


Most  két  hel«  vagy  három , 
Elhagyott  a  galambom. 
Hej !  elhagyott ,  be  bánom , 
Sohsem  lesz  többé  nyugtom. 
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Még  a  szivem  is  vérzett , 
BHdfin  a  sors  ugy  végzett , 
Hogy  te  tAled  galambom , 
Örökre  kell  elvdlnom ! 

Csendes  patak  folydogál, 
Az  én  szemem  sirdogdl. 
Sirok  érted ,  mig  élek , 
Mig  benDcan  lesz  a  lélek. 


166. 


Az  ég  alatt ,  a  föld  szinén 
Nincsen  ollyan  árva ,  mint  én ; 

lenesen  apám ,  nincsen  anyám , 
Ki  gondot  viseljen  rdm. 

Minden  virág  virágozik, 

Csak  az  enyim  hervadozik ; 

Hadd  hervadjon ,  hadd  száradjon, 
Csak  az  isten  el  ne  hagyjon. 

Várda  város,  kies  helység, 

Benne  lakni  gyönyörűség ; 

Akárkinek  gyönyörűség , 
Csak  én  nekem  keserűség. 

Segélj  meg ,  oh  én  istenem ! 

Te  légy  nékem  hO  vezérem , 

Hogy  egy  társat  találhassak , 
Kivel  holtig  maradhassak. 
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Kisérj  ki  rÓEsiiin ,  síromig , 
Az  öTŰk  nyngodRlomig. 
Vess  rém  egy  két  kapa  földet , 
Taliln  megérdemlem  tAled. 

Ha  mégy  a  temetft  kertbe , 
írd  fel  sírom  keresztére : 
Itt  fekszik  egy  hiv  szerelő , 
Nyugtassa  meg  a  teremtfi  1 

Síromra  Qltess  egy  fácskdt. 
Vagy  pedig  egy  bokor  rózsát ; 
Hadd  lássa  meg ,  a  ki  ott  jár , 
Sóba  nem  voltam  csapodár. 

Azt,  hogy  szerettelek  mondd  ki 
Bátran ,  ha  kérd!  valaki. 
De  azután  mást  ne  szeress , 
Több  szerelőt  el  ne  temess. 
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LAKODALMI,  ÜNNEPÉLYI  VERSEZETEK, 


HÁZASOK  ÉNEKE. 

VSIegény. 

\    SoksEor  kértem  én  az  istent ,  nagy  szivem  szerint , 
Hogy  mutasson  Ursat  nefiem ,  e  viUglszerinl , 
Kivel  holtig  egyOtt  éljek  a  törvény  szerint. 

Társul  adtak ,  kegyes  egek ,  téged  én  nekem , 

^Hogy  te  lennél  nyiiTaiyáinba  nagy  segítségem, 

Mindenekben  ékességem ,  nagy  tisztességem. 

Egyetemben  az  ur  isten  soká  ellessen , 
Gonosz  hirtAt ,  névtől  minket  megftrízzen , 
És  egymással  mind  holtunkig  megelé^tsen. 

Píros ,  gyenge ,  szép  orczádra  tekintetembeh 
Vedd  eszedben ,  mire  intlek  nagy  örftmdmbeh , 
^ogy  mind  holtig  maradhassunk  tisztességünkben. 

A  te  nyájas ,  vig  személyed  nálam  Így  kedves , 
Beszédemnek  ha  leendesz  te  engedelmes , 
Lészsz  érette  mindeneknél  nagy  dicséretes. 

Nevekedik  hirttnk,  nevünk,  és  tiszteségitnk,     . 
Törvény  szerint  szeretettel  ha  egyUlt  éliknk , 
Az  istennek  áldomása  leszen  mi  rajtunk. 
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Vigan  látjuk  házasságnak  dnfga  gyűmSlcsét, 
Minden  nemU  jószágunknak  nevekedését, 
Ha  hallgatjuk  szeretettel  egymiis  beszédét. 

SegU  minket  itt  ur  isten ,  e  vildg  szerint , 
Nyugalmat  ád  holtunk  után,  más  világ  szerint, 
Ha  most  élttnk  az  egeknek  törvénye  szerint. 

Nálad  hagyom  az  én  hitem ,  drága  zálogom , 
Szerelmemet  egyetemben  véle  ajánlom ; 
E  mai  nap  már  magamat  neked  áldozom. 

írjad  el  be  víg  szivedben ,  a  mit  most  mondok , 
Hert  nagy  drága  kincset  most  le  nálad  én  hagyok , 
Kiről  neked  jOvendAre  nagy  sokat  szólok. 

Legyen  nálad  én  zálogom ,  mint  egy  rejlett  kincs ; 
A  te  két  szép  szemeiddel  gyakran  rám  tekints , 
Intésemlól  engem  mindenkoron  megemlits. 

Akár  én  hol  járjak ;  keljek  e  világ  szerint, 
Noha  bátor  távul  legyek  szerelmem  szerint . 
Vig  szivemben  nálad  vagyok  szerelmem  szerint. 


A  virág  igy  szól  viszontag  szeretőjének  : 
IDkrftI  mostan  neveztetett  e  kisded  ének , 
Hert  Ak  ketten  isten  szerint  igy  beszélének. 

MenyaHfony. 

Nálam  kedves  és  szerelmes  a  te  beszédtd , 
Drágalátos ,  tisztességes  minden  intésed , 
Hflv  szivemben  helybeztetem,  mint  drága  kincset 


.dby  Google 


Nem  akarom  megbántanom  te  \ig  kedvedet , 
A  miben  megismerhetem  te  erkölcsedel , 
Ahhoz  szabom  én  elmémet  és  életemet. 

Az  nr  isten  minket  együtt  soká  éltessen , 
Minden  nemik  sok  gonosztél  megoltalmazzon, 
Házasságnak  gyümölcsével  meglátogasson. 

A  szent  lélek  adjon  nekem  ollyan  malasztot , 
;  C  .  /,Hogy  tehessek  kegyelmednek  olly  szolgálatol , 
Kivel  kivess  vig  szivedből  minden  bánatot. 

Hennybftl  legyen  mindenemben  nagy  segedelem. 
Hogy  lehessen  kedves  nálad  az  én  erkblcsem , 
Mindenekben  engedelmes  az  én  beszédem. 

Bátorítsa  én  elmémet  az  istennek,  malasztja . 
X        Hogy  lehessek  bánatodnak  vígaszlalöja , 
Szükségednek  segltdje ,  jó  társ  gyámola. 

Oh  melly  szivem  szerint  kérem  a  nagy  ur  istent, 
Hogy  ellesse  együtt  velem  le  kegyelmedet , 
Elérhessem  mindenekben  te  erkOlcsedet. 

Kegyelmednek  ajánlom  hát  e  nap  magamat , 
Szüleidnek  holtig  való  szolgálatomat , 
Tanítsanak  és  viseljék  minden  gondomat. 


Farsangban  kell  vigadni , 
Örömjelt  kell  adni , 
Nem  kell  búsulni , 
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Sem  könyvbAI  tannlni. 
Hanem  vidnlní , 
Énekre  índnlni. 

A  kinek  van  jó  kedve , 
Jól  van  nevekedve , 
Beszél  víg  szóval , 
Jitr  teli  kancsóval , 
Vörös  fjurkóval , 
És  meleg  fánkkal. 

A  kinek  ma  kedve  nincs , 
Annak  csöpp  esse  sínes ; 
Meghűlt  a  vére. 
Menjen  csak  izére , 
Maga  helyére , 
Meleg  kemenczére. 

Gondot  ma  le  kell  tenni, 
A  rdnkot  kell  enni. 
Mikor  azt  falom , 
Nagy  hasznát  találom , 
Mert  tapasztalom, 
Hogy  tfile  van  álom. 

Mostan  a  bor  ollyan  kincs, 
Mellynél  semmi  jobb  nincs. 
Az  ö  jósága , 
EszDnk  okossága , 
Ifjak  vigsága , 
Vének  orvossága. 

A  ki  a  jó  borral  él  ^ 
Betegségtől  nem  fél. 
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Tréfál ,  miot  pulya , 
Nincsen  semmi  búja ; 
E  nótát  fújja ; 
Haja ,  Iicjs  t  buja ! 


170. 


Jó  napot ,  vitézek  1  ide  ballgassfllok. 
Ha  tormás  csukával  engem  jól  tarlótok , 
A  szfiröm  ajjából  majd  nektek  papolok , 
Ha  penészes  garast  nekem  bJtven  hánytok. 

Csitt,  paltl  minden  ember  szónak  békét  bagyjon. 
Ha  van  jó  gazdasszony ,  a  konyháboz  lásson ; 
Uri  magam  alá  gazda  bintót  adjon , 
Hogy  az  utczára  is  gyalog  ne  fáradjon. 

Eljártam,  kerültem  széles  e  világot, 
Helikon  begyérSl  néztem  az  országot , 
Hogy  miként  kapbalnék  egy  kis  uraságot, 
Mendíkások  közölt  katefaktorságot. 

Eljártam  Ázsiát,  nagy  Branderburgiát , 
Hétszer  absolvállam  a  filosofiát, 
És  olly  nagyon  tudtam  a  napoknak  számát, 
Hogy  más  mondotta  meg  a  karácson  napját. 

Édes  jó  asszonyom ,  mit  nevetsz  szemembe , 
Tán  belé  szerettél  nri  személyembe  ? 
Hidd  el,  hogy  nem  juthatsz  addig  szerelmembe , 
Híg  vagy  harmincz  ^rast  nem  nyújtasz  kezembe. 
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Ama  régi  mez&n  mikoron  b^)doslalll , 
Tyúkok,  disznók  közOtI  hogy  sokat  koplaltam. 
Sokszor  himlfibelyes  bftrűmet  megnyúztam , 
Kancza  bocskoromat  lokuor  nyársra  húztam. 

A  disznóugatdst  majd  két  nap  ker^r^ttem , 
A  nyulfekvést  gyakran  agyon  is  ütöttem, 
A  veréb  drnyéÜt  halálra  űldttztem , 
Vén  fa  csikorgását  sokszor  fel  is  szedtem. 

Mikor  a  császárral  én  ebédet  eltem , 
Híres  nevezetes  étket  készítettem ; 
Hég  a  tört  lencsét  is  a  kacsmámmal  szedtem , 
A  csikmakkot  pedig  larsóra  töltöttem. 

Az  elsA  tál  étel  volt  bagolynyerilés, 

A  második  pedig  flres  szekérzörgés ; 
Harmadik  tál  étel  volt  kemenczenyögés, 
Utójára  sUIve  volt  fecsketej-evés. 

Híkoron  e  császár  asztaltól  felngra , 

Egy  nagy  bolond  tallért  nyoma  a  markomba , 

KitAI  az  erszényem  megköcsagósoda , 

Ugy  Bgrándozék ,  mint  egy  nagy  bolond  bika. 

Római  nr  vagyok ,  elég  van  tallérom , 
Robintom  annyi  van ,  a  gaty'ám  sem  birom. 
Uri  személyemnek  kankós  a  gallérom , 
Magam  szép  termetét  sok  ezrekre  irom. 

Teli  boros  kancsó  légyen  ti  köztetek , 
Hosz  borját  Gadzék  minden  tehenetek , 
Csak  azt  nézni  jöttem :  van-e  mit  ennetek  ? 
De  megengedjétek ,  hogy  igy  beszélgetek  t 
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A  ki  ez  verseket  halld  füleivel , 
Hárjást ,  vagy  egy  húszast  nem  ad  kezeível : 
Szerecsenországban  baglyok  temessék  el. 
Hogy  soha  se  lásson  az  &  szemeivel. 


171. 

VÖFÉLKÖSZÖNTÉSEK. 
A. 

Kopogiatö. 

Vagyon-e  e  háznak  násznagya,  gazdája, 
Benyújtandó  számnak  meghallgatására , 
'    A  jó  kívánságnak  elfogadására  ? 

Hogyha  nékem  annyi  kegyelem  adatnék, 
Ji_  Hogy  a  kegyelmelek  házába  léphetnék. 
És  ottan  bfivebhen  beszélhetnék ! 


EliA  vfifél. 


Becsületre  méltó  jeles  gyülekezel , 
Férfi-  s  asszonyrendböl  álló  felekezet , 
Kiket  a  szeretet  fisszekölelezett : 
Halljon  szól,  valaki  ez  helyre  érkezett! 

Hadd  szóljak  csak  hármat  a  szent  házasságról , 
A  páros  életben  való  boldogságról , 
Azután  az  ágas  bogas  sógorságról , 
Ha  meg  nem  ehlUtök ,  a  szent  komaságróL 
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A  szent  htlzasságot  az  isten  szerzetté , 
Mert  még  az  Ádámot  mikor  teremtette  , 
Éva  szépanyánkat  olly  társává  tette , 
Ki  e^sz  éllében  hiv  legyen  mellette. 

Maga  volt  a  vfifél  az  egek  királya , 
A  mint  ezt  Mózesnek  szent  históriája 
Bőven  eI5adja ,  bár  kiki  vizsgálja , 
Ezt  minden  értelem  bámulva  csudálja. 

E  szent  rendelése  az  egek  órának , 
Tetszett  Ádám  atyánk  sok  maradékának ; 
Hint  patríarkháknak ,  evangyelistáknak ; 
Páratlan  életet  kevesen  tártának. 

Mert  egyedQl  élni  igen  unodalmas, 
De  párosan  is  csak  némellykor  nyugalmas ; 
Mert  a  rósz  házastárs  áspis  kigyó  fia , 
A  kitfll  félhet  ám  minden  ádámfia, 

De  a  kinek  vagyon  igaz  bitvestársa , 
Már  annak  ez  a  föld  egész  mennyországa , 
Széjjetoszlik  minden  baja  és  aggsága , 
Mindig  gyarapodik  Orőme  s  jósága. 

Bizony  boldognak  is  lehet  azt  mondani , 
Kit  az  ur  jó  társsal  szeret  megáldani ; 
Sok  példát  lehetne  itt  elóbordaní , 
Mellyel  meglehetne  azt  bizonyítani. 

Boldog ,  kinek  vagyon  hív  s  jó  felesége , 
Mert  a  jó  feleség  &  ház  ékessége , 
Boldog ,  kit  igy  áld  meg  isten  5  felsége , 
Ezt  minden  elhigye ;  itt  versemnek  vége. 
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Hdíodik  vöfél. 

Állj  félre  barátom !  én  is  hadd  beszélek , 
Hég  illyen  le^nytöl,  hidd  meg,  hogy  nem  félek, 
Magános  éltemmel  veled  nem  cserélek , 
Éljél  te  párosan ,  én  egyedül  élek. 

Nem  vala  szent  Pálnak  soha  felesége , 
A  Krisztus  kereszté  volt  gyönyörűsége , 
Ugyan  a  Krisztus  lett  az  6  öröksége,  , 

Megadatott  neki  fényes  dicsősége. 

Soknak  a  házasság  vagyon  nagy  kárára , 
Nem  mindenik  talál  a  kegyes  Sárára , 
Nem  szent  örzsébetre ,  Mária  anyjára , 
Söt  talál  sok  ember  hazug  Delilára. 

Amaz  erOs  Sámson ,  hogy  társa  szavának 
Hitt,  mézes  beszedd  rósz  Delilájának, 
Halálos  sérelmet  okozott  magának , 
Ez  által  vége  lett  élete  napjának. 

Jobb ,  pajtás ,  ha  te  is  meg  nem  házasodol , 
Majd  ugy  B  konyháról  nem  is  gendolkozol. 
Kell  a  gazdasszonynak  szila,  rosta,  kanál, 
Azt  akarná ,  mindig  száz  ökröt  hajtanál. 

Még  ott  is  vakarod ,  a  hol  nem  is  viszket , 
Ha  a  feleséged  illy  dologra  hisztet. 

EbS  vCrél. 

^^  Látom  a  garadra  ugyan  felöntötlél, 

A  szekszárdi  borból  Jól  felhörpentettél , 
8* 
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A  hizaasAg  ellen  azért  bessélgettél , 

De  hidd  el ,  hogy  engem  te  el  nem  hitettél. 

Mert  mit  ér  a  férfi ,  ha  asszonya  nincsen ! 
Nincs ,  ki  bús  sorsába  rajta  könnyebbítsen. 
Sok  aggsiigai  közt  rá  nyugalmai  hintsen, 
Nincs,  ki  így  biztassa:  ne  félj, édes  kincsemi 

Tudta  ezt  az  isten ;  azért  feleséget 
Szerzett  a  férfinak,  ollyan  segítséget, 
Ki  férjének  adjon  mindig  tisztességet, 
És  ezzel  megoszsza  a  bajt,  veszfidséget. 

No  hát  ti  uj  párok  I  ti  is  ezenképen , 
Éljetek  sokáig  az  nr  kegyelmében. 
Legyetek  holtíglan  egymás  védelmére , 
A  mint  esküdtetek ,  nem  veszedelmére, 

Igy  leszen  rajtatok  az  isten  áldása , 
Ha  egymásban  leszen  sziveteknek  mása ; 
így  lesz  házatokban,  szemetek  meglássa , 
Bor,  búza,  békeség,  kukoHczakása. 


173. 


Szerencsés  jó  estvét  adjon  az  ur  isten 
Kegyelmeteknek ,  mind  közönségesen. 
Valakik  ez  házba  begyfllekeztetek , 
Kivánom ,  az  úrtól  áldottak  legyetek. 
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Halban  szól ,  valaki  ilten  jelen  vagyon , 
Hogy  gombóczczal  még  ma  ne  hajgáljon  a^on. 
De  ntlsznagy  uraroai  kérem  igen  nagyon , 
Hogy  én  beszédemnek  ma  ilt  helyet  adjon. 

LiEtom  emberséges  üsszegyUlésekel , 
Férfiak  s  asszonyok  telepedéseket. 
Ifjak ,  szűz  TÍrágok  elérkezéseket , 
Nem  lom  mire  vélni  e  végezéseket. 

De  a  mi  még  nagyobb ,  vSlegényt  is  Idtok , 
Menyasszonyt  mellelte  magam  is  óhajtok ; 
C^  Kiviinom ,  hogy  soha  ne  szdllhasson  rátok , 
Isten  és  embertSl ,  semmi  nemU  ütök. 

Vftlegény,  menyasszony ,  rólatok  beszélek , 
Nehezteléstektöl  csakhogy  igen  Telek, 
De  mivel  rólatok  minden  jót  Ígérek , 
A  félelmes  szivén  mégis  mást  cserélek, 

Szólok  vagy  csak  hármat  a  szent  házasságról, 
A  páros  életben  való  boldogságról , 
Azután  az  ágas  bogas  sógorságról , 
Vagy  ha  várakoztok,  a  szent  komaságról. 

Ádámot  az  isten  mikor  teremtette , 
Az  egész  világon  &tet  úrrá  tette  , 
De  mégis  unalmas  volt  egész  élete, 
Herl  egyedül  élni  épen  nem  szerété. 

E7t  látván  az  isten ,  tehát  azt  mondotta , 
Segftfit  rendelek ,  a  ki  vigasztalja, 
Az  embernek ,  és  igy  ötét  elaltatta , 
Addig,  mig  Ádámból  az  Évát  formálta. 
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E  szerint  az  isten  akarata  meglett, 
Mert  az  Addm  mellett  szép  menyecske  termett. 
Bezzeg  meglett  akkor  minden  öröm  mindjdrt , 
Nem  láltam ,  de  talán  rdkalánczot  is  járt. 

Ezzel  késdn,  korán,  mindig  vele  tartott, 
Vele  nyájaskodott  ős  vele  mulatott. 
Mert  illy  hozzávalót  e  földtin  nem  talált. 
Ezzel  evett,  ivott,  és  még  vele  ia  hált. 

Elsőben  is  tehát  ezt  mondom  ti  néktek , 
Előttetek  légyen ,  a  mit  ma  tettetek. 
A  jó  isten,  a  ki  igy  rendelt  bennetek , 
Áldja ,  boldogítsa  egész  életetek. 

Mert,  a  kinek  hlv  segitft  társa  nincsen, 
Nincs ,  ki  bajaiban  reája  tekintsen , 
Nincs,  ki  bús  sorsában  rá  nyugalmat  hintsen, 
Nincs ,  ki  igy  biztassa  :  ne  félj,  édes  kincsem  t 

No  valamint  Ádám ,  ti  is  hát ,  aj  párok  I 
Holtig  sziveteket  egymásban  tartsátok , 
És  egymást  igazán,  hiven  szeressélek. 
Hogyha  fáztok ,  egymást  megmelegítsétek. 

Így  lesznek  rajtatok  az  ur  áldásai , 
Igy  lesztek  majd  egykor  mennyország  fiai ; 
Igy  lesz  nyugodt,  csendes  lelkisméretelek, 
Melly  által  egymásnak  holtig  örülhettek. 

Egymás  erejével  dolgotok  tegyétek , 
Hogyha  elvégzétek ,  egymást  öleljétek. 
Nektek  lesz  igy  legjobb ,  ha  igy  cselekesztek, 
Hlert  csak  igy  lesz  boldog  egész  életetek. 
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[gaz  sEerelellel  a  szép  békéset, 
Tartsátok  fenn  holtig,  a  szép  egyességet. 
Mert  a  békeséggel  jobb  a  száraz  étek , 
Mint  a  sok  kincs  között ,  ha  veszekednétek. 

Mert  van  ám  sok ,  a  ki  ördöggel  viteti , 
Ha  nagyon  nem ,  lassan  tüzessel  UUetí , 
Halálát  eszközli ,  nincs  nyugta  egy  óra ; 
Ez  aztán  nem  egyéb ,  mini  isten  ostora. 

Becsüljük  a  jókat,  méltó  is  becsUlni, 
Ki  a  józan  életpálczán  meg  tud  ülni ; 
£k  között  az  egymást  szerelés  virágzik , 
Az  illy  pár  akármilly  iddben  nem  fázik. 

Ezt  kívánom  én  is,  hogy  igy  élhessetek, 
Kegfyes  gyermekeket  hogy  növelhessetek ; 
Bor ,  bnza ,  szalonna  fizi  a  szükséget , 
Házatokból  e  nagy  földi  ellenséget. 

Csak  ugy  lesz  rajtatok  az  isten  áldása , 
Ha  egymásban  lészen  sziveteknek  mása  ; 
így  lesz  házatokban  —  akárki  meglássa , 
Bor,  bi^a,  békeség ,  kuhoriczakása. 

Forgács ,  mogyorófánk ,  laska  levesestál ; 
Ötvenöt  pityerfej ,  vakand  mindenestül , 
Pókaláb ,  salála ,  szinte  hogyan  gAzöl. 

Bokrétás  szarkatáb ,  tejfeles  bnborka , 
Hát  a  sok  vajrénye ,  mind  tarka  lynk  tojta ; 
Három  fontos  gombócz  kilencz  vasfazékba , 
Harminczhárom  asszony  másnap  azt  forgatja. 
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Ezekután  lészen  gesztenye,  turbala , 
Vadalmtlval  együtt  czitrom,  netrebula, 
Timsó-  bors-  szegfűvel  teli  bkátula ; 
Ki  ezekbdl  eszik  :  tudom  nem'lesz  baja. 

De  ez  még  mind  semmi ,  hiilra  az  örege , 
Most  pírul  a  nyrirson  hetvenhét  czinege , 
Édesea  Tundfllva  kétszáz  verehgége ; 
űút  a  sok  kicsindlt ,  becsinált  csemege  ? 

Hámozott  kurumpli  lészen  a  konfektek , 
Szent  János  kenyere ,  urj  tök  és  retek ; 
Mindjárt  ételt  hozok ,  ha  nem  haragusztok , 
Pe  ha  haragusztok  :  mindent  máshá  hordok. 


174. 

Szerencsés  jó  estét  adjon  az  ur  isten , 
Kegyelmeteknek  mind  közönségesen , 
Valakik  ez  házba  bégyttlekeztetek , 
Tüdőm  hogy  mindnyájan  már  meg  ehflitetefc. 

De  mégis  halljunk  szót,  szólok  igazságot, 
Hig  elöbeszélem  a  szent  házasságot : 
Ádámot  az  isten  mikor  teremtette , 
A  szent  házasságot  még  akkor  szerzetté. 
Éva  szépanyánkat  olly  társává  tette , 
Ki  egész  éltében  hív  legyen  mellette. 

Bfaga  volt  a  vöfél  az  egek  királya , 
A  mint  ezt  Mózesnek  szent  históriája , 
Bóven  elóadja ,  bár  kiki  vizsgálja , 
Ezt  mindéi)  értelem  bámulva  csudálja, 
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E  szent  rendelése  az  egek  nrdnak. 
Tetszett  Áiltini  átydnk  sok  maradékának , 
Mint  patriarkhfiknak ,  evangyetistáknak , 
Piiratlan  életet  kevesen  tartanak. 

Bizony  boldognak  is  lehet  azt  mondani, 
Kit  az  ur  jó  társai  szeret  megáldani , 
Sok  példát  lehetne  itt  «Iöhordsni , 
Mellyel  meglehetne  azt  bizonyítani. 

Mert  a  kinek  hiv  segitö  társa  nincsen , 
Nincs ,  ki  bajaiba  reája  tekintsen , 
Nincs ,  ki  bús  sorsába  rá  nyugalmat  hintsen , 
Nincs ,  ki  igy  bíztassa :  ne  félj ,  édes  kincsem ! 

Ti  is  hál  új  párok  I  est  jól  megértsétek , 
A  mig  éltek ,  egymást  mindig  szeressétek. 
Néktek  leszen  legjobb ,  ha  Így  cselekedtek , 
Mert  csak  így  lesz  boldog  egész  életetek. 

Most  jutott  eszembe  ^i  akar  itt  lenni , 
Lakodalmat  akar  kiki  ma  tartani. 
Mindenik  ki  akar  itt  magaéri  tenni , 
De  csak  agy,  ha  módjajog^neki  ben  lenni. 

Mert  lakodalomban  étel  kívántatik , 
Ital  is  melléje  nagy  bóven  adatik. 
De  kegyelmeteknél  semmi  sem  láttatik , 
A  semmibOl  pedig  senki  sem  ehetik. 

De  azok  kik  nekem  könyörögni  fognak , 
Egy  két  darab  hurkát  tudom ,  hogy  kaphatnak ; 
Kalácsot,  pecsenyét  tányérra  rakhatnak, 
Tányéron  a  késsel  eldarabolhatnak, 
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Kik  pedig  most  nekem  Itedvemet  keresik , 
Egy  csúlura  borral  torkuk  enyhíthetik , 
A  mellytfil  jó  kedvök  nekik  érkezhetik, 
És  igy  kérésemet  beteljesUhetik. 

Hert  &  Repczét  Gyfirig  én  jól  megvadffsztam , 
A  csepregi  erdfit  Tömördig  haliisztam , 
Az  actifldit  pedig  keresztül  járkáltam , 
NellybUI  fáradságom  hasznát  majd  megmondom. 

Azután  hogy  montcm  Heszlen  tájékára , 
Egy  nagy  vadat  fogtam  vendégim  számára , 
A  mellynek  hat  legény  haza  hozására 
Kívántatott ,  hogy  behozzák  a  konyhára. 

Vaj  ki  jó  tyúkhüssal  fűszersz^mos  leve, 
Eczettel ,  bocsporral  szárnyainak  vége, 
A  kik  kóstolták  már  jól  tudják ,  mi  Ize. 

A  nagyobb  tagjai  mind  megnyúzattaltak , 
Vastagabb  részei  nyársra  bozatlattak, 
Már  olt  kin  forgatják ,  meg  is  pirították , 
Nagy  munkával  lett  meg ,  mindenek  tudhatják. 

Jó  étket  főzettem  abból  a  szakácscsal , 
Tálat  is  szövettem  a  sági  takácscsal , 
A  ki  nem  ehetik ,  UssQk  a  korbácscsal , 
Felhordom ,  csak  tessék ,  villával ,  kanállal. 

Gazdagon  főzettem ,  csak  hozza  mindenik , 
Vőlegény  csörgére,  majd  mindjárt  megölik, 
Meg  is  nyúzták  immár  a  tyúk  monyát  félig , 
Megsült  a  kakuk  is,  csak  a  kűrme  fémlik. 
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Nálunk  ugrándozik  sülve ,  bfft  nagy  Okdr ; 
Annyi  a  sok  sült  tök ,  beérné  vele  Győr , 
Van  harminczbat  malacz ,  most  fogta  a  vaslJJr , 
Sülve ,  töltve ,  főve  leszen  húsz  OkörbSr. 

BorjúbSgés  sülve  ,  pallérozott  lencse , 

De  mig  több  is  leszen ,  most  nyög  a  kemencze , 

örülj  már  Tót  Bencze , 

Hajd  azt  is  megölik ,  jó  hogy  ilt  nincs  pincze. 

Czilromos  czibere ,  tormás  étel  vagyon , 
Egy  megdöglött  tyúkot  beten  vertünk  agyon , 
Ki  borboz  nem  szokott ,  vizünk  jó,  fris  vagyon , 
Ki  jél  iszik  benne ,  ballagbat  a  fagyon. 

Zsákban  bordjuk  a  sört ,  rostában  a  jó  bort , 
Tudom ,  ki  ilt  leszen ,  nem  veszti  el  a  sort , 
Megigyuk  ma ,  ba  lesz ,  a  lakodalmi  tort. 

Én  vizén, szárazon  járó  szegény  legény  vagyok. 
Hivatalom  szerint  mindennel  jót  tenni  akarok, 
engedelmet  kérek,  mindjárt  bozzá  fogok. 
Kötelességemben  eljárni  akarok. 

Megbocsássanak ,  ha  eleget  nem  teszek , 
Jó  kívánságomnak ,  ámbár  rajta  leszek. 
De  jól  van  a  dolog,  már  mindenek  készek, 
így  tudom,  mindennek  majd  kedvében  leszek. 

A  módot,  a  dolgot  ba  el  nem  találom , 
Vétekül  ne  légyen ;  már  csak  megpróbálom , 
Násznagy  uram  nekem  feleletet  adjon  : 
Hogy  végbez  víbessem ,  a  mi  akaratom. 
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No  biit  ná^nagy  uram ,  ad-e  engedelmet, 
^/-    Hogy  immár  felhordjam  elhűlt  étkeimet? 
És  megelégítsem  szép  sereg  népemet, 
A  kik  immiir  itten  letelepedlenek  ? 

Hert  ha  nem  adatik  ez  a  szabadsagom , 
-Minden  ételemet  a  szomszédba  hordom , 
ÖrOmmel  veszik  ott,  azt  is  már  jól  tndom , 
De  kegyelmeteknek  örömestebb  adom. 

Az  atya  ur  isten  áldjon  meg  már  minket , 
A  szentlélek  isten  szenteljen  meg  minket, 
A  fiii  ur  isten  szaporítsa  eledelttnket. 


175. 


J6  estvét ,  uraim ,  ide  hallgassatok , 
Kedves  asszonyaim ,  jól  rá  vigyázzatok. 
Ifjak ,  szűz  virágok ,  ti  se  csacsogjatok , 
Rövid  beszédemnek  figyelmet  adjatok. 

Hadd  szóljak  csak  hármat  a  szent  házasságról, 
A  páros  életben  való  boldogságról , 
Azután  az  ágas  bogas  sógorságról , 
Hogy  ha  várhatjátok ,  a  szent  komaságról. 

Ádámot  az  isten  mikor  teremtette , 
A  szent  házasságot  még  akkor  szerzetté. 
Éva  szépanyánkat  olly  társává  tette , 
Ki  egész  éltében  hiv  legyen  mellette. 
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Mert  a  kinek  hiv  segítő  társa  nincsen, 
NincS)  ki  bajaiban  redja  tekintsen. 
Nincs,  ki  bús  sorsában  rá  nyugalmat  blnlsen , 
PRncs,  ki  igy  bíztassa  :  ne  félj,  édes  kíncseml 

De  a  jó  feleség  egész  boldogsága 
A  férfinak ,  kincse ,  s  földi  mennyországa  , 
Ez  állal  eloszlik  baja  és  aggsága , 
Mindig  gyarapodik  öröme  s  jósága. 

Tndta  ezt  az  isten ,  azért  feleséget, 
Rendelt  a  férfinak  ollyan  segítséget , 
Ki  férjének  adjon  mindig  tisztességet, 
És  ezzel  megoszsza  a  bajt ,  veszödséget. 

Ti  is  hát  nj  párok !  ezt  jól  megértsétek , 
A  mig  éltek ,  egymást  mindig  szeressétek , 
Terheteket  egyiktt  hiven  viseljétek , 
Hogyha  fáztok ,  egymást  megmelegítsétek. 

Csak  ugy  lesz  rajtatok  az  isten  áldása, 
Ha  egymásban  lészen  sziveteknek  mása, 
így  lesz  házatokban  —  szemelek  meglássa  — 
Bor,  boza,  békeség,  kukoricza,  kása. 

Ti  pedig,  kik  ez  uj  pár  liszteletére, 
Most  összegyttltetek  ennek  örömére , 
Hogyha  seregieknek  nem  lészen  terhére , 
Még  csak  kellőt  szólok ,  aztán  állok  félre. 

Uraink  1  asszonyink  1  kik  ide  gyűltetek , 
Rózsaszinfi  szfizek  I  a  kik  leültetek , 
Kik  asztalink  körül  letelepedtetek , 
Tndjátok-e ,  ide  méri  sereglettetek  ? 


.dby  Google 


126 

Nem  azért  t(m,  hogy  itt  versenyt  aludjatok, 
Vagy  menyasszonyuolinak  hogy  hímet  varrjalok. 
Hanem  a  hurkákkal  hogy  itt  birkózzatok, 
A  sörös  knlacscsa)  megbarátkozzatok. 

Mert  gazdánk  asztalát  már  megterítette , 
Késeit ,  villáit  ide  helyheztette , 
Hetvenöt  kenyerét  immár  felszegdelte , 
Száz  akós  hordóját  busz  csapra  ültette. 

De  a  még  mind  semmi ,  hátra  az  örege , 
A  konyhában  fülel  kétszáz  verebgége, 
A  nyárson  most  pirul  hetvenhét  czinege ; 
Hát  a  sok  kicsinált,  becsinált  csemege? 

Szarkaláb ,  nyúl  farka  édesen  csinálva , 
Ürgéknek  a  nyelvek  savanyón  formálva , 
Kakas  farka,  tyúk  is  mézesen  fundálva ,  ' 
Jó  káposzta ,  disznó  farkával  póznáivá. 

A  sütemény  készen,  laska  levesestül, 
-Kukorícza  prósza  és  málé  belestül , 
Ableginy ,  szaladós  vakarcs  mindenestől , 
Forgács ,  mogyorófánk  itt  lesz  seregestSI. 

Paszpa  helyett  lészen  gesztenye,  turbula, 
Vad  almával  együtt  czitrom,  netrebula. 
Tökmaggal ,  dinnyével  teli  iskátula, 
Ki  ezekből  eszik :  tudom ,  nem  lesz  baja. 

Mert  jó  borunk  is  van ,  mellyel  enyhítheti , 

Elszáradt  gégéjét  kiki  öblJtheti ; 

Szive  bánatját  is  ez  elfelejtetí , 

A  szarkatánczra  is  mt^át  készttheti. 
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Azért  jó  uraiin  1  immár  hallhattdtok , 
Kedves  asszonyaim  I  li  is  tadfaaljátok , 
Ha  szépen  beszéllek ,  mi  lesz  vacsoriitok , 
De  semmit  nem  hozok ,  lia  rám  haragusztok. 

A  jó  isten  pedig ,  ki  a  házasságot 
Szerzetté ,  és  nem  tilt  tisztes  nyájasságot , 
Adjon  mi  közinkbe  csendes  mulatságot , 
Üzz<ln  ki  közfilUnk  vétkes  nyájasságot. 

Áldja  meg  az  isten  szép  mulatástokat , 
Álljon  néktek  minden  lelki,  testi  jókat, 
Hosszú  időt ,  s  áldott  magokat  hozókat , 
Férfiakat ,  gyOnyörfl  számos  leányokat. 

Áldja  meg  főképen  atyákat,  anyákat. 
Hogy  nevelhessenek  nekitnk  is  másokat , 
A  kikkel  élhessünk  szerencsés  napokat , 
Hogy  tölthessűk  vigan  pályafutásunkat. 

De  tán  jó  volna  már ,  ha  versem  végire 
Mennék ,  s  ezt  mondanám  már  itten  végtére: 
Az  étel  és  ital  szálljon  a  gégére , 
Váljon  mindeneknek  jé  egészségére. 


Hikor  u  éleit  hordják. 


Itt  van  hát  az  elsó  tál  étel ,  behoztam , 
És  hogy  el  ne  ejtsem,  mindig  imádkoztam; 
A  szakácscsal  jól  megffiszerszámoztattam 
Bors-  sáfrány-  gyömbérrel,  és  meg  is  sózattam. 
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Hogy  B  mi  vendégink  éhen  ne  legyenek , 
És  üres  gyomorral  haza  ne  menjenek , 
Tehénhus-roetéltel  hoztam ;  bál  egyenek , 
Isten  úldfisából  megelégedjenek. 
Ez  dm  uraim  t  az  a  hosszas  metélt , 
A  ki  két  czigánynak  kivágta  a  szemét. 

A  kdpottlánil. 

Itt  van ,  jó  uraim ,  az  dldoU  káposzta , 
Tudom  a  szakácsnénk  eztetjól  megsózta, 
Hogy  erre  jöizAn  sokat  ihassanak , 
Mint  a  menyegzöben,  ugy  vigadozzanak. 

Riikáidrnl. 

Felhoztam  a  kakast  egész  taréjával , 
Í6  puhára  f&zvén  apró  rískásával , 
A  ki  ezt  jóizfln  eszi ,  meg  nem  bánja , 
Az  a  Repcze  vizét  intúnem  kívánja. 

Tormf  inü. 

A  leves  elfogyott,  most  hozzuk  a  tormást, 
Mellynek  erejétől  csókolgassuk  egymást 

A  roimaTingomtl. 

Rozmaringos  neve  ezen  eledelnek , 
Nem  való  ez  minden  pimasznak ,  korhelynek. 
Hanem  tisztességes ,  jámbor  embereknek , 
Ollykof  a  hasfájó  öreg  embereknek. 
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SEtteményt  is  hoztam ,  de  nem  csak  egyfélét , 
Köszörülje  meg  jól  kikt  kése  élét , 
De  el  ne  törjék  dm  a  tányérnak  szélét. 
Húzza  kend  meg,  bátyó «  rekedt  hegedűjét. 

Felhoztam  már  a  sülteket, 
Hogy  ezzel  találjam  meg  az  ehültekel. 
E  cziiiegeczombbal  ki  jól  megbirkózik : 
Az ,  tudom ,  kedvére  jobb  izűn  borozik. 

Valaki  kalánját  e  levesbe  teszi , 
Kivánom ,  sok  jóban  legyen  része  neki , 
Szivvidámftásra  isten  a  bort  adta  , 
A  mint  a  zsoltárban  szent  Dávid  mondotta. 

Azért  is  bordéját  gazdánk  kifúratta , 
Teli  kancsó  borát  ide  felhozatta. 
No  bál  jó  uraim!  eliorból  igyanak, 
£  lakodalomban  vigan  mulassanak. 

Köszönjük  a  kancsót ;  el  ne  aludjanak , 
De  a  vófélnek  is  borocskát  adjanak. 
A  bölcs  és  az  okos  a  bort  azért  tszsza , 
H(^y  elment  erejét  adja  neki  vissza. 


Halljunk  szót,  uraim !  szomorú  hír  vagyon , 
A  szakácsnénk  tán  csak  meghal  a  konyhában , 
Mert  a  nagy  fáradság  erejét  elvette , 
A  tflz  a  jobb  kezét  nagyon  elégette. 
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De  nem  is  csudttlom ,  illy  szörnyfl  galiba , 
Nagyobb  ez  sokkal ,  mint  a  zsidó  vak  lova, 
A  kit  csak  én  tudok ,  nem  mds ,  az  ebadta  I 
Hert  láttam ,  a  mikor  fogát  csikorgatta. 

Hogyha  eszembe  jut,  sajnálom  örökké , 
Mink  vendégeskedünk ,  szegény  S  szenved-é  ? 
De  már  régen  azért  sem  vetaelefli  szavát, 
Hogy  a  múlt  éjtszaka  az  urával  nem  hált. 

De  jaj ,  mit  beszélek!  mást  kell  most  gondolni, 
Én  azt  mondom ,  jó  lesz  doktorért  küldeni ,  - 
A  ki  gyorsan  j5ne  megorvoslására ; 
De  már,  ucscse !  ennek  borsos  lesz  az  ára. 

Azt  gondoltam  jobb  lesz ,  adjon  6  magára , 
Ki  sebére  nem  kell ,  adja  a  torkára  , 
Ugy  kötözze  sebét ,  mint  maga  akarja , 
És  a  kivel  tetszik ,  azzal  gyógyítássá. 

Hniulidioktdl. 

(Jj  hir  a  faluban ,  érdemes  uraim  I 
Becsületre  méltó  kedves  asszonyaim  I 
Míg  hát  elbeszélem  itten  panaszaim , 
Kérem  hallgassák  meg  egy  vagy  két  szavaim. 

A  muzsikásunknak  nagy  baja  érkezett , 
Véletlen  szerencse  reá  következett , 
Hert  a  hegedflje  összetöredezett , 
A  mellyet  a  minap  jól  Összeenyvezett. 

A  kinek  hát  a  táncz  vagyon  most  kedvébe , 
Tekiatsen  jól  belé  teli  erszényébe , 
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A  Miska  szép  nAtdt  vonjon  örömébe , 
CsRh  húszast  hányjanak  a  hegedűjébe. 

Márifist  is  elvesz ,  ha  húszast  nem  adnak . 
De  még  jobban  tirül ,  ha  tallért  mutatnak ; 
Ugy  mondja :  reggelig  vigait  tánczolbatnak, 
Ha  pénzt  a  sziimára  bftven  adogatnak. 

HenyaMzony  buc*úii*ldaa. 

vajda !  hegedfinek  álljon  meg  zengése , 
A  sarkantyúknak. is  szűnjék  meg  pengése, 
Mert  bucsúzásomnak  most  lészen  kezdése  , 
Legyünk  csendességben  ,  mig  lészen  végzése. 

ElsSben  is  hozzád  hajtom  én  szavamat , 
Kedves  édes  anyám  I  én  bucsúzásomat , 
Mert  az  isten  ntán  viselted  gondomat , 
Mostan  ís  sajnálom  tőled  válásomat. 

Ezért  rád  kívánom  az  urnák  áldását , 
Szállítsa  rád,  mint  a  bö  viz  áradását, 
A  midiin  elhozza  életed  fogyását , 
Adja  meg  lelkednek  örökös  szállását. 

Kedves  szttlt  anyám !  már  te  hozzád  térek , 
Mig  uj  szállásomra  tfilelek  elérek, 
Áldást  az  istentfii  én  is  te  rád  kérek , 
A  kit  én  szivemből  szüntelen  dicsérek. 

Kedves  dajkám  voltál ,  szüntelen  szereltél , 
Jóra  tanilottál ,  a  rosztól  intettél , 
Mint  anya  lányával ,  velem  cselekedtél , 
Most  pedig  szárnyamra  engem  eresztettél. 
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Látod ,  kedves  szQlAm ,  elvisznek  mellfiled , 
Bocsánatot  azért  kérek  mostan  tAled ; 
Én  ha  elmegyek  is  szCtlOm,  te  mellőled  , 
Jé  gondolatom  )esz  mindenkor  felftled  ; 

A  mig  csak  életed  e  világon  éled , 
Mikor  pedig  élted  halifllal  cseréled , 
Adja  meg  Jézusod  te  Srdkds  béred- 
Kedves  lánybarálim  t  hozzátok  fordulok , 
Ha  reátok  nézek  ugyan  megújulok ; 
De  az  én  szivemben  melly  igen  búsulok , 
^    /'  Hogy  már  seregiektől  más  utón  indulok. 

Nem  lesz  már  veletek  többé  mulatásom, 
Hár  férjem  házánál  lészen  maradásom ; 
Hint  az  uram  fújja ,  ugy  lesz  tánczolásom , 
Jaj ,  be  hamar  elmúlt  az  én  lednyságom. 

Az  ur  tinéktek  is  hitvestársai  adjon , 
Férjelekkel  együtt  soha  cl  ne  hagyjon , 
Áldása  istennek  rajtatok  maradjon , 
Végre  az  egekbe  magához  fogadjon  t 


176. 


Becsületes ,  méltó  lakodalmi  sereg  I 
Hinlhogy  víg  a  gazda ,  szive  nem  kesereg , 
A  mi  kívánságunk  csak  azon  kintereg  : 
Üljön  veszteg  minden ,  a  mig  nyelvem  pereg. 
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Hadd  SEóljak  vigy  kettAt  a  szent  bftzassiigröl , 
Paradicsomban  költ  nagy  atyafiságrdl , 
A  piiros  életben  való  boldogságról , 
Azután  ax  tigas  bogas  sögorsrfgröl. 

Nem  jó  az  embernek  csak  egyedül  lenni , 
Isten  mondása  ez ,  jól  meg  kell  érteni ; 
Szerzek  neki  társat,  kit  magábox  venni 
Tartozik ,  mint  magát  színién  ugy  szerelni. 

Azonban  Ádámra  mély  álmot  ereszlelt 
Az  isten,  egy  csontot  oldalából  kivett. 
Feleséget  neki  magábul  teremtett. 
Mellyel  a  bólcs  isten  valamit  jelentett. 

De  mit  jelentett  hát  az  isteni  felség? 
Azt  hogy  az  embernek  lenne  nagy  erOsség; 
Az  ó  élte  párja  illyen  nagy  erósség, 
Nem  lába  kapczdja  az  okos  feleség. 

Pipa,  dohányzsacskó ,  farmaling,  heveder, 
Szüléinkről  marad  pénz,  paripa,  fegyver; 
De  jó  feleséget  istentói  nyer  ember ; 
Hint  a  házi  bunda ,  nem  mindenOtt  hever. 

Mert,  mint  bársony  nyerget  nem  illet  szamárhát, 
Vagy  miként  a  tehén  nem  viselhet  gatyát ; 
Az  asszonynak  sem  kell  ugy  viselni  magát , 
Hogy  orránál  fogva  hordozza  az  urát. 

De  még  a  férfi  is  mindent  félre  tegyen , 
Élete  párjához  igaz  lelkfi  legyen , 
Tudván,  a  feleség,  ki  6  hozzá  megyén, 
Nem  kalendáriom ,  hogy  mindjárt  mást  vegy«i. 
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Szűk  B  jó  feleség ,  nefaéz  szerit  lenni , 
A  szűzért ,  a  jóért  nem  kdr  messze  menni . 
De  jobb  holtig  való  árvaságban  lenni , 
Hogysem  mint  bal  körmű  durcziís  asszony t  venni. 

Ezeket  igy  hullván ,  e  lesz  a  tudomány  : 
E  világi  jók  közt  nincs  drágább  adomány, 
A  jö  feleségnél  hasznosabb  takarmány ; 
De  rósz  házasságnál  jobb  egy  pipa  dohány. 

Ne  kfivesd  azokat ,  kik  magok  kullognak , 
Példáját  kövotik  a  füles  bagolynak, 
Ennyi  sok  időre  meg  nem  házasodnak , 
Mint  a  ravasz  kakuk ,  csak  más  alá  tojnak. 

Eladó  leányok  I  ne  várakozzatok , 
Söt  a  jó  szerencsén  két  kézzel  kapjatok , 
E  páros  világgal  megbarátkozzatok , 
Leányból  asszonynyá  hogy  elváltozzatok. 

Lám  vőlegény  uram ,  ez  Jóra  már  szert  telt. 
Megvalljuk ,  magának  jó  feleséget  vett , 
E  páros  világnak  testvér  sógora  letl, 
Ma  a  kómaságnak  fundamentomot  vet.. 

Tiszted  hál  ezentúl ,  ha  még  nőtelen  vagy , 
A  jOvó  farsangra  nőtelen  ne  maradj. 
Sót  házasságodnak  mindjárt  parolát  adj , 
MII  csavargasz  ennyit  ?  több  társaddal  vigadj. 

Megfordítom  inunár  szivem  gondolatját , 
És  a  kegyelmetek  szép ,  jó  akaratját , 
Hozzám  megmutatoU  drága  ajándékát , 
gzjvUnkböl  köszönjük  szíves  indulatját, 
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Ha  csak  fel  nem  töri  az  ének  markunkat , 
Vagy  ha  be  nem  lepné  pókháló  torkunkat , 
Máskor  sem  sajnáljuk  mi  fáradságunkat , 
Ajánljuk  mindenkor  kész  szolgálatunkat. 

Hol  az  a  hegedfis,  hogy  szántsa  keresztüli 
Mert  látom  a  vendég  tánczrR  nem  is  készikl , 
Ipsilon  módjára  kiki  csak  veszteg  ül ; 
Köszöntsd  rám  a  kancsót,  látod,  hogy  majd  feldűl. 

Násznagy  uramnak  ez  kész  példabeszéde  : 
Hívatlan  vendégnek  ajtó  megett  helye. 
De  minket  ott  künn  vár  sült,  főtt,  bor,  pecsenye. 
Értünk  jött  a  vftfél ;  ezt  kiáltja  :  vége  t  — 


Élkek  Vösiialtte. 

Érdemes  uraink  t  tisztes  felekezeti 

Halljunk  szót,  valaki  e  helyre  érkezett. 

Én  is  most  érkeztem  Szittyiaországbul , 

Éneás  királynak  nemes  udvarábul. 

Ottan  választattam  ezen  fK  tisztségre , 

Föl  is  emeltettem  e  szép  vSfélsógre. 

De  nem  czélom,  hogy  itt  sokat  peroráljak, 

Hosszas  beszédemmel  unalmat  csináljak ; 

Czélom ,  hogy  tisztemben  serényen  eljárjak , 

Ételt  hozzak ,  s  aztán  innen  odább  álljak. 

Kötelességemnek  én  meg  is  felelek , 

Ha  jószivességet  ti  bennetek  lelek , 

Hellyet  feltalálni  köztetek  szemlélek, 

Azért  egy  pohár  bort  egészségtekre  eltemetek. 
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Lereihei. 

Ez  a  metélt  tészta ,  tyúkhusnak  levévej , 
Vélekedik  miudenréle  csemegével , 
Jóféle  sáfránynak  kérkedik  színével , 
Hegelég^szik  minden ,  tudom ,  j6  Izével. 

Azért  bdtran  hozzá  lehet  ehhez  nyúlni , 
Ne  féljen  senki ,  nem  fog  töIe  megfúlni , 
Mert  a  betegek  is ,  ha  kezdnek  javulni , 
Enni  ezen  szoktak  nyámmogva  tanulni. 


A  leves ,  hús  nélkül ,  igen  híg  eledel , 
S  attól  igen  véknyán ,  lágyan  kövéredéi , 
De  ha  testvérével  jól  megismerkedel , 
Hájkfivérségeddel ,  tudom ,  hogy  kérkedel. 
Azért,  hogy  ne  ártson  testnek  bágyadtsága, 
Vagy ,  hogy  el  ne  érjen  levesnek  hígsága , 
Itt  a  szttnletdje ,  itt  a  vastagsága , 
Tebénhns  mártással ,  étkek  valósága. 


íme,  vitéz  Torma  ur  is  megérkezett, 
Nagy  niártiromsiigot,mondják,hogy  szenvedett. 
Azt  mondta  hogy  itten  vagyon  a  testvére , 
Kíván  beszéleni  vele  most  elfire. 

Testvérét  metélik,  Atet  fűrészelik, 
Sütik,  rftzik,  és  igy  egy  az  6  kinaik; 
Ez  martiromságot  szenvedd  két  falat , 
Kivan  ez  nyugodni  egy  szemfödél  alatt. 
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Kdposita. 
Ilt  a  jó  tál  élei ,  az  áldott  káposzta , 
Hellyet  országunkba  Kap  aeySi  ur  hozta , 
Szakácsnénk  de  hússal  jól  meg  is  Toldozta , 
Gondolom  vagy  tízszer,  nemcsak  egyszer,  sózta. 

Tessék  megkóstolni ,  nem  lesz  bors  híjával , 
De  nem  ám  a  magyar  kemény  paprikával ; 
Szép  piros  rántása  van  disznó  zsírjával, 
Bátran  lehet  hozzá  nyúlni  a  villával. 

Édes  bec«in«ll. 

SUrfl  étel  után  a  híg  következik ; 
Egy  a  másik  után  ha  renddel  érkezik  : 
A  sttrfi  a  híggal  akkor  jól  egyezik , 
Becsinált  ételnek  szakácsnék  nevezik ; 

Mondjál^j  igen  hasznos  szer  a  podágráról , 
Orvosság  gyanánt  is  szolgál  koleráról , 
A  ki  ebből  eszik ,  az  a  patikától 
Távol  jár ,  nem  Télhel  a  has  rágásától. 

Savanyu  becilnHlt. 

Lud ,  tyúk ,  kacsa ,  mindenféle  aprólékok , 
Összegyülekeztek  itt  a  maradékok. 
De  senki  ne  vélj^/tán  holmi  pocsékok, 
A  vagy  vízen  termo  buboréktajtékok. 

Savanyú  az  íze ,  czílrommal  készítve , 
Jó  boreczettel  van  a  leve  fózve ; 
A  gyomor  a  nyállal  be  vagyon  kerítve , 
A  ki  megkóstolja ,  azon  lesz  segítve. 
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Kedves  aisznűgY  t>ram ,  szomorú  hir  vagyon , 
A  szakdcsnénk  keze  sebes  igen  na^on; 
Szegény,  hogy  a  kását  olt  kinn  kevergette, 
A  tűz  a  jobb  kezét  igen  megégette. 

Tehdt  uraimék  1  most  erszényt  nyissanak , 
Garast  vagy  petákot  számára  adjanak ; 
A  pénzzel  Budáról  llaslromot  hozzanak , 
Hogy  mérges  sebei  jól  begyógyuljanak. 


Ez  8  ritka  állal  I  van  csiga  formája , 
Kerekded ,  és  nincsen  se  szája ,  se  lába , 
Összegömbólyödólt  epéje ,  nincs  mája , 
Ollyan ,  mint  valaanelly  ácsnak  a  csigája. 

A  baja  nem  kemény ,  könnyen  rághatjátok , 
Hogyha  darabolni  a  késsel  fogjátok , 
Vizi  betegségtül  hasznos ;  próbáljátok , 
Nekem  is  egy  kicsint  ebbSl  bár  adnátok. 

Hogy  mi  vendégeink  éhen  ne  legyenek , 
Vagy  üres  gyomorral  haza  ne  menjenek , 
Hás  ételi  is  hoztam ,  azért  hdt  egyenek , 
Isten  áldásából  megelégedjenek. 


Tisztelettel  ékes ,  s  vidám  jó  vendégim ! 
Hogyha  bátorkodnám  mondani  p 
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Imé  niérges  vadban  sz&rnyfl  dühöngése , 
Az  elmúlt  napokban  igen  megrettente. 

A  midfin  épen  az  volt  a  legfAbb  czélom , 
Hogy  a  vadiíszatra  készítsem  pdnczélom , 
De  e  mérges  állat  eltillotla  utam , 
Mtillyet  bár  izzadva ,  még  is  eloltottam. 

Szörnyű  duhössége  kitetszik  abból  i:; , 
Hár  megsült  pecsenye  ,  marni  akar  most  ii 
De  hogy  ijedségbe  mtis  lOle  ne  essen, 
Fejét  derekától  vitézül  elmetszem. 


A  berekesztOje  itt  az  ételeknek , 
Hellyel  utójára  szokás  vendégeknek 
Feladni,  a  hígját  hogy  a  leveseknek 
Lenyomja,  ne  ártson  a  beisd  részeknek. 

A  gfidénynek  nevét  talán  hallottátok , 
Hogy  ez  ritka  madár ,  áztat  jól  tudjátok , 
Túzok ,  vadlúd ,  kacsa ,  ime ,  néz  reátok , 
Vizi  tyúk  is  lassan  sántikál  hozzátok. 

Mindenki  kérkedik  pirosló  hátával , 
Sötét  veres  színben  levS  pajtásával. 
Aszalt  szilva,  körtvély,  szép  veres  czéklával, 
Salátának  itt  van  ecztes  ugorkával. 

Egyetek ,  de  ugy  hogy  többet  ne  várjatok  , 
Megelégedésig  ebből  jól  lakjatok ; 
Azután  bort  reá  jó  formán  igyatok. 
Ha  felkeltek,  velünk  hogy  mulathnssatoh. 
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KoMorúleányokhoi. 

A  koszorúlányok  mély  UsEteletökre , 
Emelem  poharam  a  kfiszttntésökre , 
Mert  0  szívességek  arra  visz  bennUnket, 
Hogy  tegyük  meg  nekik  hív  tiszteleiünket. 

Kűszönjük  tinéktek  Tiiradságotokat , 
Irdnlunk  mulatott  munkttsságolokal. 
Az  nraak  oUalina  fedezzen  titeket, 
Békeség  kisérje  minden  lépésieket. 
Érderakoszorúral  ragyogjon  éltelek , 
Bánat  ne  terhelje  soha  sziveteket. 
Hajd  míkoron  eljA  ama  végsft  óra , 
Hellyben  el  kell  menni  az  árnak  szavára , 
Elhervadt  koszorútoknak  a  helyébe , 
Hervadatlant  nyerjetek  az  egek  egébe. 

A  leányokhoz. 

A  növendék  szüzek,  kívánom,  éljenek, 
Legények  számára  hogy  nevekedjenek ; 
Hint  a  nádszál ,  simán ,  szépen  felnfijenek. 
Annak  idejében  minket  kedveljenek. 

Veodégekhei. 

lm  most  vendégekhez  illik  szólásomat 
Intézni,  illendd  megalázdsomat. 
Érdemes  uraim!  hazánknak  reménye. 
Ezen  becsületes  ifiuság  fénye , 
Az  én  kívánalom  egész  társaságé , 
Szívem  gerjedelme  az  ífiúságé. 
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Éljenek ,  kivdnam  a  tiszteli  vendégek , 
AllsndA  sokiiig  légyen  egészségek , 
Patikákban  készttlt  élkekre  Szükségük 
Ne  legyen ,  erSben  kérkedjen  vénségük. 
De  hasznot  leljenek  e  szép  mulalsdgban , 
Az  fíáéa ,  szerencse  legyen  markokban. 


A  szakácsnéink  is  sokáig  éljenek , 
Vendégeink  számára  sokszor  Tözhessenek , 
Készített  .étkeik  jé  tzflk  legyenek, 
A  sok  dicsérettel  zsebeik  teljenek. 

Fazékban  levesek  állandó  maradjon, 
Rántás  serpenyfiböz  hogy  oda  ne  fagyjon , 
Nyársról  pecsenyéjök  hogy  el  ne  szaladjon, 
A  bögre  szeszilUl  hasok  megdagadjon.      . 

/     ■ 
HuiiikMsokhox. 

Muzsikusaink  is  jó  kedvük  legyenek , 
Hegedfljök  szegen  ritkán  heverjenek , 
Hanem,  valamikor  szükség  lesz,  pengjenek, 
'    Sert,  bort, pénzt,  pálinkát  hogy  bÖven  nyerjenek. 

A  hegedfljfikön  hiírjok  ne  szakadjon , 
Szemök  bagolyniódra  este  ne  sznnnyadjon, 
A  sok  pecsenyétfii  hasok  ne  dagadjon. 

Inlés  B  lánaihoE. 
Legénytársaim  I  kik  c  helyre  gyűltelek , 
A  vig  mulatsághoz ,  tudom ,  készQlletek , 
Kérlek ,  egy  kevéssé  csendesen  legyelek , 
Hig  egy  kél  sört  szólanék  veletek. 
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A  rendtartás  régi  törvény ,  hallottátok , 
SCl  lelke  '19  minden  dolognak ,  tudjátok , 
Azért  intésemet ,  szükség ,  fogadjátok , 
Hogy  gyalázat  végre  ne  szálljon  hozzátok. 

Rend  nélkül  csak  egy  ház  sem  lehet  sorában , 
_A'ragy  kívánatos  jó  állapotjában. 
De  ha  a  gazdája  rendet  tart  házáhan , 
Ügy  minden  fA  eljár  a  hivatalában. 

Henlül  szükségesebb  egy  uj  társaságnak 
A  rendszabás,  tartás  az  ifiúságnak, 
Melly  mindig  lelke  volt  a  szép  mulatságnak , 
Ez  lelke,  tengelye  e  roppant  világnak. 

Kérlek  hát  barátim ,  rám  figyelmezzetek , 
Rendtartásaimra  szemesen  nézzelek ; 
Az  ide  gyűlt  népet ,  szttkség ,  tiszteljétek , 
A  szép  személyeket  hogy  meg  ne  sértsétek. 

De  az  elsfiséget  nekik  engedjétek , 
Hajlandóságukat  hogy  megnyerhessétek , 
És  ha  szolgálatra  töIök  kívánnátok : 
Azt  a  vendégeklól  meg  ne  tagadjátok. 

S5t  cselekedettel  azt  megmutassátok , 
Hogy  az  emberséget  már  megtanultátok ; 
Ha  eszesen  akar  mindennel  vigadni : 
Szükség  az  ifjúnak  józanon  maradni. 

Kinek  más  tanácsát  nincs  kedve  fogadni, 
Az  olly  az  ivásban  el  szokott  fúladni. 
A  borban  elmerült  legény  a  vígságra 
Hár  nem  alkalmatos ,  nyájas  mulatságra. 
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Versengés ,  czivódás  mert  Tajtalanságra 
Kifokad ,  8  csúfot  hoz  így  a  társesiigra. 

Figyelmezzelek  hát ,  barátim ,  ezekre , 
Vigyifzzatok  kérlek ,  becsületetekre , 
Okot  ne  adjatok  veszekedésekre , 
Vagy  egyéb  csufságos  becslelenségekre. 

Becsületes  csak  ugy  lehet  mulatságunk , 
Dicséretet  csak  ugy  nyerhet  társasEigank , 
Ha  rendes  és  tiszta  leend  vigasdgunk , 
Többször  is  mulatni  igy  lesz  szabadságunk. 

Önként  ne  zavarjak  tehát  vígságunkat , 
Használjuk  okositn  ifiúságunkat, 
Mások  is  kedveljék  hogy  mulatságunkat, 
Jó  reménységben  hát  kezdjük  el  tánczunkat.. 


Bálba  kOíEfinIfl  v 


Édes  j6  barátim  I  ira  minket  az  isten 
Ide  vezérlett  nagy  j6  egészségben ; 
Minthogy  tehát  immár  jelen  van  az  óra , 
Uelly  bennünket  ébreszt  e  szép  mulatságra  t 

Mulassunk  tehát  itt  szivünk  örömével , 
Bánat  ne  érkezzen  mi  hozzánk  ez  éjjel. 
Szép  mulatságunk  hát  ollyan  véggel  menjen , 
Érdemes  vendégink  kedve  hogy  beteljen. 
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Ennek  kifolyása ,  hojjfy  becsületünkre 
Szolgáljon ,  és  legyen  mindenkor  szép  híre. 


A  ciéhldl  atyamestert  kérd  vers. 

Érdemes ,  nemfes  czéh  I  im  tiszleletQnkel , 
Megjelentjük  itten  a  mi  kérésftnket, 
Szükségünk  akarom  elébe  ierjesztni , 
Kérjük  igen  szépen ,  lessék  meghallgatni. 

A  mi  társaságunk  irvinl  maradoll, 
Igazgató  nélkül  egészen  hagyatott, 
Elhagyattalásál  szomorúan  érzi , 
Szükségében  hát  e  nemes  czéhet  kéri , 

Hogy  tekintse  meg  ez  mi  bajos  ügyünket , 
KdnyÖrfilA  szívvel  nézze  szükségünket ; 
Alázatossággal  kérjük ,  hogy  fejünket 
Rendelje  ki ,  a  mi  atyamesterünket. 

Ehhez  két  bejáró  okos  mestereket , 
Méltóztasson  nekünk  ollyan  személyeket 
lűrendelni ,  a  kik  az  ifjú  fejeket 
Oktassák ,  tanítsák ,  ítéljék  pereket. 

,  Általam  ezt  kéri  társaságunk  szája , 
Nincs  igazgatója ,  az  hiányossága  , 
Beméljük ,  ezentúl  marad  hiv  szolgája , 
Idegen  hogy  nem  lesz  nemes  czéh  hozzája. 
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Aiyimetlert  negkOizOntS  ven. 

Kér  becsületes  czéh ,  egész  becsülettel , 
AliEzatossdg^Bl  és  mély  tisztelettel, 
Jttnilnnk  elébe  azért  köszönettel , 
Hogy  irántunk  vbIb  kegyes  lekiatetlel. 

Méltóztatott  a  mí  szomorú  ügyünket 
Felvenni,  s  mint  a  ját,  tekintsen  bennünket, 
Védelmező  nélkül  elcsüggedésttnkct 
HiErflvdn ,  kiadta  atyamesterünket. 

llly  gondoskodását  fogja  prédikálni 
A  mi  társaságunk,  mig  csak  fenn  fog  állni , 
Tudván,  jó  atyánkra  liogy  nehéz  találni; 
Engedelmességgel  meg  fogjuk  hálálni. 

Fényijén  becsületes  czéh  élte  folyása , 
-  Az  egyeuellenség  ne  férjen  hozzája , 
Hogy  lehessen  soká  ífjtiság  dajkája , 
Ezeket  bivánja ,  marad  hív  szolgája. 

tiáát  kikéríJ  ven  ai  al^rameitertSI. 

Atyamester  nrnak  érdemes  házához , 
A  mi  társaságunk ,  mint  édes  atyjához, 
Nemcsak  mint  atyjához ,  sSt  mint  barátjához , 
Egész  tisztelettel  összegyűlt  magához. 

Minthogy  a  nemes  czéh  így  kezdte  végezni, 
Hogy  más  igazgatót  tetszett  nékünk  lentií: 
Müllynek  szárnya  alatt  e  nemes  társaság, 
Szemlélje  ezután  az  JJ  virágzását. 
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Hogy  tehát  e  nemes  czélunkat  elérjük , 
Innen  tdrsasiigunk  liúi'\át  kikérjük , 
Egész  becsülettel  máshova  kísérjük , 
Tfiled,  jó  atyánktól ,  végbucsunkat  veszszitk. 

De  hogy  indfisam  el  nyelvemet  szólásra , 
Gyönge  ajakamat  méltó  búcsúzásra , 
Mert  oUy  jó  atyától  mindnyájan  megválunk , 
A  kit  szivszakadva  mindnyájan  sajnálonh. 

Nert  jó  atyánk  valál ,  minket  tanítottál , 
Igazság  Ösvényén  mindenkor  hordoztál , 
Mint  atya  fiával ,  velünk  akként  bántál , 
Most  pedig  bennünket  szépen  elbocsátál. 

A  mennyei  nagy  ur  légyen  mindig  véled , 
Valamíg  életed  e  világon  éled ; 
Mikor  pedig  élted  halállal  cseréled , 
Adja  meg  a  Jézns  mennyben  a-te  béred. 


197. 

KonyhamMiei-  Iuhí. 

Konyhamesterséget  én  mostan  viselem , 
Valakik  itt  vannak ,  mindnyáját  tisztelepi , 
Terhekre  hogy  talán  nem  leszek ,  képzelem , 
Azért  e  pohár  bort  bátran  fölemelem. 

Kiril^ni. 

Felséges  királyunk ,  kívánom ,  hogy  éljen , 
Számos  esztendőket  erőben  szemléljen , 
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Mint  a  nap  sugara,  az  országban  fényijén, 
Minden  ellenségét  tapodja  kevélyen. 

Vánnegj-érc. 

Ezen  vármegyének  tisztei  éljenek, 
Tartós  egészséggel  soká  kérkedjenek , 
Lankadást  testökben  késAn  érezztiiek , 
Hogy  bölcs  pártfogóink  ügyünkben  légyenek. 


Nemes  városunknak  elsfi  főbírája , 
S  tubb  fejei ,  »  kik  illenek  hozzája , 
Fényijén  életének  sokáig  fáklyája , 
Bölcs  igazgatását  kedvelje  baztfja. 


Czéhmester  urunknak  mély  tiszteletére , 
Áldási  mondok  mostan  ö  neki  fejére , 
Lakozzon  szivében  az  igaz  bölcseség , 
A  bölcseség  mellett  fényijén  a  dicsőség ; 
A  dicsőség  és  a  könyürűletesség , 
Ezeket  ölelje  a  drága  egyesség. 

Legyen  kedves  neki  a  napnak  járása , 
Szintén  felkelése ,  mint  lenyugovása , 
örvendeztesse  meg  az  urnák  áldása ,  — 
Ez  a  konyhamester  szive  kívánása. 


Atyamester  urat  az  isten  ellesse , 
Az  isten  igéje  lakozzék  szivébe  ; 
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Élje  örOmeit  e  hirataliiban , 

Érdeme  terjedjen  e  nemea  hazában. 
Viradaíga  pedig  ne  leg;yen  hídban, 
Az  áldtls,  szerencse  kövesse  sarkdban. 

Btju'rilkra. 

BejiirA  uraknak  kivrfnom  sEámokra , 
Az  isten  álóáait  fordítsa  bázuhra , 
Hogy  jó  egészséggel  dicsekedhessenek, 
Jó  hírek-  s  nevekben  messze  terjedjenek ; 
M ig  élnek ,  közütlök  az  igazsrig  fényijén , 
Az  tir  áldásával  bázok  bővelkedjen. 
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BORDALOK. 

180. 

A, a, a, 

Éljen  a  nagy  csutora , 

Szomjas  torok  tntora , 

Ki  ne  fogyjon  s  boni. 

A, a, a, 

Éljen  a  nagy  csutora. 


Adjuk  egymás  kézibe , 

Hadd  folyjon  ki  fzibe,, 

A  mi  szorult  közibe. 

E,e,e, 

Adjuk  egymiís  kézibe. 

Heg  kell  szépen  ölelni , 
A  szfíjhoz  fölemelni , 
És  bel&lfl  jót  inni. 

Heg  kell  szépen  Ölelni. 
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Igyék  kend  csak ,  ugyan  jö ; 

Szépen  adja ,  nem  mohó, 

Hinl  kivonja  sok  bohó. 

Ó,6,ó, 

Igyék  kend  csak,  ugyan  jó. 

Ü,ú,ú, 

Megvidul  a  SEomorú , 

Hogy  ha  ebbfil  jót  iazík , 

Próbálják  kik  nem  hiszik , 

Ú,ú,ú, 

Hegvidul  a  ssomortt. 

Ó,6,fl, 

Hatalmas  egy  orvos  5. 
Epedség-  s  fáradságban , 
Szegénység-  s  adósságban. 

Hatalmas  egy  orvos  ü. 

Ü,ű,ű, 

Léiry  már  hosszú  őlelfl , 

Prága  kedves  csutorái 

Sokrélc  baj  doktora. 

Ü,ö,ű, 

Légy  már  bosszú  élelO. 


Vígan  barátíA]  I  kaczagjuk  ki  a  gondot, 
Vigan ,  szájára  fordilsuk  a  kulacsot. 
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Hig  BE  ember  ifiú ,  töltse  vigan  idejét , 
Higyja  vén  korára  a  kedvetlenség  terhét. 
Majd  elég  idSnk  leaz  az  aggódisra ,  bn 
Ebiyél  «  hal4l  telhetetlen  zsákja. 


18£. 


Az  igaz  Messiás  már  eljOtt, 
Sokféle  csudákat  kfiztünk  lőtt , 
A  vizet  is  borrá  lette , 
A  násznépet  vendégelte,  — 
Kánai  menyekzAben. 

.Nagy  lakodalmakat  kezdenek, 

Jézust  is  elhívták  vendégnek , 

ügy  követék  tanítványi , 

Hint  a  tyúkot  6  fiai,  — 

Kánai  menyokzftben. 

Az  elsfi  tál  ételt  felhozták , 
Jézust  azzal  tgen  kinálták ; 
Tetszett  mindenben  az  étek , 
De  a  borban  vala  vétek,  — 
Kánai  nienyekzÖben. 

JézDS  anyja ,  hogy  áztat  Idlná , 
Fogyatkozásukat  megszáná , 
'  Fiam ,  monda ,  boruk  nincsen , 
Azért  setnmi  kedvök  síncsen , 
Kánai  menyekzGben. 


D;:>:oítvG(lC1t^Ic 


Jézus  is,  hogy  hfvségettenne,    : 
Szent  anyai  kérése  meglenne , 
Parancsolja- :  merítsetek , 
Kútból  hat  vedret  töltsetek ,   — 
Kánai  menyekzöben. 

Azért  szolgák  elsi^tének , 

Kútból  hat  vedreket  töltenek.     . 

Jézus  borra  változtatja , 

ElsÓ  csudáját  mutatja ,  — 

Kánai  menyekz&ben. 

Péter  társaival  vígan  volt , 

Köszönt  Andrásra  egy  pohár  bort. 

Meg  sem  törli  a  bajuszát. 

Csak  felhajtja  a  poharát,  — 

Kánai  menyekzöben. 

Mátyás  a  poharat  vigyázza , 
Soká  kerül,  nehezen  várja , 
Jakab  elAl  csak  elkapja , 
S  szomjú  torkába  kihajtja,  — 
Kánai  menyekzöben. 

Adja  isten,  hogy  mi  is  örüljünk, 
Midfin  lakodalmat  ünnepeittak. 
Jó  bor  mellett  csuda  nélkül , 
Bolond  a  táncz  ugrás  nélkül.  - 
Jézust  mi  dicsérjük! 
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Nincsen  e. világon  ennél  szebb  szó , 
Hint:  e  borbul  igyiil ,  mert  igeiJ  jó , 
Ennek  em^erebvél  kelele  nagy , 
Hert  le,  Bakbus  isten,  igen  jó  vagy. 

Élj  barátom «  szerencsésen , 

Mindig  frissen , 

Ezt  felhajtván ,  élj  kedvesen. 

Áldott  ez  a  pobdr ,  ha  tele  áll,, 
S  midAn  jóságokkal  kínál. 
Áldott  az  a  töke ,  melly  termesztett , 
És  a  hely  ,  melly  léged  nemzeti. 

Élj  barátom  szerencsésén,   ' 

Mindig  frissen,. 

Érted  iszom ,  vedd  kedvesen.  ' 


184. 

Pincieezeri  ilul  n.  Hárlonniip-tdjLan 

Hegsavanyuit  már  az  uj  bor , 
Ihatunk  pajtás ! 
Félre  a  vizes  kancsóval , 
Van  helyette  más. 


Szopogassuk  a  kulacsot , 
Szinte  kotyogjon,. 
J->^',     £:;jOllyanligyék  kikl,  hogy.a 
Kftnye  potyogjon. 


.dbyGooglc 


Megfcapdlluk  a  szdlfinket , 
;  Három  ízben  is , 
Nem  sajndlluk  rd  erAnket, 
De  van  baszna  is. 


Emlegettük  fáradozva 
A  szüret  nevét , 
Hostan  azért  vigadozva , 
Igyvk  a  levél. 


Mindennapi  bajainkat 
Most  igyuk  félre , 
Akaszsznk  szegre  gondanknt , 
Nem  keti  az  télre. 


Majd  befognak  a  tavaszkor. 
Újra  kapálni , 

Most  igyuk  meg ,  a  mit  akkor 
Hog  kell  szolgálni. 


Ne  sirj,  édes  feleségem , 
Többé  nem  bántlak , 
Sdl  leszesz  gyönyörűségem , 
Tánczba  is  rántlak. 


Mit  epeszted  igy  magadal  7 
A  kulacs  tele , 
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Dobd  pokolba  a  konlyodst , 
Ne  gondolj  viíle. 


185. 

Nosza ,  felejtsDk  el  bajunkat , 
A  bor  elUzi  minden  búnkat, 
Ffir&szsEük  torkunkat  a  borban , 
S  víg  nóta  mellett  igyunk  sorban. 
Bort  ide ,  bort ,  bort  adjatok ! 
Hegvidnl  ettul  a  torok , 
Bortól  az  ember  meghízik , 
Nem  magyar,  a  ki  nem  iszik. 

Víz  csak  a  hal  gyomrát  frissíti , 
Kedvre  szivünket  a  bor  deríti , 
Haljegy  alatt  én  nem  születtem , 
Vizre  tebdt  nincs  is  szükségem. 
Bort  ide,  bort,  bort  adjatok  sat 

Sert  iszik  a  német,  ha  íázik , 

Ifinket  a  bor  tdpUl  haldlig , 
Mert  a  ser  is  csak  vízbül  vagyon. 
Két  itczét  adnak  egy  garason. 
Bort  ide,  bort,  bort  adjatok  sat. 

Él,  hal  a  lót  a  pálinkáért, 

Bor  lüzcsíli  a  magyar  vért ; 
A  rakí  meggyúlad  gyomrában , 
Bor  legfyen  a  mí  poharunkban. 
Bort  ide,  bort,  bort  adjatok  sat. 
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JA  patikaszer  a  bor  nedfe, 

Éled  ettAl  az  ember  kedve. 
A  ki  Ieh4t  betegséget  lát , 
Bonul  ÖbKise  azinz  torbitt. 

Bort  ide,  bort,  bort  adjatok  sat. 

Jó  a  bor ,  legyen  nyiir ,  avagy  léi , 
Nem  magyar ,  a  ki  a  bortól  fél , 
Nyáron  elŰzi  az  éhséget , 
Télben  szerez  jó  melegséget. 
Bort  ide,  bort,  bort  adjatok  sat. 

Félre  menyecske  I  szép  orczdddal , 
Bor  nélkül  a  csók  meg  nem  bájol , 
Félre  barát  I  az  olvasóval , 
Eb,  a  ki  nem  tart  a  kancsóval. 
Bort  ide,  bort ,  bor  adjatok  sat. 

JSj  el  halál,  még  ma ,  nem  bánom , 
Csak  bor  legyen  a  más  világon , 
Ha  megtalálom  Ábrahámot , 
Majd  rá  köszöntőm  csutorámét. 
Bort  ide,  bort,  bort  adjatok t 
Hegvidul  ettUl  a  torok , 
Bortól  az  ember  megbízik , 
Nem  magyar ,  a  ki  nem  iszik , 


1S6. 


Igyál  Pelro ,  fizess  t  nem  jó , 
Ez  az  igazi  magyar  szó. 
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Ha  nincs  bankó ,  van  réz  kongó , 

Hajd  fizet  a  kordó. 
i'ltt  marad  a  kankó ,  . 
'~  Az  pediglen  a&a  jó. 


187. 

Vasárnap  bort  iszom , 
Hélfftn  nem  dolgoiom. 
JÓ,  kedden  lefeküdni ,. 
Szeredán  felkelni. 

Csölőrtök  gyógyulni , 
Pénteken  számolni , 
H«jl  szombaton  kérdezni, 
Hit  fogunk  dolgozni  ? ! 


188.- 

Istenadta  vize  I 

Sem  íze ,  sem  bUze , 

Bort  ide ,  bortul,  jól  tudom , 
Hogy  még  megiljodom. 

Ha  bosszúság  forgat, 

Vagy  bánat  háborgat , 

Bort  ide  ndtem  1  azt  mondom, 
Elmúlik  búm  s  gondom. 
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Dadoljon  bir  «  szél , 
Csikorogjon  a  tél , 

Itt  benn  a  kancsót  vigyázom , 

Bor  melleit  nem  tizom. 

Ez  e  nyulfark  élet, 
Bor  nélkül  mit  érhet ! 

Hás  vililgon  18  megbanniim , 

B«  itt  bori  nem  innám. 

Noé  szent  embor  volt, 
Mégis  jó  bort  kóstolt , 

Hát  ugyan  én  szegény  nyomorék, 

Jó  bort  mért  ne  innék  ? 

De  nem  is  kímélem , 
Mig  élek ,  reménylem , 

Nem  veinek  vámot  gégémre , 

Iszom  hát  kedvemre. 


189. 

A  víz  máskép  jÓ  lenne. 
De  béka  lakik  benne; 
Még  csömörbe  ejtene , 
Vagy  kólikát  szerezne. 

A  víz  malmokat  hajtson , 
Hajót  s  hidakat  tartson , 
Szennyes  rnhál  tisztfison , 
Tüzet  és  meszet  oltson. 
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Harhdknak  kell  önteni , 
Válujokba  tölleni, 
Vagy  pohdrt  öblíteni , 
Nem  emberre  költeni. 

Halljad  ama  nagy  szent  Pdlt, 
Borban  mit  föl  nem  talált  ? 
Timótheusnak  használt , 
Egészségére  szolgált. 

Bár  okos ,  tudós  ne  légy , 
Hint  8  néma,  szót  ne  tégy  , 
Csak  egy  két  pint  bort  bevégy , 
Eszeden  kívül  is  mégy. 


190. 


Nosza  OrUljUnk , 
Ünnepet  QljUnk , 
Ártatlan  örÓmUnkért 
Meg  ne  szégyenttljflnk. 

Kedves  gazdánknak, 
És  gazdasszonyunknak , 
Minden  jóra  vezetó 
Eleven  példánknak. 

Sok  esztendóket. 
Boldog  idóket. 
Egek  harmatozzatok , 
Nem  bajra  vivfiket. 
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Hogy  vigadhasson, 
Minket  igazgasson ; 
Nagyobb  jutaimakra  is 
IdAvel  kapbasson. 

Pincsegiidorba , 
Üljünk  le  sorba ; 
S  gazdánk  egészségeért , 
Kapjunk  a  jó  borba. 


191. 

E  szép  szóra  :  jurátus ,  jurdtus , 
Oh  be  rá  illik  a  tus ,  a  bor-tus. 
Igyál  tehát ,  jurátus ,  jurátus ! 
Többet  ér  ez ,  mint  a  jus ,  mint  a  jus. 

Lám !  maga  is  a  Krisztus ,  a  Krisztus , 
Jól  tudta  hogy  mi  a  tus ,  mi  a  tus. 
A  vizet  megmásítván ,  másítván , 
Monda,  bogy  ez  be  hitvány,  be  hitvány. 

Os  apánk  is  szent  Ivó ,  szent  Ivó , 
ö  maga  is  borívó ,  borívó. 
/Hogy  csárdákban  tusozott,  tusozott, 
Azért  szentté  változott,  változott. 

Vizb51  leit  a  vízözön ,  vizözün , 
Mindent  elöntölt  a  földön ,  a  földön , 
Ha  borozón  lett  volna ,  lett  volna , 
Noé  most  is  tusozna ,  tusozna. 
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Tudja  Bdcska ,  mi  a  tus , 
Mi  a  korhely  juratus. 
Eszik  iszik  Ínyére , 
Énekelget  kedvére. 

Ltitn  I  maga  a  kis  Krisitus , 
J61  tudta  hogy  mi  a  tus , 
Vizet  borrd  váltosvín , 
És  csak  agy  iddogillváii. 

A  világon  vizözön, 
Mindent  elvitt  e  fdldöo. 
Ha  borözön  lett  volna , 
Noé  most  is  tusozna. 


193. 


Én  nekem  egy  szép  gondolat  jutott  az  eszembe, 
.Fel  is  tettem  magamba,  teljes  életembe 
,  ^  Holtig  a  bort  nyelni ,  a  kocsmába  járni. 
Hej  dinom  dánom  I  Idlts  bele ,  nem  bánom. 

Meg  is  hagyom  az  uramnak  én  testamentoniba , 
^  Hogy  engemet  holtom  ulán  temessen  hordóba. 
Te  pintes  korsó  I  ez  urí  koporsó. 
Hej  dinom  stb. 


Ujjaimat,  midőn  fonok,  megtöri  az  orsó, 
Azért  én  csak  azi  itélem  ^  hasznosabb  a  korsó. 
Újulok ,  megvallom ,  midőn  hirét  hallom. 
Hej  dinom ,  slb. 

11" 
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Az  én  uram  azt  gfondolja ,  hogy  Atet  szeretem , 
De  mint  eb  a  somfabolot,  fitet  ugy  kedvelem, 
Herl  haragos ,  dórra ,  igen  hebehargya. 
Hej  dinom ,  slb. 

A  mit  egyszer  megszeretek ,  meg  van  ez  szeretve , 
Ha  bort  Idtok ,  majd  hogy  el  nem  fakadok  nevetve. 
Oh  te  kegyes  vendégi  ugy  szeretlek ^ogy  még...I 
Hej  dinom ,  diinom  I  tölts  bele ,  nem  bdnoni. 


194. 

Nyolczan  vannak  a  mi  ludaink , 
Három  fejér ,  hdrom  fekete. 

Guuár  a  ketteje , 

Szabad  a  mezeje , 
Gunrir,  gundr ,  gunár ,  gunár , 
Gunár ,  gundr ,  gundr ,  gunár , 

Gunár  a  ketteje , 

Szabad  a  mezeje. 

Ember,  ember,  ember  iszik  most, 
Ember,  ember,  ember  iszik  most, 

Mondjuk  tehát  nékie , 

Váljon  egészségére. 
Gére ,  gére ,  gére ,  gére , 
Gére ,  gére ,  gére ,  gére , 

Váljon  egészségére , 

Váljon  egészségére. 


.dbyGooglc 


195. 

Bort  iszom ,  bort ,  bort  I 

Borral  élek  én , 

Sort  iszom  én,  sort,  sort, 

Sorban  vagyok  én. 

Az  én  kedves  galambomat 

Csókkal  tartom  én , 

Csókkal ,  borral ,  sokkal ,  jóval , 

Csókkal  tartom  én. 

Vizivók  I  a  napot  mire  nézitek  ? 

Méri  a  szóló  tövét  nem  mívelitek  ? 

Vízben  lakik  kígyó ,  béka , 

Nadály ,  skorpió , 

De  a  borban  élet  éled , 

No  csak  igen  jó  I 


196. 


Dinoffl  ,  dánom ,  sógor  I 
Elölted  a  jó  bor ; 
Köszöntsük  egymásra , 
Bátorság-addsra , 
És  vigasztalásra. 

Szól  bátyám  dudája , 
Hip ,  bop ,  a  nótája ; 
Ugorjunk  utána , 
Kutya ,  a  ki  bánja , 
Lábát  a  ki  szánja. 
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Kedves ,  j6  bnNtom , 
Vagyon  kedved,  Utóm; 
Ugorjunk  s  Unczba , 
A  komdm  Mztíba, 
Sarkantyús  cstimtiba. 

Fordulj  egyet,  pajtás, 
Ugrik  utdnad  más ; 
Peng  a  sarkantyúja 
Lóg  a  mente  ujje. 
Haja ,  heje ,  huja  I 


197. 


HegísEoiD  én  a  jó  bort  csutora  nélkül  is , 
Ölelem  a  rózsám  nyoszolya  nélkül  is ; 
Hej  kasznámé ,  kasznárné ,  taníts  meg  vadászni, 
^  Hogy  kell  a  szép  menyecskéi  kürUlcsékolgatni. 

Az  egyik  kezemben  teli  palaczk  benne , 

A  másik  kezemet  teszem  a  mellemre , 

Hej  haj ,  istenem,  de  jó  módot  kaptam , 

Utcza  kincsem,  komám  asszony,  könyörüljön  rajtam. 


Jó  bor  terem  Esztergámban, 
De  Budán  is ; 
'  De  még  ennél  jobb  terem  a 
Hegyalján  is ; 
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Igyál )  it>  bardtom , 
Tőled  nem  sajnálom , 
Kiviradtig  t 


199. 


Encze ,  Beticze ,  kis  medencze , 
Kis  medencze  a  Velencze; 
Ne  búsuljunk  semmit ,  Vincze , 
Tele  van  az  itcze ,  pincze. 

Nem  szeretem  én  .az  orsót, 
Kaszát ,  kapát ,  sem  kopors&t. 
Jobb  szeretem  pintes  korsót. 
Forgathatom ,  mint  az  orsót. 

Ha  bú  éri  az  apádat. 
Apád  után  az  anyádat, 
Üssed  fissze  a  bokádat , 
Csak  így  éled  világodat. 


soo. 


Töltsd  meg  fráter,  poharamat. 
Hadd  öblítsem  a  torkomat. 

Mert  a  pohár  megtöltve  jó , 
Az  én  torkom  öblítve  jó. 
Ej  huj  1  igyunk  rája , 
Ugy  is  elnyel  a  sir  szája. 
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Töltsd  meg  öcsém ,  a  pipámat , 
Hadd  füsUljem  ki  a  számai. 

Hert  a  hús  is  füstölve  jA , 
A  bor  pedi^  mindenre  jó. 
Ej ,  hnj  t  igyuak  rája , 
Ugy  is  elnyel  a  sir  szája. 


£01. 

Sok  ifja  hallott  a  porba , 
Hért  sietett  a  táborba.  ' 
Sok  legényért  ittak  torba , 
Hért  bujt  be  a  monostorba. 

Guta  ati  meg  azt  orrba , 
A  ki  vizet  tölt  a  borba. 
Igyunk  tehát  tisztán  sorbi , 
így  jutunk  el  a  vén  korba. 


SOS. 


Jó  bornnk  van ',  ihatunk , 
Valamennyit  akarunk. 
"  Hig  a  gazda  ránk  nem  un , 
Mindaddig  mulatunk. 
Eb ,  a  ki  nem  iszsza , 
Mig  a  pohár  vissza 

Százszor  nem  fordul. 

Dnl  dul  dnl , 
Százszor  nem  fordul. 
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£03. 

A  Idnek  most  kedve  niacs , 
Annak  egy  csepp  esze  sincs, 
Igen  lassan  foly  véri , 
Tám  a  napot  sem  éri. 
Ha  felkötnék  a  fOstre , 
Vagy  a  pálinkás  Qstre, 

Megérdemlené , 

H^érdemlené. 


204. 


Bort  isEom  én ,  nem  vizel , 
ITit  Jáfet  apja  szerzett, 
Tapasztalta  est  Noé , 
Hiába  kapálta-é? 

Ari  a  víz  b  csizmának , 
Kisasszony  papucsának, 
A  paraszt  bocskorának , 
Hát  az  ember  gyomrának  I 

Árt  az  a  doktoroknak, 
Konczionátorokuak , 
Oskolarekloroknak , 
És  igy  minden  toroknak. 

De  vagyon  egy  hivatal , 
Hellyl>en  jé  a  TÍzital ; 
Ha  van  komiszárius , 
Lehet  vizivárius. 


.dby  Google 


170 

Vizet  iszik  ökOr,  16, 
Hert  8z  azoknak  való. 
Szénát  nem  eszem  vélek , 
Tehát  vizet  sem  nyelek. 


£05. 

Bor ,  bor ,  bor ,  bor , 
Nincsen  oUyan  bor , 
Hint  a  mádi  bor , 
MellytSl  az  arfi  szerelmes , 
A  kisasszony  engedelmes. 
Nincsen  ollyan  bor, 
Mint  a  mádi  bor. 

Víz ,  víz ,  víz  ,  víz  , 

Nincsen  ollyan  víz , 

Mint  a  liszaviz. 

Harcsa ,  potyka  lakik  benne , 

Szép  menyecske  fördik  benne. 

Nincsen  ollyan  víz , 

Mint  a  tiszaviz. 


Akarsz  vig  lenni  ?  tanulj  bort  inni , 
Minden  hangzatban ,  bort  tölts  torkodba, 
Ne  nézd  mértékét ,  sem  az  értekét. 


.dbyGooglc 


171 

Ha  igazságot ,  és  Talóságot 
Akarsz  azonban ,  IbUIbz  a  borban. 
Megtudod  szépen ,  mi  iakik  szívben. 

Fdjdalmid  ellen,  te  csak  szUntelen 
Torkod  öblögesd ,  borod  hörpögesd , 
Ez  az  orvosság,  csnpa  boldogság. 

Lám ,  én  gond  nélkül  vagyok  a  bú  nélkül 
Igyál ,  ne  igyál :  elvisz  a  halál ; 
BHnden  hangzatban ,  bort  tOlls  torkodba. 


207. 


Elindula  szent  Péter  Rómába, 
Botját  veté  vállára  haragába ; 
Botja  végin  csutora , 
Csutorában  jé  bora. 
S  iszik ,  mikor  akarja : 
Palöpel  is  kinálja. 


808. 


Oszlik ,  bomlik  a  gond , 
A  ki  éliene  mond , 
Csnpa  merA  sült  bolond ; 
Ha  kulacs  van  a  kezünkben , 
Erü  tenyészik  testünkben , 
Öröm  bnzdnl  fel  keblünkben. 
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Kiki  htit  ugy  éljen , 
SenkitAl  ne  féljen , 
Bút  soha  ne  szemléljen. 
Szokása  ez  a  mB^aroak, 
Örül  V8g7  szomorkodik : 
De  dini  kell  az  agyarnak.' 

Ig;yunk  hil ,  barátom  I 
Hert  ha  én  ezt  látom, 
Öntöm  belém  a  jó  nedvet, 
Fütyftlfik  és  tánczolok , 
EttAl  kapok  én  jé  kedvet. 


S09. 


lOs  csupor ,  nagy  csupor , 

Mindegy ,  ha  nincs  benne  bor ; 

De  az  anyókám  megtölti , 

Ha  a  csapiárost  feiktilti , 
ITis  csupor,  nagy  csupor, 
Mindegy ,  ha  nincs  benne  bor. 

K\a  pohár ,  nagy  pohár , 

Mindegy ,  ha  üresen  áll , 

De  az  anyókám  megszánja, 

Ha  a  tűtűt  megkívánja ; 
Kis  pohár ,  nagy  pohár , 
Mindegy,  ha  üresen  áll. 

Kis  kupa ,  nagy  kupa , 
Mindegy ,  ha ,  ha ,  ha ,  ha ,  ha  I 
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De  az  anyókám  süt  és'Kx , 
Hig  fejébe  nem  üt  a  göz , 

Kis  kupa ,  nagy  kapa , 

Mindegy ,  ha ,  ha ,  ha ,  ha ,  ha  t 


210. 

Kis  csupor,  nagy  csupor, 
Hil  ér ,  ba  nincs  benne  bor ; 
De  ha  jó  borral  van  teli , 
Azt  a  torok  könnyen  nyeli. 

A  viznél  jobb  a  ser, 
De  a  sernél  jobb  a  bor. 
Németnek  kell  a  ser , 
Magyarnak  kell  illyen  bor. 

Hlyen  bortól  felhevOlni , 
Annyit  tesz ,  mint  üdvezflini. 
Ettől  gyulád  bennem 
Barátság,  szerelem. 


SÍI. 

Asszúszfil5s  átalag. 
Oh  be  régen  láttalak , 

Kedves  alak  I 
Ila  még  egyszer  rád  ülök , 
A  míg  csak  fel  nem  dűlók , 

Bajiad  tilök. 
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Igyunk  barátim ,  csendesen , 
Vágtat  az  idfi  sebesen ; 
A  pohár  hadd  kerülgessen. 

SUlt  Ilid  járjon  az  ntczában , 
Ugorkát  tartván  szájában , 
Ezt  kiáltsa,  gi ,  gá ,  gá ,  gá.. 

Az  ökör  suIve  sétáljon , 
Két  csípején  kulacs  álljon , 
Térdig  a  borban  mászkáljon. 

Jaj  be  okosan  találta , 
A  ki  a  borfát  plántálta , 
Mádot  is  közé  fundálja. 

Segítsünk  szegény  ászokon , 
Heglehet ,  hogy  még  a  rokon 
Sirba  hurczolnak  azokon. 


S13. 


Milliom  teringettét,  lencsét! 

Nem  hittem  ezt  a  szerencsét. 
Megváltozott  már  sorsunk , 
Jobbra  fordult  a  dolgunk. 

Velem  is  foly  vígabban , 
Nem  leszek  mindig  búsan , 
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Fütyülök  és  táaczolok , 
Kedvem  szerint  molatok , 
Hejje ,  hnjJB ,  hnjja ,  jat 

Nosza  tehát  töltsed  teli , 
Meri  a  torkom  vígan  nyeli, 
Ha  nyelvünket  megoldja , 
A  tadAnket  gyulasztja. 
Éljen  házi  urank  hit. 
Mert  <Ü  az ,  ki  illyet  ád. 
Hejje,  hnja ,  hnjia,  jn  I 

Oh  be  édes ,  oh  be  nedves , 

Ez  az  ital,  oh  be  kedves , 
Ollyan  mint  a  muükatal , 
Volna  csak  sok  palaczczal ! 

Tartanánk  egy  já  napot, 

Elbtnók  ti  a  papot. 
Hejjehnja ,  hujjn  ja ! 

Éljen  Eger  ,  a  jó  város, 

Mellynek  bora  tíz  krajczáros. 
Megtöltjak  a  kulacsot. 
Veszünk  hozzá  kalácsot , 

Elfizzük  tftlttnk  a  hit. 

Rikkantunk  rá  ujjujuL 


214. 


Még  három  bolnapos  koromban  feltettem , 
Hogy  a  kulacs  mindig  strázsáljon  mellettem. 
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—     í kAX\%  iszom,  mi^  a 
\       Fogam  ki  nem  ázik ; 
TAle  vérem  melegül , 
Szemem  szikrázik. 

Ha  én  a  pinczébe  jó  kedvvel  lemászok , 
Hol  kétszáz  hordó  bort  nyögve  tart  az  ászok , 
Addig  iszom,  mig  a 

Fogam  ki  nem  ázik , 
S  a  szfilfimag  bennem 
Majd  ki  nem  csírázik. 


215. 

Hej  pajtás,  igynnk,  igyunk.háti 
Ha  megborosodnnk,  majd  jól  elalusEunk. 
Örömibe , 
Bftplibe , 

Majd  megfogjuk  a  fecskét, 

Öleld  meg  a  menyecskét. 
Csak  fileld  meg  gyenge  piros  kél  orczáját , 
Vedd  kedvesen  kOlcsftn  adott  szép  csékját, 

Tndod,  aztán  mit? 

Idd  a  borodat ,  idd  I 

Bfind  bolond  az ,  a  ki  bnsúl , 
Szomjazzon  most  a  rttsl,  de  ÖrUljOn  a  bölcs, 
Örömibe , 
Rfiptibe , 
Hiúd  megfogjak  a  fecskét , 
öleld  meg  a  menyecskét. 


.dby  Google 


I?7 

Csak  öleld  meg  gyenge  piros  két  orczdját , 
Vedd  kedvesen  kölcsdn  adott  szép  csókját, 

Tudod  aztán  mit? 

Idd  a  borodat ,  idd ! 


216. 

Igyunk  egy  pobdr  bort  jó  egészségért, 
Barátság,  társaság  bosszas  voltaért, 
Nosza  hát  bí>rpentsUnk  egyet, 
Töltsünk ,  cstippentsUnk , 
Pobarakat  emelgessünk  és  UresltsUnk , 
Száraz ,  fáradt  torkank  így  nedvesítsük . 

Ezer  jót  kívánok  úri  gazdánknak , 
Ki  bennünket  tart  s  vall  jö  barátinak. 
Sóba  pénze  vagy  búzája  el  ne  fogyjon. 
Csapra  vétetett  hordója  vég  nélkül  folyjon, 
Háza  s  egészsége  meg  ne  romoljon. 

Tisztes  ári  háza  szerencsés  legyen , 
Hív  élete  párja  sokáig  éljen ; 
Gyermekitől ,  cseiéditfil  minden  rósz  ínuljon , 
Ingó  bingó  vagyonából  senki  ne  bírjon, 
BÚI  ne  tapasztaljon ,  se  kárt  ne  valljon. 

Szinte  ugy  éljen  ez  úri  társaság, 
Kit  meg  nem  bántott  e  vidám  nyájasság , 
Szerencse  jobb  szárnya  s  karja  legyen  vezére, 
Ki  ellene  kél  ne  legyen  semmi  ereje , 
Hint  lud,  gágogjon  nyelve,  gégéje. 
12 
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Többször  is  kívánom ,  bogy  megtörténjen , 
Hogy  es  úri  háznál  jd  ktidvUnk  legyen. 
Testi  lelki  épségQnkben  egymást  láthassuk , 
A  kit  talán  balsors  érend ,  vigasztalhassuk , 
Gazdánk  barátságát  viszonozhassuk. 

Sok  jókat  kivdnok  házasszonyunknak , 
Kérem  hogy  ismerjen  jó  barátjának , 
Se  köténye  se  szoknyája  el  ne  szakadjon, 
Tyúkja ,  ludja  télen ,  nyáron  egyaránt  tojjon. 


817. 


Teli  szivünk  örömmel,  rajta  vigadjunk, 
A  keservnek  örömmel ,  most  utat  adjunk. 
Rajta ,  rajta ,  rajta  hát ,  rajta  vigadjunk , 
A  keservnek  Örömmel  most  utat  adjunki 

Kílencz  peták ,  hat  garas ,  és  egy  poltura , 
Éljen  köztünk  boldogul  e  háznak  nrq , 
Rajta ,  rajta ,  sat. 

Gyöngyvirág ,  szép  kikirics ,  és  galagonya , 
Éljen  ma  is ,  holnap  is ,  e  ház  asszonya. 
Rajta ,  rajta ,  sat. 

Kilencz  veréb,  hat  kakuk ,  s  egy  parti  fecske , 
Éljen  minden  szép  leány ,  és  szép  menyecske. 
Rajta,  rajta,  rajta  hát,  rajta  vigadjunk, 
A  keservnek  örömmel  most  ntat  adjunk  t 
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Addig  kell  a  vasat  veini ,  a  míg  tüzes ; 
Semmit  sem  ér  azon  erszény,  a  melly  Üres. 
Belé  kell  hát  tenni ,  tigy  lehet  kivenni , 
Ha  szükséges. 

Nehéz  ugyan  pénzt  szerezni ,  az  is  igaz , 

De  könnyfi  azt  elkfiJIeni ,  még  igazabb. 

Meg  kell  hdt  kimélni ,  agy  lehet  kfilteni , 

Ha  szükséges. 

Igaz  ugyan ,  hogy  némellyek  kfinnyen  kapják, 
De  ollyanok  azok  k&zül  kOnnyen  hdnyják ; 
Csak  azt  veszik  észre,  hogy  nincsen  az  erszényben, 
Ha  szükséges. 

Jó  bor  terem  Badaosonba ,  de  Budán  is , 

Somlyai  sem  alább  való ,  talán  jobb  is. 

IgyfU  hát  barátom,  tAled  nem  sajnálom, 

Ha  szükséges. 


219. 


Éljen ,  a  ki  most  iszsxa  ki 
Borát  a  poharából , 
Éljen,  a  ki  nem  vonja  ki 
Hágát  a  barátságból ! 

Éljen  minden  jóban  járó , 
Akár  szegény ,  akár  báró. 
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Éljen  minden  vig  mnlHlság , 
Éljen  a  barálságl 


3S0. 


Isten  áldjon  paJMs ,  nékem  megbocsáss , 
Kívánom  istent&I;^  vig  napokai  láss , 
Velem  egylltl,  veled  egyUtt,  holtom  után, 
Holtod  után  mennyországot  láss ,  láss ,  láss. 

Adja  isten  lObbször  is ,  másszor  is , 
/Hogy  így  megviduljon  köztünk  a  komor  is , 
"  Hás  egészségeért ,  a  magunk  hasznára 

Ereszszük  ezt  a  bort  a  többek  útjára. 

Adjon  isten  sok  pénzt,  bort,  búzát,  pecsenyét, 
Éltesse  városunk  új  vejét  és  menyét. 
Éljen  a  barátság  köztünk  s  a  szerelem ! 
A  ki  engem  szeret,  igyék  egyet  velem. 


821. 


Egészséggel ,  pajtás ,  nekem  megbocsáss , 
Kivánom ,  istentől  minden  jókat  láss. 
Velem  egyQtt,  veled  együtt, 
Holtom  után ,  holtod  után , 
Henyországot  láss ,  láss ,  láss. 
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Igyál  pajlás ,  jó  a  szállás , 

Jó  borunk  van ,  jó  barátunk. 

Van  jó  gazdánk,  gazdasszonyunk, 

Hajls,  hajts,  hajts,  hajts,  hajts,  hajla 

Nosza  pajtás ,  te  is  hajls  I 


223.  i 

Hnzsla  alatt  egy  nsgy  tó  , 

Kinek  neve  Duna , 
Az  alatt  van  egy  nagy  fa , 

Kinek  neve  fűzfa , 
Ottan  vagyon  egy  nagy  hal , 

Kinek  neve  harcsa.  — 
Tartsa  isten ,  tartsa , 

Ki  a  bort  felhajtja  I 
Tartsa  isten ,  tartsa , 

Ki  a  bort  fölhajtja. 

Egymást  szereteket 
Az  ur  isten  tártsn ! 

Éljenek  azok , 
A  kik  igázok  I 
A  kik  nem  azok , 
Legyenek  gazok. 
Adjon  isten  minden  jót , 
Diófábul  koporsót. 
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Éjjel  iszom,  nem  aluszom, 
Nappal  korhely ,  nem  dolgozom. 
-  Mikor  iszom ,  nem  haragszom , 
Az' rizsámról  gondolkozom. 

Ökflr  iszik  kellve ,  ember  bardisíigért ; 

Be  jó  bor  ez ,  gazda  t  be  jó  sz&Ifi  hozta. 

Az  ur  isten  áldja  meg,  a  ki  ezt  kapálta, 

A  ki  ezt  hozatta ,  a  ki  azt  megiszsza  1 
Iszsza  már,  iszsza  már, 
Kend  is  iszsza  már. 
Kend  is  —  szamár! 


zzs. 


Adj  kezembe  egy  pohár  bort. 
Kezdjük  el  az  elÖbbi  sort; 
Ez  a  pohár  majd  kiürül  , 
Minden  gondom  belé  merül. 


S£«. 


JerOnk,  menjünk  vendégségbe, 
Három  hétig  tart  egy  végbe , 

VigyUnk  el  egy  rosta  vizet, 
A  nagy  harang  majd  megfizet. 
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Czini  cziní !  Péter  bilcsi , 
KftII-e  kendnek  a  kis  Klilrcsi? 
Czini  czini !  hegedfiszó , 
Szép  aSBZonynyal  lakni  lie  jó  1 

Hejje  hujja ,  szűröm  ujja , 
Tele  vagyon  mogyoróval , 
Píros  almával,  dióval. 
Tarka  szoknya  vagyon  rajta , 
Egy  igazi  magyar  fajta. 

Kánaán  földerül  hoztok , 

Hint  B  nyulat ,  ugy  nyomoztuk , 

Igen  is  kedvünkre  való , 

Méltó  érte  a  foglaló. 

Megfogtuk  már  a  galambot. 
Verjük  neki  a  dorombot, 
Adjuk  neki  a  sült  czombot. 
Légy  te  gyöngyöm  és  kedvesem, 
Nappal ,  éjjel  feleségem. 

Már  ittunk,  ettünk  eleget, 
Hagyjuk  itt  a  vendégséget, 

Köszönjük  a  vendégséget, 
Isten  áldja  meg  kendteket. 


Víz  ,  víz  ,  víz  1 
Nincsen  oUyan  víz , 
Mint  a  kőrösvíz , 
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Harcsa ,  potyka  lakik  benne ; 

Szép  leányka  fördik  benne  -, 
Csak  nincs  ollyan  víz , 
Mint  a  kj)rj>iiviz. 

Bor,  bor,  bor! 

Nincsen  ollyan  bor , 

Hint  a  magyar  bor  I 

Ezt  hariiség  poharában , 
Szürcsölgessük  víg  óránkban , 

mert  nincs  ollyan  bor , 

Hinl  a  magyar  bor  \ 

Bor ,  bor ,  bor  I 

Nincs  ollyan  rósz  bor , 

Hint  a  *  •  bor ; 

Ollyan  fojtós  vaczkor  íze , 
Mint  kénköves  fördd  vize ; 

Csak  nincs  olly  rósz  bor , 

Hint  a  *  *  bor. 


Adjon  isten  bort ,  búzát ,  egészséget , 
Országunkban  békeséget ! 
-  Tele  legyen  mind  az  itcze , 
Hind  a  pincze ,  mind  a  bolt ; 
Hogy  ne  legyen  könlösUnhÖn 
Semmi  ringyrongy ,  semmi  folt. 

Adja  isten,  hogy  magyar  hazánknak. 
Szolgálhasson  mind  a  német ,  mind  a  tót, 
Hint  az  elfitt  régen  volt. 
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Ez  az  a  szOlAt&kének  a  leve , 

Bor  ennek  a  neve , 

Édes  voltaieve, 

Zöld  volt  a  levele ; 
Kit  kapafokkal  koczogtattak , 
Görbe  késsel  sanyargattak , 
Tölgyfába  szorítoUak , 
Hogyorófával  körüikanyarítollak. 

Ez  az  elmebóditÓ,  ruha-rongyosíló. 
Ma  vigasztaló ,  holnap  szomorftó. 
Igyunk  az  elment  gólyákért , 
Az  itthon  maradóit  verebekért , 
és  az  egész  tanácsnak  egészségiért. 


Kezdetben  az  ar  isten  a  bort  teremtette , 
Az  emberi  nemzetnek  élelmére  lette , 
^  Hogy  tftie  kedve  legyen ,  vele  képesen  éljen, 
Az  ostoba  állatoktál  kulönözve  éljen. 

Légyen ,  légyen ,  légyen  , 
Az  állatoktól  kUlönözve  légyen. 


230. 


Czifra  pohár ,  veres  bor  , 
Mindjárt  rám  kerül  a  sor , 
Mindig  iszom  ollyankor, 
Mikor  rám  kerül  a  sor. 
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Isten  hozzild,  édes  eszein , 
Már  ma  hasznodat  nem  veszem, 
lűöntlek  ürge  módjára ; 
Bornemiszák  boESZujdra. 


esa. 


Adjon  isten  minden  jót ! 
Bort,  pecsenyét ,  olcsó  sót. 
A  lengyelnek  sok  Ijorsót , 
Ellenségnek  koporsót. 
Adjon  isten  egészséget, 
Magyarok  közt  békeséget. 
Bort ,  pecsenyét ,  egészséget , 
Szép  és  jó  feleséget. 
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HARAMJA  ÉS  PUSZTAI  DALOK. 


ZÖLD  HAKCZIRÓL. 

Hideg  szél  fú  észak  felftl , 
A  lelkem  ís  fázik  belJJl. 
Gyere  etft  a  szép  karton 
Paplan  alá ,  szivem ,  Hilrlon ! 

Becskerekí ,  Becskereki , 
Talán  eldniltál  neki. 
Ua  ravasznak  gondolnálak, 
Örökre  megátkoználak. 

De  te  nem  vagy  rósz  emberein, 
A  lelkedet  ugy  ismerem , 
Hds  árula  el  engemet , 
Vagy  megfogták  kedvesemet. 

/  Addig  várlak  még ,  Mártonom , 
"'  Hig  ezi  a  szöszt  le  nem  fonom. 
Ha  el  nem  j6$z  ekkorára , 
Mást  kötök  fel  a  rokkára. 
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HiEr  utolsó  orsó  járja , 
H08;y  szivem  szivedet  várja , 
Szól  B  kakas  viradtára , 
Gyere  házam  ablakára. 

Ki  zörgette  az  ajtómat? 
Talán  meghallotta  szómat , 
Gyere  Marczim ,  bebocsátlak ; 
Oh  de  tiszta  szívvel  látlak. 


234. 


Borulni  látom  az  eget , 
Egy  terhes  felhó  fenyeget. 
Fú  a  szele  FegyvernekrOl ; 
Reszketek  a  menykövekt&l. 

.  Kértem  Uarczil  az  egekre , 
l^Hogy  ne  menne  Fegyvernekre , 
De  nem  hajlott  kérésemre , 
Bánatot  hagyott  szivemre. 

Mikor  a  végbucsút  vette. 
Száját  az  én  számhoz  tette , 
Megcsókolt  még  utoljára , 
Ugy  üle  fel  fakójára- 

Oh  szerelem  tiszta  jele  1 
Millyen  forrón  megölele  I 
Oh  te  szivem  véd  angyala , 
Csókod  csapa  szinméz  vala. 
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Háromazor  lért  vissza  lova , 
X      ^ig  hordozta  ide ,  s  lova ,     , 
Érzette  tán  szerelmllnket , 
Szerencsétlen  esetünket. 

Elment,  s  tudom  mostanába 
Nem  takar  be  bundájába , 
Hová  hajtsam  bús  fejemet , 
Ki  melegít  fel  engemet? 

Ha  Z&ld  Harczim  veszni  talál , 
Ragadj  el  engem  is ,  halál  t 
Hadd  veszszek  el,  mert  az  élet 
I4ála  nélkül  csak  ítélet. 


335. 

ZÖLD  HAKCZI. 

A  madár  elnyugszik  zöld  fának  ágain. 
Vad  kecske  aluszik  kőszikla  ormain , 
De  én  nem  álhatók ,  éjjel  nem  nyughatok , 
Kedves  galambomnak  paplanos  ágyain. 

Hortyogat  kedvére  róka  a  lyukában , 

Pihen  az  oroszlán  setét  barlangjában , 

Kell  nekem  szenvednem ,  vég  nélkül  epednem , 

Heves  vármegyének  mély  árestomában. 

Vígan  ugrál  bárány  halmokon,  vttigyeken. 
Csikó  tclti  kedvét  a  széles  réteken. 
Én  pedig  fejemet,  elbágyult  testemet, 
Zokogva  lehajtom  e  büdös  helyeken. 
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Sokaknak  mé^  igen  sokszor  megvirrad  még, 
Sokakai  megvídit  kékellO  magvas  ég , 
Zöld  Marcsinak  talán  holnap  mtir  utolján , 
Megvirrad  utolszor ;  az  nagy  szdrnyilség. 

Feljön  még  az  nap  is  arany  sugáríval , 

A  hold  is  feltetszik  ezüst  fdklyüival. 

Nap  nappal ,  hold  éjjel  nekem  már  nem  jfi  fel ; 

El  vagyok  temetve  örttk  éjszakával. 

Isten  hozzád  világ,  elhagylak  tégedet, 
Nem  kedvelem  többé  gyönyörűségedet , 
Az  akasztófában ,  társaim  sorában , 
Fogom  felejteni  csalóka  képedet. 


£36. 

Lám  megmondtam  Angyal  Bandi  ^'ne  menj  az 

Alföldre, 
Csikósoknak,  gulyásoknak  közibe , 

Közibe. 

4  Mórt  megtanulsz  lovat  lopni  (zibe , 
ízibe. 
Majd  ugy  kerülsz  a  vármegye  kézibe , 
Kézibe. 

Mikor  kezdi  Angyal  Bandi  a  lovát 

Nyergelni , 
Czifra  csikós  kantárjával  fékelni , 

Fékelni. 
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Kurta  saveg  a  fejében ,  módosan , 

Módusan , 
Fejér  fátyol  a  nyakában,  bokrosán, 

Bokrosán. 

Czifra  bunda  válla  hegyét  nyomitja , 

Nyomitja , 
A  sallangjs  lába  fejét  borítja, 

Borítja. 

Bajta  van  az  arany  rojtn  gatyája , 

Gatyája. 
Slézsiából  van  az  matériája , 

Riája. 

Alabástrom  az  homloka  nem  márvány , 

Nem  márvány , 
Fekete  két  szemöldöke  szivárvány ,  - 

Szivárvány. 

Mikor  megyén  Angyal  Bandi  tanyára , 

Tanyára , 
Ama  gyönge  borjúhús  vacsorára , 

Csordra. 

Rajta  üte  Göncz  városa  megfogni , 

Megfogni , 
A  két  kezét  kötéllel  is  megkötni , 

Megkötni. 

^kkor  kezde  Angyal  Bandi  bámulni , 

Bámulni. 
A  színében  egészen  elváltozni , 
Változni. 

13 
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Hegkfttftzik  Angyal  Bandit  kfttétlel , 

Kötéllel, 
Ugy  kisérik  fel  Kass^ ,  fegyverrel, 

Fegyverrel. 

Egy  itcze  viz ,  egy  font  kenyér  a  Bandi 

Szfimára. 
Harmincz  hdrom  fontoa  vasat  kezére , 

Lábára. 


887. 

SOBRI  JÓZSI  NÓTÁJA. 
L 
Somogyvárí  kis  erdSben, 

Sobrí  Józsi  jó  idOben ; 
Nyírott  haja,  gyolcs  gatyája , 
Sárga  sarkantyos  csiznulja. 

Sobri  Józsi  az  erdőben, 
Rejpa  Rézi  az  ölében ; 
Uagát  avval  vigasztalja , 
Sobri  Jóskát  csókolgatja. 

Sobri  Józsi  derék  gyerek , 
Paripáján  selyem  nyereg : 

,'  Egyik  felöl  a  puskája , 

(  Hasik  fel51  a  baltája. 

Sobrí  Józsi  híres  zsivány , 
A  kit  fogni  minden  kíván , 
Híres  dupla  fegyverével 
Szembe  szállna  ezerével. 
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Sobri  elment  vándorlani , 
Elébb  tovább  fosztogatni ; 
Elébb  tovább  fosztogatni , 
Ugy  akar  meggazdagodni. 


Sobri  Józsi  a  csárdában , 
Maga  iszik  a  korcsmában , 
Tele  itcze  a  kezében , 
KarolinQ  az  Ölében. 

Karolinka  fejkOlOj,e , 
Izeg  mozog  a  kendSje , 
De  nem  az  6  pénze  ára , 
Sobri  Jóska  vette  rája. 

Karolinka  csalatkozik , 
Ha  Sobrí  Jóskába  bizik. 
Mert  mindenki  csak  azt  mondja , 
Hol  van  Sobri,  hogy  elfogja. 

Sobri  Józsi  meg  azt  monc^a , 
Hogy  hat  megye  meg  nem  fogja. 
Pedig  akasztófa  vége , 
Nem  tart  mindig  legénysége. 


£38. 


Hires  vitéz  az  a  Sobri , 
Bátor  gyerek  Hilfai. 
Jó  vigyázó  a  Hogor, 
Slrázsát  áll  s  Pap  Andor. 
13* 
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Ezek  négyen  akarják , 
A  megyét  felforgatják. 
A  gazdagot  pusztítják , 
De  a  szegényt  nem  bántják. 

/Vagyon  pínzek  mindenre , 

Szegény  segítségére. 

Sok  kincseket  gyűjtenek, 
JColdast  is  megsegitnek. 

/Kávéházban  mulatnak , 
/  Erdfiben  sétálgatnak. 
Esznek ,  isznak  vigadnak , 
A  bünak  helyi  nem  adnak. 

Hintón  járnak ,  nem  gyalog , 
Rózsa ,  Vidám  a  lovok  ; 
Ezeket  ha  megcsapják , 
Tesznek  sebes  váglátást. 

Paripára  felülnek , 
Hol  akarnak ,  ott  lesznek. 
Minden  embert  szeretnek , 
Utón  is  eleresztnek. 

Nem  is  félnek  senkítftl , 
Semmi  fegyveres  népifil. 
Mert  a  fegyver  nem  fogja  : 
Kanász  volt  Sobrí  atyja. 

Jlol  akarnak ,  ott  dúlnak , 
'Papoknál  pénzt  nem  hagynak ; 
:Sem  gyújtanak,  sem  ölnek, 
Sok  emberrel  jól  tesznek. 
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Ha  pandúrok  keresik , 
Azokat  csak  nevelik. 

a  pandurt  meglátják , 
Csutorával  kínálják. 


Magokhoz  oda  hívják , 
Szalonnával  kínálják; 
Vígan  együtt  mulatnak , 
I  Barátságot  is  i5znak. 

Nem  félnek  ök  senkitdl , 
Csak  a  nagy  ur  istenlSl. 
Azzal  is  kibékUlnek ,' 
Hert  huszárokká  lesznek. 

Ott  sem  lesznek  utolsók , 
Ütközetben  hálulsök. 
Harczolnak  fik  igazán , 
Igaz  katona  módján. 

'  Hogy  ha  pedig  meghalnak , 
V  E  világból  kimúlnak ; 
Hirök ,  nevök  fenmarad , 
ittert  vitézül  harczolnak. 

•  * 

Kivált  Sohri  Józsinak. 


239. 


Hej ,  huj  I  Sobri  pajtás , 
De  régen  nem  láttuk  egymást. 
Hej ,  huj  I  ha  nem  láttuk , 
Csak  hogy  jó  hírét  hallottuk. 
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Hej ,  huj  1  Sobri  pajtás , 
Hogyan  leiszik  a  vándorlás  ? 
Hej ,  huj  I  nem  jól  tetszik , 
Hert  kedvesem  halva  fekszik. 

Hej ,  huj  I  Sobri  pajtás , 
Endöréden  *}  mi  a  szokás  ? 
Hej ,  baj  1  az  a  szobás , 
Diszlik  a  szeretdtartás. 

Hej ,  huj  I  Sobri  pajtás , 
Micsoda  ott  az  a  nagy  ház  ? 
Hej ,  ívj  I  Sameg  város , 
Ott  lakik  a  komiszáros. 


S40. 

BUGA  JAKAB  ÉNEKE. 

Hit  búsulsz,  kenyeres ,  midfin  semmid  sincsen? 
Jó  az  isten,  jót  ád,  légy  jó  reménységben. 
Kinyiiik  az  idft  majd  a  jó  tavaszkor , 
Hová  két  szemUnk  Iát,  oda  megyttnk  akkor. 

Hogy  ne  búsulnék  én ,  én  édes  pajtásom , 
A  tömérdek  gondok  uralkodnak  rajtam ; 
Gondolkodásim  kfizt  se  nyugtom ,  se  álmom , 
Lelkemet  is  bennem  csak  alig  találom. 

Kivan  az  oldalam,  rongyos  a  dolmányom. 
Hátam  lapiczkájál  veri  a  kalpagom  , 


*)  BilUffri  aradalmi  major,  hot  Sobri  iiolfill. 
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A  tömérdek  folttal  nehéz  a  nadnigom , 
ZsiroB  ködmönkém  is  alig  van  nyakamon. 

Lfibárul  lovamnak  lehullott  a  patkó , 
A  ki  még  rajta  van,  az  is  csak  kotyogó ; 
Patkó  nélkül  pedig  megromlik  a  jó  ló , 
A  szegény  legénynek  az  is  nem  igen  jó. 

A  köpönyegemben  sok  kárt  tett  az  esA , 
Uj  mondérhoz  pedig  a  reménység  késó. 
Van  még  egy  tarsolyom ,  de  az  is  csak  végsA , 
(Az  vigasztal  mégis ,  hogy  bajom  nem  elsó. 

A  farkasbÖrftmnek  lekopott  a  szóre , 
Palaczka ,  pókháló  a  szögön  belepte. 
Nem  csalogat  engem  ifjúság  öröme , 
Mert  szennyes  az  ingem ,  nincs,  ki  fehérítse. 

Ej  knrva  az  anyja!  élek,  ■  mint  élek, 
Kivetem  hasamat  a  jó  ver&fénynek. 
^Csak  ugy  dohányozom ,  mikor  megéhezek , 
Több  szegény  legénynyel  én  is  eltengódek. 


2M. 

Kecskeméti  csárdában , 
Három  betyár  magában , 
Ugy  messzik  bujában , 
Kifordított  bundában. 

Egyik  fújja  nótáját, 
Hogy  elfelejtse  búját. 
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Félre  veti  bundáját, 
Pengeti  sarkantyúját. 

Másik  kiált:  hozz  löbb  bort! 
Mert  nem  emleget  ma  tort, 
—    Ha  nem  éri  öreg  kort, 
Rúgja  lábával  a  port. 

A  harmadik  csak  hallgat , 
Szemeivel  pillogat, 
Néha  sóhajt,  és  jajgat, 
Torka  orvost  kivángat. 

Nosza  tülts  nékem  is  még, 
Mert  a  torkom  ugy  megég , 
Oh  bejé  izfl  vendég! 
Ugy  megszeretlek ,  hogy  még  I 

Hallod-e,  leszolgáló? 
Körmöljön  meg  a  holló, 
A  viz  nem  ide  való , 
Bor  a  szív  vigasztal  6. 

Vizet  tisztán  nem  iszom , 
Véle  a  bort  sem  rontom , 
Köszönje ,  ha  megmosdom , 
Elég  néki ,  azt  mondom. 

Nosza  lányka ,  hozz  hát  még, 
Mert  a  torkom  újra  ég , 
i'Fogadom ,  nem  lesz  elég, 
Ha  ötször  hozol  is  még. 
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Meg  vagyok  én  búval  rakva , 
Mint  a  borizfi  almafa ; 
Kett5  hdrom  terem  rajta , 
^Mégís  terítve  az  alja. 

Csötörtükfin  viradóra , 
Ültem  a  bánathajóra. 
Tíz  érakor  lefeküdtem , 
£^  piczínt  elszenderedtem. 

Szemeimet  felvetettem, 
Három  hajdú  állt  elSttem. 
Kérdem  télök  :  mit  kerestek  ? 
Talán  én  értem  jöttetek  ? 

Érted  jdltUnk,  megkötözünk, 
Város  házához  vitetUnk , 
Letételünk  a  tömlOczbe , 
A  tdmlficznek  fenekére. 

Pelizentem  a  bírónak , 
Oldozza  fel  két  karomat ; 
Ne  örQljSn  rabságomnak ; 
Holtig  alázom  magamat. 

De  a  bíró  ezt  nem  telte , 
Inkább  jobban  megkfittette. 
Szegény  árvát,  senki  sem  szán , 
Ha  csak  szeretője  talán. 
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Szépen  szól  a  fitlemtlle  kis  madár, 
Éjjel ,  nappal  hallom  a  dadogását ; 
Csak  el&ben  vigasztalom  magamat. 
De  hátulról  bánom  csalatásomat. 

Hej !  most  megbántam  cselekedetemet , 
Barátimnak  számlálgatom  ezeket : 
Hogy  soha  roszat  ne  cselekedjenek , 
Én  utánam  prédára  ne  essenek. 

Harmad  napra  visznek  engem  veszteni , 
Nekem  apró  lépésekel  kell  tenni. 
Harminczhat  ember  négy  szögletet  formál, 
Gondolkozom,  messze  van-e  a  halál. 

-  Oda  érek  vesztftpadom  helyére , 
Sirom  is  meg  van  már  ásva  elAre , 
Széttekintek,  de  nincsen  az  kedvemre, 
Kis  angyalom  forog  nekem  eszembe. 

Pej  paripám  arra  vagyon  szoktatva , 
Többet  szalad  éhesen ,  mint  jól  lakva , 
De  ha  én  még  felülök  a  hátára , 
Sokan  néznek  a  folházböl  utána. 


S44. 

Tizenhat  esztendós  voltam , 
.Jlitor  lopni  elindultam. 
Loptam  harminczhárom  lovat. 
Még  sem  pöngetem  a  vual. 
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Ha  a  r&biró  háborgat, 
'  Lopok  neki  egy  pilr  lovat. 
'Bedllítomadvanira, 

Hég  meg  is  MvacsoEáou. 

Teli  a  zsebein  bankóval , 
Az  istálóm  lopott  lóval. 
Eladom  a  lopott  lovat , 
Veszek  rajta  igaz  lovat. 

Van  is  nekem  egy  szijháta 
Fakó  lovam ,  kese  lábú. 
Ki  haszonnégy  óra  alatt 
Debreczeatal  Pestig  szalad. 


S4ft. 


Mikor  még  én  kicsin  voltam, 
Csikós ,  gulyás  bojtár  voltam , 
Felfeküdtem  a  halomra , 
Onnan  néztem  le  bajomra. 

Éjszakának  idejébe 
Rám  tOr  egyszer  a  vármegye. 
Ki  baltára,  ki  fokosra. 
Ki  két  águ  vasvillára. 

Én  se  vettem  azt  tréfára, 
Felugrottam  a  sárgára. 
Bevágtam  a  csurgó  várba , 
A  galambom  udvarába. 
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Nyisd  ki  babáin ,  az  ajtódat, 
Nézd  meg  sárga  paripámat. 
CsiktJskantár  a  fejében, 
Barna  legény  tetejében. 

Ajtót  nyitott  at  én  babám , 
Beszftktelett  rajta  sárgám. 
Leugrottam  a  sárgáról, 
Csókot  kaptam  a  babámtól. 
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Az  alfdldtin  csikós  vagyok , 
DebreczeobSl  lovat  lopok. 
Felhágok  egy  magas  hegyre , 
Onnan  nézek  Debreczenbe. 

Nyisd  ki  rózsám,  a  kapudat. 
Hadd  vigyem  be  a  lovamat. 
Szénát  adj  neki ,  abrakot , 
Az  urának  vetett  ágyat. 

Nem  szánt ,  vet  az  égi  madár , 
Mégis  eltartja  a  határ. 
-  Én  sem  szántok ,  se  nem  velek , 
Mégis  bú  nélkül  élhetek. 


Árva ,  Csanád,  Borsod ,  Heves , 
Engem  a  vármegye  keres. 
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Engem  a  vármegye  nem  szán , 
Mert  sok  csínyt  tettem  a  pnszUn. 
Sok  jármot  tUzre  rakattam , 
Sok  hámot  szegre  aggattam. 
CsÖtörlökön  víradóra , 
Találtam  egy  pej  csikóra. 
ÉjTélig  mindig  kergettem , 
Hajnalra  már  Telnyergeltem. 
Azon  hajtottam  hat  tinót, 
Mind  a  hat  galambszinű  volt 
Most  már  kérik  sok  jó  pénzért, 
Hatvanhat  ezüst  tallérért 
De  a  csikó  nein  eladó , 
Nem  a  hadnagy  alá  való. 
Mert  a  hadnagy  ha  rá  ülne , 
Sok  szegény  legényt  mégtenne. 


Azt  az  órát  megátkoztam , 
.Mikor  elsÓ  lovat  loptam. 
Tudtam  én  azt ,  nem  sokára 
Jutok  az  akasztórára. 


248. 


Kezemben  a  csákány  nyele , 
Éjjel  nappal  járok  vele-, 

Keresem  a  tér  mezAket , 
Megcsípem  az  átmenJAét. 

Holló  károg  utam  elé , 
Varjú  követ  minden  felé , 
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Kezemben  a  csdkdny  pereg , 
De  arczomon  köny  csepereg. 

Czifra  csárda  éji  tanyáin , 
Csaplárosné,  édes  anyáin , 

Mért  Tezettéle  Tágasra? 

Felkfilnek  már  az  ágasra. 
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Rongyos  csárda ,  nlnci  teteje , 
Zsidó  asszony  lakik  benne. 
Zsidó  asszony  t  a  lelkedet  I 
Hová  letted  a^pénzedet? 

Tetejiben  a  réz  kongó , 
Feaefcin  ven  a  sok  bankó. 
Közepében  arany,  ezUst, 
Arra  kérlek,  fÓbe  ne  üss. 


S50. 


Batonyai  hármas  batár , 
Érted  lettem,  k...a,  betyár, 
^^iseiem  a  betyár  nevet, 
Szenvedek  érted  eleget. 

Olly  hideget,  olly  meleget. 
És  olíy  sok  záporesóket. 
Sok  hideget,  sok  meleget. 
És  sok  rágalmazó  nyelvet. 
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Se  steressen  senki  mélyen , 
Mert  nem  tndja  núre  mégyen , 
örOmei  mind  elmúlnak , 
Yig  napjai  beborolnak. 

Én  BZerettem  ollyan  mélyen , 
Minden  rölam  példát  vegyen. 
Én  ragyok  az  igaz  árra , 
Ki  magánocan  jilr  sírva. 

Azt  iratom  koporaómra : 

Zárj  be  gyászos  sirhalmomba , 
Itt  nyugszik  egy  szerencsétlen , 
Kit  megcsalt  egy  hdségtelen. 


£51. 

HORTOBÁGYRÓL. 


Oh  te  zsiros  B 
Hortobágy  melléke  I 
Be  sok  szegény  legénynek 
Édes  anyja  vagy  te. 
Kenyerei  adsz  kezébe , 
Pénzt  az  erazényébe. 

limesen  itten  dnfgasdg , 
Mert  nem  tót  ország  ez; 
Kedves  nálnnk  a  jé  bor , 
Mert  magyar  ország  ez , 
Oh  be  áldott  ország  ez , 
Nincs  hasonló  ebez  I 
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Oh  földi  Kánaán, 
Európa  édene ! 
Természet  tárháza , 
Mindennek  mindene. 
Mert  te  beléd  zárkózni 
KiTánatos  fogság , 
Meri  határaidon  túl 
Nincs  igaz  boldogság. 


253. 


Be  vau  az  én  szfiröm  ujja  kötve , 
De  nem  tudod  pajtás ,  mi  van  benne. 
Az  egyikben  aczél ,  kova ,  tapló  y 
A  másikban  száz  forintos  bankó. 

Ha  megunom  magam  a  pusztába , 
Kapom  magam ,  me^ek  a  csárdába. 
Parancsolom  a  korcsmárosnénak, 
Hogy  hozzon  bort  a  borivójának. 

Azért  mondják  nekem  az  irigyek^ 
Ihatom  bort,  mert  loptam  eleget. 
Kurv  az  anyja  1  azt  felelem  vissza : 
Hogy  van  annak ,  a  ki  meg  nem  issza. 


Szegény  legénV vagyok  én  ,  j 
Vásárokra  járok  én. 
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Csikót ,  tinót  lopok  én , 
Csak  vff  éldegélek  én. 
Szegény  legény  vagyok  én. 

I^ncs  nekem  több  jószágom , 
Csak  egy  barna  galambom , 
Ha  ó  véle  lehetek , 
.  Véle  enyeleghetek, 
Minden  bút  elfelejtek. 

Nem  bdnt  engem  más  baja , 
Legyen  kenyere ,  raja ; 
Van  nekem  egy  kis  tanyám , 
Ott  lakik  barna  rózsám , 
Van  kenyerem ,  szalonnám. 

Ha  setét  felh6k  megül , 
A  holdvilág  ffilderül , 
Paripámra  pattanok , 
Vigan  egyet  rikkantok , 
A  tanyára  nyargalok. 

Itt  barna  rózsám  karja , 
Ha  vállamat  takarja , 
Szegénységem  megvetem , 
A  világot  nevetem , 
Mert  én  csak  öt  szeretem. 


£55. 

Édes  anyám  szikit  engem  a  világra , 

Világra. 
Három  birö ,  szolgabíró  —  ej ,  haj  I 

Bajára. 

14 
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Kocsmárosné  J  már  én  Ubbetntem  isi 
Nem  íffiom ,  / 


a  iszom 
Nem 
Mert  én  kendnek  ,1;en  sokkal  l  ej ,  haj  ! 
Tartozom^ 


HiErom  itcze  bor  lírával  tartozom. 

Tartozom. 
Hatvan  három  itcze  borral ,  ej ,  haj  I 

Tartozom, 

BAja  Tel  a  réz  fokosom  nyelére , 

Nyelére , 
Hogy  itt  ivott  kuiász  bojtár ,  ej ,  baj  I 

Hitelbe. 

Majd  ha  aztáa  igen  sokkal  tartozom , 

Tartozom , 
Megfizeti  én  helyettem ,  ej  ^  haj  I 

Galambom. 
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Hozz  bort ,  korcsmárosné , 
Hegadom  az  árát. 
Ha  én  meg  nem  adom ,  ihajndr  I 
Hegadja  galambom ,  igazán ! 

Kocsmárosné ,  de  czífrán  jár , 
Egy  itcze  bort  köszöntsöo  rám. 
De  vizet  ne  tOItsön  bele , 
Mert  szerelmes  leszek  bele. 
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Nincsen  sséna ,  nincaen  abrak. 
Édes  lovam ,  agyon  csaplak. 
BSrttdet  Esidóiuk  adom , 
Ugy  nem  less  rtld  semmi  gondom. 

Mi  hasznod  van  a  btr  árán , 
Ha  nem:  Ulhetsi  lorad  háltlR? 
Ne  üss  agyom,  édes  gazdám, 
lűtelelek  árpaszalmán. 

Édes  lovam ,  ne  búslakodj , 
Lesz  még  neked  j6  abrakod. 
Ha  a  rózsámhoz  elviszel , 
Selyem  kÖtAjébUl  eszel. 
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Deres  a  ffl,  édes  lovam,  ne  egyél, 
Inkább  engem  a  rózsámhoz  elvigyél. 
Vigy  el  engem ,  édes  lovam ,  odáig , 
Hogy  ne  fájjon  az  én  szivem  sokáig. 

Olt  lese  széna,  ott  lesz  abrak,  elégség. 
Neked,  édes  fakó  lovam,  vendégség. 
Itthon  vetek  egy  abrakot,  elég  lesz, 
A  rózsámnál  majd  egy  helyett  kettA  lesz. 
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Szennyes  ingem ,  szennyes  gatyám , 
Hezfiségen  lakik  anyám. 
Nincsen  fája ,  nincs  hamuja , 
Nincsen,  mivel  megszapulja. 

A  kinek  nincsen  rózsája , 
Szennyes  inge  és  gatyája. 
Mosd  ki ,  rózsám ,  legyen  tiszla, 
Ajtód  elótt  foly  a  Tisza. 


;Ugy  ég\a  löz,  ha  lobog, 

/  Ugy  élek  én ,  ha  lopok , 

I  Ha  nem  lopok ,  cserélek , 

Még  sem  igazán  élek. 

Ugy  ég  a  tUz,  ba  lobog, 
Ugy  élek  én ,  ha  lopok. 
Nem  vagyok  én  szent  lé)^ , 
Hogy  én  igazán  éljek. 


261. 

Pej  paripám  palkószege  de  fényes , 
Madarasi  csárdás  lánya,  de  kényes, 
Bodor  haját  illegeti  vállára , 
Száz  talléros  kendSt  tesz  a  nyakára. 
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Hadarasi  csárda  elfitt  van  egy  fa, 
Elruglassunk  kedves  pajtás ,  mink  oda ; 
Ott  mulassnnk  a  szép  Wnynyal  kedvünkre, 
Felvidítja  fi  a  mi  bús  sEÍvUnket. 

Felnyergelem  paripámat  izibe , 
S  berúgtatok  a  gulya  közepébe. 
Kiszakasztok  tizenhárom  darabot , 
Kocsmárosok ,  ti  is  gazdagodjatok. 

Paksust  kémek  személyemtől ,  de  hamar ; 
Elmultam  én  harmincz  esztendfis  immár  -, 
Nem  félek  én  ez  életben  senkitfii , 
LeeskUszöm  a  ffibirét  helyéhfil. 


268. 

Pej  paripárti  palkószege  de  ftSnyes , 
Kocsmárosnénk  szőke  lánya  de  kényes , 
Száz  talléros  arany  függfi  fülében , 
Száz  forinto.s  selyem  kendfi  kezében. 

Elunta  már  pej  lovam  a  koplalást, 
Harmad  napig  nem  evett  egy  harapást, 
Van  már  széna,  van  már  abrak,  ehetsz  már. 
Engemet  szép  szeretfimhöz  vihetsz  már. 

Feldlök  a  sárga  lovam  nyergébe , 

Beballagok  a  kovács  műhelyébe  , 

■  Mig  a  kovács  pej  lovamat  patkolja , 

"■Rís  angyalom  kél  orczámat  csókolja. 
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Ö  bort  iszom ,  feii|AfáTal  tűselek , 
Pej  piripámlaz  álláson  enyeleg. 
Pej  paripám  patkósxege  de  fényes , 
Sioniszédomban  egy  szép  leány  de  kényes. 

Hal  forintoi  selyem  kendfi  nyakába , 
EIAI  vagyon  hunczatkája  levágva. 
Az  a  legény ,  ki  a  hajál  neveli , 
Bársonyos  kalapja  alá  felteszi. 


t64. 


í  Nagy  a  világ  i  végtAl  végjg  bujdosom, 
De  babámat' felejteni  nem  tudom. 
Megállj ,  fakóm ,  bundámat  leterítem , 
Hegálmodom ,  lálom-e  még  kedvesem. 


265. 


Kifordítom ,  befordítom , 
Hégis  bunda  a  bunda. 
Hej  bunda  a  bunda , 
Johászbunda  a  bunda , 
Mégis  bunda  a  bunda. 

Leterítem  a  bundámat , 
Hégís  bunda  a  bunda ,  stb. 
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Ha  megázik  is  a  bunda, 
Hé^s  bunda  a  bunil^ ,  stb. 

Ha  rongyos  is  a  bunda , 
Mégis  bunda  a  banda. 
Hej  bunda  a  bunda , 
Jnhfiszbunda  a  bunda , 
Mégis  bunda  a  bunda. 


Itthon  van-e  a  kanász , 
v-Vagy  a  felesége  ? 
Nem  kell  nékem  a.  kanász , 
Csak  a  felesége. 

TUzre  teszem  a  kanászt , 
Melegszem  is.  nála , 
Ha  megunom  magamat , 
Pipát  gyújtok;  nála. 

Elszalada^gy/ disznó, 
Eilencz  malaczával, 
Utána  ment  a  kanász , 
Üres  tarisznyával. 

Hűes  ki,  disznói  a  buzából, 
Ne  edd  meg  a  búzát ; 
/Mert  a  búza  derága, 
í    Száz  forint  az  ára. 
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Mikor,  szttrét  nyakába 
Vefvfl ,  csapat  disznóját 
Terelgeti  Marczi, 
Hass  utdn !  Siska  te  r 
Csak  azt  emlegeti. 

Dadája  is  kezében  Tan , 
Tilinkóját  veri , 
Iszik  reá  jó  bort. 
Hass  uUnt  Siska  te! 
Hegint  azt  pengeti. 

Hegint  reá  rivalkodik : 
Boss  után  I  Siska  te  I 
Galambom  is  nem  tom  hogyan 

Van ,  jaj  szegény  1 
Hass  után ,  Siska  te  I 

Hikor  lenyugszik  a  nap  , 
IgykésEti  disznóját, 
Teregeti  nyáját : 
Huss  ntán  1  Siska  le ! 
Barna  galambom  felé. 


Debreczeni  kerek  erdÓ , 
Lakili  abban  szarvas  kettó. 
Debreczeni  gnlyáslegényt 
ITiIelte  a  hideg,  szegényt. 
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Nem  önöm  és  már  gulyádat , 

Sem  a  cziAa  marháidat. 
Itasd  meg,  barna  galambom, 
Ne  sBomjaESon  az  én  barmom. 

Kettős  fala  az  én  hazám , 
Abban  lakik  az  én  anyám,' 
De  sok  leány  feleség[em , 
Egyhez  sincaen  reménységem. 

Zsíros  az  én  ingem  ujja , 
Nincs  galambom ,  ki  szapulja , 
Zsiros  ing  és  gatya  rajtam , 
Ki  a  mennykS  kapna  rajtam! 


269. 


Én  vagyok  e  petri  gulyás , 
Én  firzttm  a  petri  gulyát. 
A  bojtárom  vízen,  sáron , 
Magam  a  paplanos  ágyon. 

A  csikósnak  jál  van  dolga , 
E^ík  lérul  a  másikra , 
De  a  juhász ,  mint  a  kutya , 
Egyik  dombml  a  másikra. 


870. 


Nem  bánom ,  hogy  paraszttá  születtem , 
Csak  azért  hogy  gulyássá  lehettem. 
Eb  cserélne  cserép  palotával , 
Vagy  életet  közvényes  nagyúrral. 
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Kis  királysdg  az  éa  Jlláptrtom, 
Ingató  törvény  bonkós  botom. 
Orszilgom  az  egéa  baromjflnis , 
Magy  potentát  egy  réTbeli  gulyás. 

Üat  bojtárnak  vagyok  fejedelme , 
]  így  tisztelnek  :  gazd  nram ,  5  kelme. 
/  Gulya  kerftí  be  cserényemet , 
I  Hat  komondor  estrázsál  engemet. 

Magamban  Íb  helyén  van  a  lélek , 
Sem  zsiványtnl  sem  vadtul  nem  féldi. 
Ha  szegény  is ,  de  magamé  vagyok ; 
Szolgálatba  szabadságért  áUok. 

Mikor  jobbágy  kaszál,  gyUjI,  azt  mondom, 
Urdolgára  nincsen  semmi  gondom. 
Feles  Fűvel  vagy  arató  részszet 
Nem  gondolok ,  könnyebb  éhii  készszel. 

Van  ég  alatt  lakni  bátorságom , 
Városinál  nagyobb  szabadságom. 
HásI  nem  bántok ,  engem  se  bántson  más. 
Hajh !  be  boldog  egy  révb«li  gulyás  I 

Nem  veszek  rám  posztó  köpönyeget, 
Az  és  ellen  ba  zápor  fenyeget. 
Kiforditom  a  bandámat  szOrrel , 
Vagy  készülök  a  galléros  szűrrel. 

Ha  látom  a  förgeteg  idejét , 
ISégyűröm  a  süvegem  tetejét. 
Csak  ugy  nézem  az  id&t  alóla , 
Még  a  jég  is  visszap'attog  róla. 
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BecsUlftm  én  ptisztori  gúnyámat, 
Nem  cserélem  szűrömet ,  bundámat 
Tekintetes  ur  décs  bundájával , 
Sem  ptebánus  reverendájáTat. 

Gazdagságra  nincs  semmi  szükségem , 
Van  egészség,  ahoz  eleségem. 
Hord  a  gazda  jó  heti  kenyeret, 
FOzeléket,  szalonnát,  eleget. 

Nem  kell ,  uincs  is  sok  drága  pogyászom', 
Vetett  ágyra  kis  székről  nem  mászom. 
Édes  anyám  szoktatott  padkára, 
Nem  is  vágyok  soha  vetett  ágyra. 

Hég  azt  mondják ,  nincs  asztalom ,  székem , 
Bárónak  sincs  annyi ,  mint  én  nékem. 
Enyim  minden  hatom ,  s  álló  partja , 
Eszem  iszom ,  mikor  kedvem  tartja. 

Ha  tarisznyám  velem  a  vállamra , 
Velem  jár ,  kel  az  éléskamara. 
Bogrács ,  veder ,  szolgá^^a ,  vaskanál , 
Mindenem  van ;  mi  is^eÚ  több  annál  ? 

Azért  élek  jól ,  mint  bal  a  vizben, 
Vendégség  van  mindennap  négy  ízben. 
Még  sem  szerzek  gyomorgörcsöt  véle , 
Mert  a  trakta  mindig  csak  egyféle. 

Hajnal  elStt  kitörlöm  a  csipát, 
Fohászkodás  után  gyújtok  pipát. 
Szemlélődöm  gulya  közt  sétálva , 
Nincs-e  hiba,  nincs-e  megdézmálva. 
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Ha  látom  hogy  nincsen  semmi  hibffm , 
Aldm  gyűröm  bftrsEéknek  a  bundám. 
Kenyeremből  karéjt  kanyarítok, 
Rá  fanyársrul  sialonnát  pirítok. 

félben,  lia  kész  bogrdcsos  ebédem , 
[KörűlUliV  vélem  a  cselédem. 
1  Vgy  jól  lakom  fordított  kásával , 
Sfint  egy  goröf  huss  harmincz  táljával. 
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Ebéd  után  ha  rám  jön  az  álom, 
Gyepen  vetett  ágyamat  találom ; 
Jobban  nyugszom  bokrok  árnyékában , 
Mint  beteg  ur  ffiszeres  ágyában. 

HevertembAl  ha  kelek  frissAIve , 
Elballagok  danolva ,  fütyUlve. 
Gulyámat  sétálva  legeltetem , 
Az  itató  Télé  terjengetem. 

Vizmeréssel  mozgatom  testemet , 
Hegajitja  vizmerés  éhemet. 
Hajd  tarhonyát  eszem  vacsorára , 
Osztán  gyújtok  tUz  mellett  pipára. 

De  azért  hogy  illy  egyUgyUn  élek , 
Szép  szint,  erőt  pappal  sem  cserélek. 
A  melly  uram  nem  hiszi ,  tisztelem , 
Tessék  gyepen  megbirkózni  velem. 

Bár  szegődjék  más  ennél  jobb  bérre , 
Bábolnára  vagy  Hezdhegyesre , 
Mi  megélünk  révbeli  pusztában , 
Erd5s  János  ur  szolgálatában. 
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Hert  annak  ad  isten ,  a  kit  sieret , 
lUy  jó  gazdái ,  illyen  jA  kenyeret. 
Házamban  is  ez  az  utolsó  sor , 
Hgj ,  be  boldog  egy  révbeli  pásztor  1 
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Lóra  csikós,  lóra)  elszaladt  a  ménes, 

Csak  egyedtti  maradt  a  pányván  a  nyerges. 

„Nem  tehetek  róla,  mert  meg  vagyok  fogva, 

Ott  az  öreg  bojtár,  adjon  számot  róla. 

A  tömlficz  feneke  az  én  vetett  ágyam , 

Annak  két  oldala  az  ^  hálólársam. 

A  tÖmlöcE  teteje  takaródzó  párnám , 

Kígyók ,  békák  szeme  világító  gyertyám. 

Nyújtsd  be  rózsám ,  nyújtsd  be ,  fehér  kezkenódet , 

Hadd  törülgessem  le  sUrű  könyeimet. 
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Hej  lóra ,  csikós ,  lóra  t 
Be  van  a  ló  hajtva , 
A  bíró  ndvarán , 
■haja ! 
Szól  a  csengS  rajta , 


Hej  hadd  szóljék,  hadd  szóljék, 
Zsebembe  a  tallér ; 
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Ér  voltam  Gemeren , 
Ihaja  I 

A  híres  gavallér , 
Igaz  8. 

Hej  ismerem  a  hangját , 
Volt  is  a  kezembe , 
Tugári  vásáron , 
Ihaja  1 

Fizettem  meg  érte , 
Igaz  a. 
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Vájjon  hí  kiabál 
Ama  zftld  erdSbe  ? 
Talán  a  galambom 
Lovát  hajtották  be. 

Ej  hadd  hajtsák,  hadd  hajtsák, 
Hadd  fizessen  érte , 
Mert  a  piros  bajnál 
Tilalomban  érte. 
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Ha  csak  egy  lovad  van , 
Ne  tarts  annak  szolgát, 
Ha  szép  szeretSd  van , 
Viseld  annak  gondját. 
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Nem  ér  az  a  béres 
Három  pipa  dohtinyt, 
Ki  minden  hajnalban-, 
Ihajnár ! 

Keresi  az  ökrét , 
Igaz  a. 

Nem  ér  az  a  kocsis 
Hdrom  veres  hagymái , 
Ki  minden  hajnalban , 
IhajniSr  1 
Keresi  a  lovát , 


Nem  ér  az  a  leány 
Három  piros  almát , 
Ki  a  legény  mellett, 
Ihajnár  t 

Összehúzza  magát, 
Igaz  a. 
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Hőst  jöttem  én  Kárqlybnl , 
Károly  nevU  városbul. 
Szilaj  csikót  hajtottam, 
Babám ,  be  elfáradtam- 

Vesd  meg ,  rózsám ,  az  ágyat , 
Gyönge  testem  elfáradt. 
Terftsalámlepedót, 
Párnát  is  tégy  vagy  kettót. 
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Terítek  is,  leszek  is 
Selyem  párnát ,  hatot  is , 
Melléd  fekszem  magam  is , 
Ha  szeretsz  is ,  ha  nem  is. 
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Hej  pajtás ,  be  nevetem 
A  világ  bolondságát , 
Nem  adnám  érette , 
Erzsi  majorságát. 

Egy  darab  kenyeremet, 
Egy  darab  szalonnámat 
Ha  megeszem ,  félre 
Vágom  a  kucsmámat. 

Majd  délben ,  ha  jól  lakik 
A  nyájam,  haza  megyek. 
Egy  két  dézsa  tejet 
A  rózsámnak  fejek. 

A  gondok  nem  hervasztják 
Mosolygó  két  orczámat. 
Fütyörészve  szivom 
Kis  kurta  pipámat. 

Nincs  gondom  patikára , 
Hej  I  inkább  Zsuzsikára, 
TuTót ,  vajat  nyomó , 
Friss  gazdasszonykára. 
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Árnyékkal  kedveskedik , 
Hinden  cser ,  bflkfa ,  gyertyán, 
Hága  a  természet 
Kanapét  rak  alám. 

Hej  1  ez  a  mi  templomank , 
Hej  pajtás  a  természet, 
Ennek  pompás  fala 
Napkelet ,  enyészet. 

Ifíncs  ollyan  gyönyörflség , 
Hej  heled  hét  országon , 
Hint  mi  nekünk  cseveg 
A  nagy  bUkraágon. 

Egy  szóval  paradicsom , 
Hej  a  pásztor  tanyája , 
Hert  éhez  el  nem  hal 
A  TÍlág  lármája^ 

Jer  pajtás,  köszfintsUk  meg, 
Hej  ama  dicsA  papot , 
A  ki  káplánaul 
Tartja  a  nagy  napot. 


877. 

Magamban  nevelem 
Az  egész  világot , 
Nála  jobb  szeretem 
A  magánosságot. 


15 
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Vígon  eszem,  iszom. 
Mert  ninos  sammi  p&röm , 
Éjjel  jól  aluszom , 
élre  yir  öröm. 


Minden  pásitortdrsam 
A  legjobb  emberen), 
Örömest  felosztom 
Véle  a  kenyerein. 

Nincs  oUy  szép  éneklés 
Heted  bét  országban,. 
Mint  a  rigók  tesznek 
Mátra  oldalában. 

Tolvajok ,  gyilkosok 
Nem  férnek  ílt  hoizánk , 
Ha  csak  a  farkasok 
Nem  ütnek  mi  reánk. 

Majd  délre  jól  lakik 
Nyájam ,  s  baze  megyek , 
Egy  két  dézsa  tejet, 
Kedvesemnek  fejek. 

Kibajlok  délntán , 
S  vigan  fomlyázok ; 
Gyapjas  nyájam  után 
Jó  kedvvel  sétálok. 

Árnyékkal  kínálgat 
Minden  hárs  engemet ; 
A  puha  pázsiton 
Nyugatom  testemet. 
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Csak  az  az  én  rAzsám , 
A  kurta  szoknyában , 
Benne  lakik  szivem , 
Helle  hullámjfiban. 

Ollyan  vagy  te ,  Pere , 
Mint  az  engedelem , 
Piros  két  orczádon 
Játszik  a  szerelem. 

Hol  vagy  hát,  kedvesem! 
Nyájam  már  bezártam , 
Nélküled  a  mezJJn 
Szivszakadva  jártam. 
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Hej  amaz  az  én  rózsám , 
Ama  hossza  szUrben , 
Szép  asszony  jószágát 
őrzi  a  mezAben. 

Hej  amaz  az  én  rózsám , 
Ama  nagy  bundában, 
Juhokat  hajtogat 
Ama  barázdában. 

Hej  hajtsd  elflre  rózsám , 
Be  nehezen  várom, 
Piros  két  orczádat 
Csókolni  akarom. 

15* 
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Mert  ollyan  vagy  te  rózsiiin, 
Hint  az  ongedelem , 
Piros  két  orczádon 
.  Játszik  a  szerelem. 

Hej ,  jiihszélre  juhász , 
Hej  két  oldalra  gulyás  I 
Ez  az  én  galambom, 
Zsíros  inges,  gatyás, 


279. 


^  valaki  vígan  él , 
A  juhász  épen  ugy  él. 
Az  erd&ben ,  a  mezAben , 
Sétál,  pipál,  furulyái. 
Billeg,  ballag,  meg-megá 
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Ha  gydnyOrfiségesen 
Él  valaki  ílly  frissen , 
Élek  juhász  a  mezőben , 
Legelnek  nyájim  erdAben. 
A  hegyek  havasiban , 
A  vizek  forrásíban. 
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UikoT  a  nap  felvirad , 
SngiiríTal  felhasad , 
Juliaimal  kieresztem, 
KíTezetem ,  legeltetem. 
Harmatos  fflvOn  járok , 
ZOld  pdzsiton  sétdlok. 

FUlemilék  zengését , 
Gerliczéknek  nyögését 
Hallgatom ,  kik  vidámítják 
Szivemet  is  megújítják. 
Bolond ,  a  ki  restelli , 
Hallgatni  nem  kedvelU. 

Ürgelyukba  botomat, 
Reá  teszem  bundámat , 
Szűrömet  alám  terítem , 
Testem  reá  helyeztetem. 
Egyet  kettőt  aluszom , 
És  jó  izfln  megnyugszom. 

Kuvasz  Arzi  testemel , 
Nem  feliem  én  lelkemet. 
Ha  aluszom ,  reám  vigyáz , 
A  nyáj  mellett  vadra  csatáz. 
Oh  gyönyörű  szép  élet ! 
ITit  az  isten  igy  szeret. 

Jobb,  szereldm  ffizése, 
Mint  urak  csemegéje , 
Nem  cserélnék  meg  urakkal. 
Sem  nagy  sttvegfl  papokkal. 
Asztalát  fel  nem  váltnám , 
Azt  jobbnak  nem  tartanám. 
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Kintlyok  koronája, 
Nem  kÍTánom  pálczttjál , 
Jobb  a  juhászbolora  annál , 
Országok  birodalmánál. 
Hár  juhaim  sétálnak , 
As  akslnál  ott  hálnak. 

Az  egész  nap  hévséget 
És  azörnyfl  melegséget. 
Szenvedek  sok  árnyékokat, 
Híves  szeles  fuvásokat.  ' 
Sétálok  dúdolgatva , 
Vagy  sippal  sipolgatva. 


Amoda  egy  virág,  érzem  az  illatját, 
Szerelem  a  szagát ,  de  legjobban  magái. 
Megfújom  sípomat  a  hegy  oldalában , 
Hallod-e ,  galambom ,  vászoli  utczában  ? 
Hallom  rózsám ,  hallom ,  róla  nem  tehetek , 
Gyönge  szavaidra  oda  nem  mehetek. 


."- 
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Egy  cseppet  se  siessQnk , 
Itt  a  csárda ,  étessUnk. 
Csárda  mellett  a  jó  forrás , 
Ut  esik  a  jó  itatás. 
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Itt  8  kónyi  határon  , 
Csősz  leszek  én  a  nyáron , 
Leterítem  búndtímat , 
Veregetem  pipámat. 

in  egy  pipa  dohányt  ád , 
,  Nem  hajtom  be  a  loTát , 
'  Sem  a  loval ,  sem  magát , 
'^  Sem  a  szarvas  marháját. 
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Nem  kell  nékem  köpenyeg , 
Nem  illet  az  engemet. 
Zsíros  bunda  ^ell  nékem , 
Az  melegít  fel^'engem, 
Eszem  adta. 

Ha  én  juhász  lehetnék , 
Zsíros  bundát  vehetnék , 
Vennék  is  rá  két  csetot , 
Egy  kisebbet ,  egy  nagyot , 
Eszem  adta. 

Hat  lovam  van  a  hámba , 
Magam  leszek  kocsisa , 
Ugy  megyek  a  rózsámhoz , 
Tudom ,  hogy  vár  magához , 
Eszem  adta. 

Nagy  gazda  volt  az  apám , 
Nagy  gazdaság  maradt  rám ; 
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Hat  fikftrnek  kötele , 
Meg  egy  vasvilla  nyele , 
£8zem  adta. 

Hat  ökrftt  hajtottam , 
Nagyot  sóhajtottam , 
Csálé  csákó ,  csálé , 
Barna  rózsám  felé , 
Eszem  adta. 
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Vildg  haszontalansdg , 
Nincs  benne  állandóság , 
üj  módit  szereti , 
Minden  azt  kedveli. 
A  régi  már  nem  becses , 
Nemmódi  nem  is  kedves. 

Ha  csak  nem  jó  lérdbajtó 
A  dáma ,  nem  kaczagó , 
Ha  nem  vesztegető , 
Vagy  ba  nem  bő  köllÓ , 
Nem  dáma ,  ba  nem  koczkás ; 
Szógyen ,  ha  nem  kikapós. 

Arany  csipkés  fejkdUJ , 
Vagy  az  ezüstös  bajtd , 
Van  módi  sokkal  szebb , 
Sokkal  tisztességesb. 
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A  mente  nulr  nem  módi , 
Leng;yel  mente  a  módi. 
A  íém  kartonbal, 
Ha  készül  gigdnbul , 
Nagyobb  parddét  teszen , 
Kedvesség  v^  lészen. 

Csizma  dámát  nem  illet, 

Hegyeseket  nem  léphet. 

Papucsot  Idbám  ,^ 

Von  lába  ujjára , 

S  pantoflit,  férhez  mehet, 

Gavallérra  szert  Ibhet. 

Csúnya  szokott  egy  színben 
Járni ,  csak  egy  köntösben, 
{lem  illik  dámához. 
Sem  Ari  rangjához. 
Köntöst  kell  változtatni , 
A  jót  olcsón  eladni. 

Nagyra  vágynak  a  lányok , 
Kivált  8  kisasszonyok. 
Szegénynek  nincs  becse , 
Nincs  nálok  keleté. 
Parádéz  már  e  világ , 
Paraszt  lány  is  már  rá  vágy. 

Tíz  órakor  felkelni 
Módi,  betegeskedni. 
Haját  frizérozni , 
Magát  befesteni. 
Nem  tudja  hogy  kelletlen , 
IQak  elótt  becstelen. 
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Most  szentfii  imádkozni , 

Templomot  gyakorolni, 

Bibliái  olvasni , 

Szégyen ,  jót  tanulni. 

Ha  nem  kártyiis ,  nem  koczkás , 

Nincs  becse ,  ha  nem  hdrfás. 

Kár  hogy  az  asszonyokat , 
Az  eladA  lányokat , 
Vásárra  nem  hordják, 
-Kongatni  nem  hagyják, 
Próba-hetet  tölteni ; 
Ugy  kéne  szegődtetni. 

Kárán  tanül  az  okos , 
Addig  senki  nem  gondos , 
Hig  a  lapos  guta , 
Végsó  Ínség  súlya , 
Heg  nem  üli  erszényét  — 
Hás  bírja  drökségéL 
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A  szörnyű  ég  alatt  szömyfi  változások , 
Istentelen  ezer  uj  módi  szokások. 
Az  uj  módi  miatt  sok  istorozások , 
Héllán  e  világra  szállnak  sok  csapások. 

E  világ  Ördöggel  veteti  szövetséget , 
Német  francziátul  tanult  ördögséget. 
Hagyar  is  keveli  a  rut  kevélységet, 
A  németiül  kapott  czifra  szegénységet. 
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Kranczía  is  kerély ,  mint  a  papa  madár , 
A  tokos  is  pajkos ,  kényes ,  mint  az  agár. . 
Hag^yar  is  hasotiló  lett  ezekhez  immár ; 
KecskeszAr  parókát  visel ,  babosán  jár. 

Örd5g-e ,  bagoly-e ,  magyar-e ,  kicsoda  ? 
Tehénpaczal  fején ,  nem  tudni ,  micsoda. 
Tarka ,  mint  a  szaika ,  nem  más  hanem  csoda  ; 
Hegszökne ,  ha  látná  régi  magyar  Buda. 

Nem  tiszta  madár  az,  ki  fészkét  mocskolja , 
Nem  fehér  hattyú  az ,  kinek  tarka  tolla. 
Nem  igaz  magyar  az ,  kinek  bagyogAja , 
Frizérezi  haját,  bajszát  borotválja. 

Vajha  láthatnátok ,  hajdani  magyarok , 
Most  a  magyarokat ,  istenes  jámborok , 
Könyet  hintenétek ,  mint  sUrfl  záporok ; 
Ki  kankó ,  ki  Jankó ,  felemás  sógorok. 

Kagyar  kalpag;  helyett  lettek  fel  kaszkétot, 
HosszB  mente  helyett  húztak  fel  kapntot. 
A  veres  nadrágon  cseréltek  bugyogót , 
Magyar  csizma  helyett  vontak  német  sarut. 

Hégis  tartja  magát ,  mint  magyar  gavallér , 
Nem  más ,  hanem  csuda  maskara ,  himpellér. 
Kár  hogy  eredeti  volt  magyar  nemes  vér , 
Iskolába  fogja  magyar  német  pallér. 

A  szép  magyar  kontyot ,  elhagyták  a  válót , 
Igaz  gyöngyös  pártát,  ki  díszesen  állott. 
Kardkötöd  letenni ,  fajtalan ,  nem  szánod , 
Kis  rövid  mentécskéd  Idled  messze  hagyod. 
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Nincs  tttbb,  egy  pendele,  bugyogóra  vágy  mdr, 
Alig  van  kenyere ,  mégis  kávéra  vár. 
Czukrot ,  kávét  neki  hitelben  sd  kalmár , 
Hégis  ritka,  a  ki  bugyog6ra  nem  vár. 

A  sok  módi  írja  a  sok  leveleket , 
Zálogba  hányatja  szép  Örökségeket. 
Eladatja  vélek  szép  fiMzetOket , 
Szegényekké  teszi  hajporos  fejőket. 

Ezt  egyedül  köszdnd  az  atyaüságnak , 
A  némettel  kftlött  ezer  sógorságnak. 
Ez  oka  számtalan  boldogtalanHágnak , 
Ez  is  lesz  kárára  végre  az  országnak. 


286. 

Nincsen  e  világon  semmi  állandóság, 
Valami  látható,  minden  mulandóság. 

Hajad  fUrtös  szála , 

Helly  rég  szépen  álla , 

Most  csndaváz ,  lárva. 

Csinosan  felktttAlt  nadrágod  mi  lelte  ? 
Szabó  derekadtól  hónodig  emelte. 

Oltyan  vagy  benn,  pajtás, 

Hint  gályán  a  sajkás , 

Vagy  a  ki  sánczot  ás. 

Kordován  csizmádnak  megnyulott  a  szára, 
Fel  is  emelkedett  véle  együtt  ára. 

Csak  most  veszem  észre , 

Hogy  nagy  kora  készre 
,  Jatt  hozzánk ,  szélyészre. 
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Gondolnád ,  hogy  az  lesz  a  szabó  kontója, 
Vagy  a  komédiás  bilétmntatöja. 

Azonban  egy ,  kettft , 
.  Öt,  Uz,  százas  betű, 

A  forinl  jelenlö. 

Egy  krajczár  egyel  tesz,  de  már  három  kettOt, 
A  két  tíz  garasos  krajczárt  tizenkelUJt. 

Nem  tudom  számlálni , 

Kivánnék  megválni , 

Helyébe  mást  látni. 

Szabadíts  meg  t5le ,  magyarok  istene  1 
Mert  ennek  se  súlya,  se  becs  nincsen  benne. 

Máskép  is  a  bankó  ,*) 

Csak  koldusnak  való , 

Kinek  lába  nem  jó. 
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Módi  jÖU  be  8  lányoknál , 
Kivált  a  kisasszonyoknál : 
Kontyon  hordják  a  hajókat , 
Érzik  belöl  a  bajokat. 

Ujjas ,  mellény  nem  szükséges , 
Egy  czicz  kendő  elégséges. 
Ahoz  jár  most  8  gavallér , 
Kinek  nyaka  csupa  puczér. 
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Elcsapták  a  szoknyiijokat , 
Hordnak  már  most  vig^nókat , 
Hej  I  gyönyőrQ  szfiz  virágszál  I 
Rád  jobban  illenék  a  vál. 

Kis  lábadon  piros  csizma 
Szebb  volna ,  mint  czipS  rajta. 
Magyarul  is  kevés  lány  szól : 
Jaj  I  mi  lesz  már  a  világból  I 
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Nem  vagyok  éniparaszt  ember, 

Reám  ugyi'nézzelek; 
Pamiliám  s  nemzetemre 
—         Bár  figyelmezzetek. 
Bizonyos  apám  volt, 
Kiről  anyám  igy  szólt, 
Hogy  a  fagyban  aratáskor  megholt. 

Eszem  ísKom  törzsökéből 

Származtak  eleim , 
Ezt  mutatják  a  korcsmákon 

Adós  leveleim. 
Apám  akárhol  járt, 
A  vízben  nem  tett  kárt, 
Evett,  ívott,  sok  kínálást  nem  várt. 

Ez  törzsüknek  hogy  én  vagyok 

Egy  igaz  magzatja , 
Bizonyltja  eztet  torkom 

Gyakor  szomjúsága. 
Ihatnám  mindenkor , 

16 
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Béggel  és  éjfélkor. 

Csak  kaphassam ,  mindenkor  jó  a  bor. 

EIs5  része  czímeremnek 

A  jé  ktiposzUs  hús , 
Ha  szalonna  nincsen  benne , 

A  szívem  is  mtir  biis. 
Óh  áldolt  káposzta  I 
Paradicsom  hozta! 
Áldott,  a  ki  kolbászszal  foldozta. 

Mdsod  része  czímeremnek 

Ama  jó  bosporos , 
Uclly  ha  nem  lészen  is  borsos , 

Legaldbb  csak  boros. 
Mert  bor  nélkül  méreg , 
Egye  meg  a  féreg , 
Annyit  ér,  mint  ebnek  a  fakércg. 

Harmadikiit  czímeremnek 

Hijják  kaszfis  lének , 
Ezt  tartják  lim  a  magyarok 

Legjobb  ételeknek. 
Valaki  ezt  falja , 
Ajakát  megnyalja , 
Kálvinista ,  mennyországnak  ralija. 

Nemeslevél-pecsétemnek 

A  viaszát  tudni 
Ha  kívánod ,  nem  akarok 

Én  ebben  hazudni : 
Ez  fordított  kása , 
Kinek  nincsen  mása ; 
Sczithiából  vagyon  származása. 
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A  borékja  levelemnek 

Egy  katonabéles , 
Kövér  borjuvesével  tölt , 

J6  vastag  és  széles , 
Oh  drága  armdlis ! 
Becses  uraknál  is , 
Könnyen  lehetse  ezzel  generális. 


^9. 

Víczcíspán ,  perczi'ptor ,  f5notárius , 
F5biró ,  viczebiró ,  komiszárius. 
Hát  az  a  sok  mennykA  esküdt , 
Hát  az  a  sok  mennyktJ  esküdt, 
Arkhiváríus  ! 

Exaklor ,  inspektor ,  és  a  tiszlartó , 
Szánitartú ,  kasznárok  és  az  ispánok. 
Hát.  az  a  sok  kujon  hajdn , 
Hát  az  a  sok  kujon  hajdú , 
Falusi  bírák  I 

Káptalan,  esperes  és-plebánusok, 
Káplánok ,  mesterek  és  harangozok. 
Hát  az  a  sok  kámzsás  barát , 
Hát  az  a  sok  kámzsás  barát, 
És  mendikánsok ! 

Dékánok,  tAgások,  prédikátorok, 
Doktorok,  orvosok,  mind  fauzó-vonók. 
Hát  az  a  sok  fránya  borbély , 

16* 
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Hát  az  a  sok  fránya  borbély , 
Patikárusok ! 

Kocsmáros  és  kelner,  ugy  mészdrosok, 
Molnárok ,  birkások  és  árendások. 
Hát  az  a  sok  csalfird  legény, 
Hát  az  a  sok  csalárd  legény ,    . 
És  a  kalmárok! 

Szénával,  abrakkal,  a  sok  robottal 

Ha  nem  szolgálsz,  hátad  verik  botokkal. 

Hát  az  a  sok  fene  forspont , 

Hát  az  a  sok  fene  forspont , 

És  a  porcziói? 
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Gyerünk  koma  ,  a  korcsmába  , 
Igyunk  falu  rovására , 
Ne  hajtsunk  senki  szavára  , 
Vigyázzunk  magunk  dolgára. 

Én  vagyok  az  öreg  biró , 
Te  kegyelmed  a  kis  bir6 , 
Komám  uram  törvénybiró, 
Ö  kegyelme  lanácsbirö. 

Ha  mi  négyen  együtt  Slünk , 
Ki  áll  akkor  mi  ellenünk  ? 
Igazság  van  mi  előttünk , 
Bitntessak ,  ki  áll  ellenünk. 
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Öreg  biró  pantncsolja, 

Bort  korcsmtiros !  oiondogtilja , 

Rádd  fel  falu  rovásdra , 

Vess  nagy  pecsenyét  rostélyra. 

Hondogiilják  ezt  mind  egyig , 
Legyünk  itten  mind  hajnalig. 
Bátor  vildgos  víradlig , 
Holnap  után  vacsoráig. 

Közönségesen  azt  mondják , 
Teli  torokkal  kiáltják : 
J6  bor,  j6  bori  ingyen  adják, 
Birság,  koma,  másra  r6jjdk. 

A  rovásokat  olvassuk, 
A  jegyzéseket  lemossuk , 
Korcsmárosnak  bemutassuk, 
A  nagy  bordót  kifúrassuk. 

Ha  az  elfogy,  mást  gondoljunk , 
Holnap  is  mind-ösz velárisunk , 
A  küzségre  törvényt  lássunk , 
Valakit  megbírságoljunk. 

Öreg  biré  gyűlést  hirdet , 
Törvénybiróval  fenyeget, 
Tanácsbiró  is  ízenget , 
Kis  biró  korsót  öblöget. 

Seregesen  azt  kiáltják : 
Igazság,  koma  ,  a  birság. 
Fatubirák  igy  találták , 
Ezeket  megbírságollak. 
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Öreg  birA  azt  kiáltja: 
Lassan ,  lassan  oda  hitlra ! . 
Nem  kell  annyi  píntes  korsA , 
Csak  egy  kilencs  ítczi^s  flaskó. 

Boriul  mindnyáján  dúdolnak , 
Seregestül  rikongalnak , 
Teli  torokkal  kiállnak , 
Hint  a  bakok,  ugy  ugrálnak. 

Ki  ez  éneket  szerzetté , 
Nevét  versekbe  nem  tette , 
Irigy  nyelvektAI  Téllelte , 
Jobb ,  hogy  inkább  elrejtette. 

Ezek  pedig  mínd  igásak , 
A  mik  itten  irva  vannak , 
Én  ezt  köztök  megpróbáltam ,' 
Köztök  ddzsölni  megnntam. 

A  ki  nem  hiszi,  próbálja  , 
Menjen  csak  közikbe  innya  , 
Ezeket  igaznak  mondja , 
Nem  hazudtam ,  azt  megvallja. 
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Ki  mit  szerel,  ha  nem  szép  is,  kedves  az  annak, 
Bizonyltja  ezt  példája  a  pipásoknak , 
Kik  szilnlelcn  pipázni  ugy  szerelnek ,  hogy  — 
Noha  áltól  a  szájok  ollyan  büdös,  hogy  1 
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így  nem  csak  a  pipdsokról  lehet  szólani , 
Hert  több  példákat  is  lehet  éhez  toldani. 
LiÍm,^okan  bort  inni  ugy  szeretnek,  ho^^y  — 
Noha  att6I  azután  oUy  bolondok,  hogy  ! 

Vájjon  micsoda  szépség  van  a  porlubákban  ? 
Vagy  annak  szttntelen  való  felszirásában  ? 
Mégis  sokán  azt  felszíni  ugy  szeretik ,  hogy  — 
Noha  attól  az  orrok  oUy  förtelmes ,  hogy  I 

Mi  lehet  utálatosabb  a  bttdös  hasnál , 
Vagy  a  tóban  ugrándozó  hitvány  békánál  ? 
Mégis  sokan  azt  enni  ngy  szeretik,  hogy  — 
Noha  mások  látni  is  ugy  irtóznak ,  hogy  ! 

Sok  szép  férfi  rút  asszonyt  vesz  feleségű!  el , 
Sok  szép  asszony  rút  férfinak  adja  magát  el. 
Mégis  a  szép  a  rutát  ugy  szereti ,  hogy  — 
Noha  más  ezen  dolgot  ugy  csudálja ,  hogy  ! 

Ehb51  tehát  tanulságul  vedd  magadnak  azt, 
Hogy  ha  más  nemszépet  szeret,  te  ne  csudáld  azt. 
A  mit  le  szeretsz ,  más  azt  ugy  utálja ,  hogy  — 
A  mit  pedig  te  utálsz  ,  ugy  szereti ,  hogy  t 

Mi  lehet  ennek  oka ,  talán  azt  kérded , 
Az,  hogy  nem  egyez  meg  véle  a  természeted. 
Ennél  ha  többet  kívánsz,  majd  azt  mondom,  hogy  — 
Vak  vagy,  mint  a  szeretet ,  ez  olly  igaz ,  bogy  I 


£92. 
Mostan  hevertemben  egy  dolgot  mondanék , 
Dolgom  iránt  arra  mert  igen  rá  érnék , 
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Ha  a  Tejér  sereg  meg  nem  haraguHnúh , 
Böluk  egy  éneket  majdan  énekelnék. 

Ha  hétfőre  kelvén,  kender  munkát  tészesz, 
Egész  esztendeig  mind  csak  beteg  lészesz. 
Aprólék  marhádban  igen  sok  kárt  vészesz  v 
Elveszik  tehened  használ,  azon  vesztesz. 

Kfiz  példában  iszokta  fejér  nép  mondani : 
Kedden,  szerdán  két  nap  soha  se  jó  fonni; 
SSt  azon  napokon  nem  jó  motúlálni, 
Herl  az  ollyan  fonal  nem  jól  fog  megkelni. 

Cs&lörli)kfin  illyen  magyarázat  vagyon , 
Hogyha  este  fonnak ,  ördög  örQl  azon , 
Ott  sok  üres  orsót  hány  be  az  ablakon, 
Rettenetes  zörgést  támaszt  a  padláson. 

Pénteken  kenderre  nem  jó  igen  nézni , 
Keze  Iába,  ki  fon,  meg  fog  zsugorodni. 
Szombaton  szokták  jól  s  rokkát  eldugni , 
Hétfőn ,  kedden ,  szerdán  rá  érnek  keresni. 

Tehát  jó  fejér  nép !  igy  vagyon  dolgotok , 
Hogy  egy  héten  hat  ünnepet  tartsatok ,, 
A  kender  munkának  ellene  mondjatok , 
A  konyhán  belőle  jó  tUzet  rakjatok. 

Rósz  ember  volt,  elsőben  ki  csinált  orsót, 
Megérdemlett  volna  teste  metélve  sót. 
Nem  érdemlett  volna  meg,  hidd,  egy  szem  borsót. 
Áldott  ember  volt ,  ki  csindjt  píntes  korsót. 
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Doktornak  jó  lenni, 

Mindentiiliez  menni 

Van  jusa , 
Alost  Idlom  én, 
[^ Kutya  baja! 

Menyecskék,  Idnyktik  pubusat  lapinlja, 

Panaszit  a  szüzeknek  kíhaltgatja. 

Kicsi  piczi  kacsája 

Gyönge  verését  hallja , 

Tűzbe  jön  a  doktor  is , 

Kezébe  nyomja ,  tralala ! 

De  bogy  mondok,  bolond  volnék  lemondani 

E  hivatalról. 

Doktornak  j6  lenni, 

Mindenbez  menni 

Van  jusa , 

Most  látom  én, 

Kulya  bajai 

Menyecskék ,  leánykitk  pulsusát  tapintja , 

Panaszit  a  szüzeknek  kihallgatja. 


294. 

A  fejét  bágyla  a  tudósoknak,  a  kakas. 

Él ,  hadd  éljen ,  éldegéljen ,  a  kakas. 

Körmöndön,  dón,  dön, 

SzSrösdön,  FUsdön, 

Sárosdon. 

Hajma ,  répa ,  retekmag. 
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A  nyakát  hag:yta  kálvínistdknak ,  a  kakas. 
Éi ,  hadd  éljen ,  éldegéljen ,  slb. 

A  torkát  hagyta  a  kántoroknak,  a  kakas. 
Él ,  hadd  éljen ,  éldegéljen,  stb. 

A  szivét  hagyta  a  leányoknak ,  a  kakas. 
Él,  hadd  éljen,  éldegéljen,  stb. 

Zúzáját  hagyta  a  legényeknek,  a  kakas. 
Él ,  hadd  étjén ,  éldegéljen ,  stb. 

A  lábát  hagyta  az  utasoknak ,  a  kakas. 
Él ,  hadd  éljen ,  éldegéljen ,  stb. 

Taréját  hagyta  kflraziroknak ,  a  kakas. 

Él ,  hadd  éljen ,  éldegéljen ,  a  kakas. 

K<)rmönd6n ,  dön ,  dön , 

Szdr0sdíin,FQsdön, 

Sárosdon. 

Hajma ,  répa ,  retekmag. 
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VÉN  LEÁNY  PANASZA. 

Be  kár ,  be  kár  nekem  a  pártát  yiselnem , 
EgyedAI  magamnak  Teküdnöm ,  felkelnem. 

így  jaj  immár  megvénitlök , 

Senkitől  nem  melegUldk. 
Jaj  kinaim  nagyok , 

/'  Hogy  még  leány  vagyok. 
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A  két  x-et  már  tudom  rég  meghaladtam  ; 
Mégis  az  átkozott  pdrtában  maradtam. 
(^  Nincs  szivemnek  reménysége , 
Hogy  valaiia  felesége 

Valakinek  legyek , 

Igy  jaj  már ,  mit  legyek  ? 

Sokan  komendáljiík ,  hogy  legyek  apácza , 
De  inkább  szeretnék  én  lenní  anyácza. 
Százszor  inkább  férjhez  mennék , 
Hogysem  apáczává  lennék. 
Nem  szoktam  kordához , 
Az  ebugattához. 

Valamit  csak  tudtam ,  mindent  megpróbáltam. 
Vásárban,  piaczon  eleget  sétáltam. 

De  én  arról  mit  tehetek , 
, '  Hogy  menyasszony  nem  lehetek  ? 
^'     Most  is  azt  siratom , 
>.^      Hogy  csak  itt  hagyatom. 

Legény  e  világon  boldogabb  nem  lenne, 
Hint  ki  párta  helyett  fökötÖt  rám  tenne. 
Egyedül  szavátul  várnék , 
Hint  parancsolná ,  ugy  járnék ; 
Hív  szívvel  szeretném , 
Soha  meg  nem  vetném. 

Az  uram  számára  lynkol,  ludat  ,xácsát, 
Mindennap  sUtnék  én  vajban  j6  pogácsát. 
A  tenyeremen  hordoznám , 
Mint  a  szamár ,  ugy  dolgoznám. 
Éjjel  takargatnám , 
Nappal  csókolgatnám. 
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Ö  csak  Ülne  otthon ,  magam  a  mezöro 
£ljárnék  szémíért,  fiiért  az  erdÖre. 
Arpilját  is  tekaszdlnám , 
Lova  gyanánt  elnyomtatnilin. 
Csak  férjhes  mehetnék , 
Férjre  szert  tehetnék. 

Hogy  pedig  ezeket  én  mind  végbevinnóm, 
Arról  hitelemel  papirosra  tenném. 
Kezem  kereszlvonásával 
Erflsftném  rántásával , 
Csak  asszony  lehelnék , 
Konlyra  szert  tehetnék. 

Oh  sok  búra  termett,  búra  termeti  párta ! 
Szivemet,  fejemet  a  hó  állaljárta. 
/    Hogy  a  szélvész  ragadna  el , 
<.     Vagy  a  tatár  hajtana  el. 
^      Ne  látnám  színedet, 
Ne  hallnám  híredet. 


Hi  légyen  a  házasság , 

E  világi  párosság?, 
Noha  nem  próbáiluk, 
—  Hég  eddig  megálltuk  - 

De  ugy  halljuk ,  hogy  bajos , 

Szegény  legénynek  jajos. 
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Ezt  mindenek  megvalljáfc , 
Valakik  tapasztaljiik. 
■'  Addig  él  kedvére 
A  legény ,  kényére , 
(_Mig  meg  nem  házasodik , 
Öszve  nem  párosodik. 

De  ha  feleségei  vesz , 
Magának  sok  bajt  szerez. 

Gondja  szaporodik, 

Pénze  takarodik. 
Laposul  az  erszénye , 
Fogyatkozik  reménye. 

.'    Házát  miként  tarthassa , 
Társa  kedvét  láthassa , 

Mind  azon  tör&dik ; 

Esze  tekeredik. 
Még  álma  is  abból  áll, 
Bár  feleségével  hál. 

£  bizonynyal  nem  csuda, 
Mért  a  mit  még  nem  Inda , 

Az  asszony  tadtára , 

Esze  bunkAjára , 
Adja  az  ö  férjének  — 
így  nö  baja  szivének. 

A  gazdasszony nak  kell  lAz , 

Ha  nincs ,  tudd  meg,  hogy  kifiz. 
Ütéssel  ha  teli , 
Már  kedvét  nem  leli, 

Panaszszal  lát  dolgához , 

Haraggal  sz61  urához. 


.dby  Google 


254 

Asztal ,  ágy ,  síék  és  foffas , 
Mellyel  Ulait  támogass , 

Házad  ékesítse , 

A  kancsót  kerflse. 
Mert  ha  kiilttnben  lészen , 
Asszony  kedvet  nem  vészen. 

Tükör  házban  ha  nincsen , 
Me)lybe  belé  tekintsen , 

Már  morog  magában , 

Dúl,  fúl  haragjában. 
Mert  fél ,  hogy  éri  szégyen , 
Ha  hála  Télre  mégyen. 

Házad  cl&tt  ha  lót  jár, 

Har  ohEyt,  mint  a  tatár, 
Csipkét ,  más  egyebet , 
Tudja  ördög,  mi  ebet. 

Parancsolja ,  hogy  vegyél , 

Hasként  veled  fölcserél.  * 

Ülfi  rokka  unalmas , 
Az  ujjának  ártalmas. 

Pergfil  kell  hát  venned , 

A  kedvét  igy  tenned. 
Hogyha  helyben  nem  találsz , 
Biz  a  vásárra  sétálsz. 

Jaj  1  hát  még  a  konyhára , 
Több  kell ,  mint  a  szobára. 

Hert  ha  nincs,  majd  lesz  per, 

Nem  kettS ,  de  ezer. 
Ha  minden  szerszámod  nincs , 
Bár  szemébe  se  tekints. 
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A  konylia  légyen  derék , 
Mellyen  térjen  tál ,  8  tizék. 

A  rántást  és  főzést, 

Mosogást  és  sUtést, 
Hol  kedvére  tehesse , 
Ételét  késiithesse. 

Tűzhelyen  ha  nincs  katlan , 

Az  asszony  irgalmatlan. 
Azon  ha  nincsen  üst , 
Kedve  múlik ,  mint  a  füst. 

Ha  nincs  lánczon  a  bogrács , 

Mindjárt  ezt  mondják ;  niksz  tájts. 

Bögréknek ,  fazekaknak , 
Tányéroknak ,  tálaknak 

Hely  legyen ,  igen  jó , 

Tűzhelyen  Tasfogú. 
Lapát,  dézsa ,  meszelíi , 
Sajtár ,  faré  ,  reszeld. 

Tekenö ,  szita ,  rosta , 
Dagasztó  liSb ,  borosta , 

Sürfl  is  szükséges , 

Legyen  elégséges. 
Hordó ,  veder  a  kútra , 
.   Tyókborító  a  sutra. 

Kicsin  kalán ,  nagy  kalán ,       \ 

Álljon  a  konyha  falán. 

Bors ,  sáfrán,  szegfU ,  só , 
Gyömbér  is ,  ha  van,  jó « 

Malozsa  és  mandole , 

Ni!  asszony  mit  gondola!? 


DiQitizctfbv  Google 


De  még  egyem  hátra  van , 
Az  im  még  a  nagy  bajom , 
Kimondani  átallom , 
El  nem  titkolhatom. 
Még  arra  is  kell  mennem , 
Hogy  bi>lc86t  is  kell  vennem  I 


Elment  a  kísasscony,  Tréei, 
Kölcsftn  üres  zsákot  kérni, 
Hogy  asszony  anyja  küldötte , 
A  magáét  kiégette. 

Tekintetes  szomszéd  asszonyi 
Azért  küldött  anyám  asszony , 
Ha  egy  üres  zsákot  adna , 
Ha  bengézni  kisétálna. 

Kisasszony  lelkem  I  csak  egy  van  , 
Az  is  az  úrfi  alatt  van « 
Ha  kiveszem ,  felkel ,  majd  sír ; 
-  Éhes,  mindjárt  kenyerei  kér. 

Pedig  már  egy  falat  sincsen , 
Tegnap  kértem  egyet  kölcsön- 
A  lisztünk  is  már  elfogyott , 
Hombárunk  is  összerogyott. 

Uajd  hát ,  tekintetes  asszony , 
Hoz  kenyeret  anyám  asszony , 
Ha  felkei  is  János  orfi , 
Kenyérrel  kell  csití^;atni. 
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Csak  ne  bántsa ,  kérem  szépen , 
Herl  mezi  leien  ran  épen ; 
A  gatyiiját  meglugoztuk , 
Hég  tegnap  róla  lehoztok. 

Ugy  kötöttük  be  &  zsákba, 
a{_   /Hogy  szegényke  meg  ne  Hzna. 
iHert  nincs  néki  több  gatytlja , 
Zsákon  van  hosszú  párnája. 

Zsáknnk  nincs ,  tavaly  eladtuk , 
Az  árát  is  bálban  hagytuk. 
Az  úrfinak  nagy  kedve  volt , 
A  sok  serbe  majd  bele  holt. 


299. 

A  kert  alatt  szürke  16 , 

Behajtotta  a  biró. 

Ugy  megrúgta  a  biröt , 
Harmad  napra  meg  is  hót. 

Szegény  biró  \  de  kár  volt , 
De  jó  húzó  vonó  volt. 

A  szegénylÓl  elbúzta , 

A  gaz'dagnak  odadta. 

Örüljetek  parasztok , 

Hegholt  a  ti  birótok. 

A  mit  nem  gondoltatok , 
Kipótolta  a  ti  szürke  lovatok. 

17» 
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1 
MinapábiUL'  Debreczenböl 
Bécs  feléyUtazUm , 
FajUsimmallbesxéd  közben 
Pip4ra  gyújtottam. 
Annyi  német  jöU  el5mbe , 
Hogy  rémUlék  jseregébe. 

Kérdem:  ptjlásl  mi  nemzet  ez? 
És  hová  sietne  ? 
Ö  feleié :  mind  német  ez , 
A  katyaszOlötte  I 
Gékanyuzó  kés  kezében , 
Egy  fillér  sincsen  zsebében. 

Te  is  pajlás ,  már  ezatán 
Bugyogóban  járjál , 
Annak  rühes  ránczaiban 
Férgek  után  piszkálj. 
Nem  lesz  kalpag  a  fejeden , 
Sem  köcsagtoll  süvegeden. 

Nézd  el  pajtás ,  annak  hátán 
.  A  bntyrot,  tarisznyát, 
Buda  felé  hányja ,  veti 
A  két  gOrhe  lábát. 
Ez  lesz  urad  isten  után , 
Ez  szab  törvényt  már  ezatán. 

U-ten  hozzád ,  már  eziAán  , 
Szép  zsinóros  nadrág  I 
Karmazsinból  varrott  csizmát 
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Nem  Ilit  Magyarorsztig. 
Mert  gySlöIi  a  németség, 
Vigye  6rd6g  gonosz  lelkét. 


S02. 


Amott  amottja  korcsmában. 

JA  bort  mérnek ,' 

GyerUnk  édes  komám  asszony, 

Igyunk  egyel. 

Jaj  be  fáj  a  gyomrom , 

Heghalok ,  ha  nem  iszom , 

Komám  asszony. 

ÖrdOg  bújjon  az  én  nram 

Gégájába , 

Minek  iszik  ollyan  sokat 

A  korcsmába. 

Hej  bemennék,  de  megver, 

Az  lesz  nekem  jó  reggel , 

Komám  asszony. 

Pedig  ha  a  korcsmába  kell 

Érte  menni , 

Négy  01  pint  bort  magam  is  csak 

Szoktam  inni. 

Mert  négy-^t  hat  iicze  bor 

Leszivárog  mindenkor , 

Komám  asszony. 

Ördög  bajjon  szomszédasszony 
Gégéjébe, 
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Hinek  iszik  ollyan  sokat 
A  pinczébe. 

Eilencz  itczés  a  gyomrom , 
Tizedikkel  megtoldom , 
Komám  asszony ! 


303. 


Heg  ne  mondja  komám  asszony 

Az  aramnak, 

Hogy  eladtam  a  zabomat 

A  zsidónak , 

Ha  kérdi ,  azt  mondja  kend : 

Egy  szemet  se  látott  kend , 

Komám  asszony ! 

Van  én  nekem  egy  kakasom , 

Hajd  eladom, 

Ha  kérdi  az  én  emberem , 

Majd  azt  mondom : 

Hogy  a  róka  megette , 

Hogy  valaki  nlvilte. 

Komám  asszony ! 

Egy  két  Téka  kukoricza , 

Hég  az  nem  sok , 

Látom  én,  hogy  visznek  el  még 

Többet  mások. 
'  Jobb  ma  nekem  egy ,  keltS , 
VMint  holnap  tízenkettfi. 

Komám  asszony  t 
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ördög  bújjék  az  én  uram 

Bocskoníba , 

Méri  nem  tudja  hányszor  mentein 

A  kocsmába. 

Mncs  a  fején  araiyi  Sf ál , 

A  bányszor  megcsaltam  már. 

Komám  asszonyi 

Elküldöm  én  a  lányomat 

A  kocsmába , 

Hogy  töltessen  kilencz  itczét 

Csutorámba ; 

Kilencz  itczés  a  torkom , 

Tizedikkel  megtoldom. 

Komám  asszonyi 

Ördög  bújjék  komám  asszony 

Ködmenébe , 

Kilencz  itcze  pálinka  fér 

A  zsebébe , 

Tizediket  ugy  viszi , 

Attól  fajul  a  feji. 

Komám  asszonyi 

Ördög  bújjék  komám  asszony 

Bocskorába , 

Hit  csatangol  éjjel  nappal 

A  kocsmába. 

Hogy  a  fene  egye  meg , 

Mikor  sz5rösödik  meg? 

Komám  asszonyi 
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Az  én  kűtöm ,  az  én  kölAm 

Teveszfirbfil , 
Anyám  fonta ,  anyám  fonta 

LencsefllbAI. 
Fontam  már  én  elegei , 
Három  télen  egy  singet. 

Komám  asszonyi 

Elment  a  tyúk ,  elment  a  lydlt 

A  vásárba , 
Czipét  venni ,  czipét  venni 

A  lábára. 
H^kötttltéka  lábát, 
Nem  választhat  topánkát  I 

Komám  asszonyi 


Ne  higy  a  leányoknak , 

Csalogató  szBvoknak. 
Csak  a  mig  lát ,  addig  hív , 
Hlyen  a  leányi  szfv  1 

Egy  szóval  csalogató , 

Adolt  szavát  nem  tartó. 

Csak  a  mig  lát,  stb. 
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Szeret&t  tart  ezerét , 
HiTen  egyet  sem  szeret. 
Csak  a  míg  lát,  stb. 

Egyszer  veled  sétdlgat, 

BUsszor  téged  csúfolgat. 

Csak  a  míg  lát ,  stb. 

Meg  is  Ölel ,  s  megcs4)kol , 
Elfordulván  kicsúfol. 
Csak  a  mig  lát,  stb. 

Szivedhez  addig  hajlik , 

Mig  szebbre  találkozik. 

Csak  a  mig  lát,  stb. 

A  mit  néked  mond  szája , 
Szomszédban  is  azt  mondja. 
Csak  a  mig  Iát ,  stb. 

Ne  higy  tehát  leánynak , 
Lépes  mézes  szavának. 
Caak  a  míg  lát,  addig  hív  , 
Hlyen  a  leányi  szívl 
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Mikor  én  nfttelen  voltam ,  oda  I 
A  sarkantyúm  azt  peregte ,  oda  t 
Sörre ,  borra ,  pálinkára ,  oda  I 
Leányoknak  pántlikára ,  oda ! 
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De  mikor  megfaÉiasodtam,  oda  I 
Az  én  patkóm  azt  kopogta,  oda  t 
Sóra ,  borsra ,  egy  font  húsra ,  oda  t 
Feleségemnek  papucsra ,  oda ! 

Hilt  most ,  hogy  megDregedtem ,  oda ! 
A  bocskorom  azt  csoszogja,  oda ! 
Csisz  el  csősz  el  a  templomba  [ 
Onnét  meg  a  koporsóba ,  oda ! 


306. 

Rákos  mezJJn  egykor,  pesti  vásdrkor, 
Túl  a  Tiszdn  lévő  csikós  bunddstol  , 

Dudástnl ,  bunddstul , 
Három  ilczo  finom  borra  befordni. 

Azt  kérdezik  az  ottvalók  tréfábnl , 
Ha  tudnak-e  ttll  a  Tiszán  magyarul , 

Tiszán  lúl ,  magyarul  ? 
Felel  nékik  ezen  csikós  tréfábul : 

Tdl  a  Tiszán  iszik  magyar  kulacsbúl , 
Jó  paprikás  húst  is  eszik  bográcsbni. 

Tiszán  túl ,  bográcsbul , 
Ugyan  bizony  helyesen  van  magyarul. 

Túl  a  Dunán  iszik  magyar  glázlíbul , 
A  roszprádlit  is  megeszi  czinlálbul. 

Dunán  túl,  glázlibdll 
Ebugatla  módon  van  ez  magyaml. 
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Eorcsifltfrosné  ntllunk  beseél  magyarul , 
Itten  pedig,  a  mint  hallom ,  néniéiül. 

Tiszán  túl ,  magyarul , 
Nem  is  fér  ki  a  német  szA  torkiibul. 

Plébános  és  prédikátor  Tiszán  túl , 
Orosz  pap  is  prédikál  csak  magyarul , 

Dunán  túl ,  németai , 
Vagy  ráczul ,  majd  megfúl. 


Tiszán  túl,  Dunán  túl, 
Láttam  én  egy  magyar  embert 
Bundástul,  bundástul. 


Tiszán  túl ,  Dunán  lül , 

Kérdem  t5Ie ,  ha  tudna-e 

Magyarul ,  magyarul. 

Tiszán  túl ,  Dunán  túl , 
Kenyeret  sem  tudok  kérni 
Magyarul,  magyarul. 

Tiszán  túl ,  Dunán  túl , 
Láttam  magyart  kávét  inni 
Bográcsbul ,  bográcsbul. 
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Tiszdntál ,  Danán  túl , 
Ldltam  magyart  csirkét  enni 
CzintdlbDl ,  czintdlbnl. 

Tiszán  túl ,  Dunifn  túl , 
A  dorogi  korcsmárosné 
Majd  megfúl,  majd  megfúl. 
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,ab,  Google 


,ab,  Google 


KOMOLYNEMÜEK  S  ROKON. 


Az  nr  isten  minden  gyűlésekben , 
Jelen  vagyon  törvénytélelekben. 
A  bírák  közt  lörvény-iléletben , 
Kire  kire  figyelmez  mindenben. 

Mint  ítéllek ,  mondja  nagy  baraggal , 
Ti  földi  bírák,  sok  álnoksággal  ? 
BűnCst  veszitek  be  adománynyal, 
Hit  töltOztOk  hamis  bírságokkal  ? 

Igazat  ti  a  nyomorultaknak , 
ítéljetek  a  szegény  árváknak. 
Törvényben  ne  ártsatok  azoknak , 
Ajándtta  vrazszen  gazdagoknak. 

Szegényeket  a  hatalmasoktól , 
SzUkölkfidAl  bűnösök  markától , 
Mentsétek  meg  ti  Aket  azoktól , 
Magatokat  hamis  rovásoktól. 
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Isiének  vagytok ,  az  isten  monda , 
Ö  képiben  rendeli  szolgáivd , 
Igazságot  tenni  parancsolja , 
Ti  mindnyáján  vigyázzatok  arra. 
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Reménység  az  embert  gyakorta  táplálja , 
Strázsa  isirázsáját  reménységért  állja , 
ErSs  hadat,  várat,  ugyanazért  szállja, 
Hogy  pályafutását  5  ís  megpróbálja, 

Hol  kiebb ,  bol  betebb  balászhat  a  halász , 
Távol  puskájával  kerülget  a  vadász. 
Lépet  vet  és  lest  hány  reggel  a  madarász , 
Reménységért  hányja  horgait  a  halász. 

Tengeren  a  gályák  ha  elszakadoznak, 
Eloszlott  deszkákhoz  sokan  ragaszkodnak, 
Noha  Sk ,  szegények ,  szárazat  sem  látnak , 
De  jé  reménységért  azokhoz  kapkodnak. 

Jó  reggel  vitézek  ágyokból  fölkelnek , 
Lovat  abrakolnak ,  puskákat  töltenek, 
Fegyvert,  kardot  kötnek,  harczra  ugy  késztilnek, 
A  jó  ronénységért  csak  nem  elröpolnefc. 

Jó  reggel  a  szánté  nézi  taligáját , 
Igazgatja  vaSát,  éles  CBOroszlyáját , 
Elébe  ragasztja  csikorgós  tézsláját , 
Ökrei  nyakára  felteszi  a  jármát. 
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Oh  boldog  szerencse  1  engem  is  jól  biztass , 
Kenyeret  holtomig,  istenein,  szolgditass , 
Te  szent  országodra  igaz  utat  mutass ; 
Ha  meg  kell  is  halnom :  lelkemnek  irgalmazz. 


310. 


Felkel  jó  hajnalban  a  szántó  álmából , 
Felserkenti  magát  pacsirta  szavából , 
Könyörög  istennek  szíves  indulatból, 
Adja  szép  áldását  földi  munkájából. 

Elsóbcn  a  szántó  nézi  taligáját , 
Igazítja  vasát,  éles  csoroszlyáját , 
Elébe  ragasztja  sikoltós  tézsláját, 
ökrei  nyakára  felteszi  igáját. 

Azonban  jó  reggel  elkezdi  munkáját ; 
Forgatja  szép  renddel  rendes  barázdáját ; 
Szólítja  ökreit ,  szSkéjét,  barnáját. 
Dúdolja  mellette  a  szántó  nótáját. 

Haj  villás !  haj  sadár !  csákó ,  sz5ke ,  barna ! 
Fordulj  hamarsággal  csára,  barázdára. 
Vondogáld  az  igát  a  gazda  hasznára , 
Tölthesse  meg  zsákját  szegények  javára. 

Ha  most  keseregve  barázdába  lépünk , 
S  sírva  a  földébe  buzamagot  hintttnk , 
De  vagyon  istenben  ollyan  reménységünk , 
Hogy  megtelik  nekünk  gabonával  vermünk. 
18 
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Hajd  elhozza  isten  a  kedres  arattisl, 
Látunk  földeinken  nagy  sok  keresztrakást. 
Énekelve  leszszuk  a  kéve-beborddst, 
Örömmel  Tég:ezzük  a  kedves  nyomtatást. 

Titeket  pediglen  a  zöld  legeifire , 
Édes  fikreim ,  a  szép  kies  mezAre 
Legeltetlek ,  ottan  szi^p  folyóvizekre 
Bömbölve  legeltek  a  ti  kedvetekre. 


311. 

h 

(A  magyariiKk  régi  núKja ,  a  sifrnyas  fllntokral). 

Szép  madár  a  föcske,  szépen  föcsög, 
Mikor  a  reggeli  harmat  csöpdg. 
A  kisded  pacsirta , 
Az  eget  hasítja 
Szárnyaival. 
Ékesen  hangicsál , 
Nap  sogárín  sétál 
Lábaival. 

Szépen  a  snefek  is  fütyörésznek , 
Csirkefogó  kányák  egerésznek. 
A  veréb  csiripul , 
A  gólya  kirepül 

Szárnyaival. 
Örvendeznek  ezek , 
Vigan  énekelnek 
Örömükben. 


Csörög  a  szarka  is  az  erdfiben , 
És  a  fülemüle  a  mezőben. 
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A  kacsák  fürödnek , 
A  csákák  sietnek 

A  fris  kútra. 
Fényes  nap  a  szépít , 
Feltolja  a  képit 

A  nagy  nlra. 

Érez  minden  állat  vidámulást , 
Az  aprA  madárkák  megujuliEst. 
Gyöngyharmatos  reggel 
Kadarkák  sereggel 

Csoportoznak. 
A  virágok  nyílnak , 
Füvek  illatoznak 
A  réteken. 

A  szántó  is  felkél  szerencsésen , 
Fúj  a  tavaszi  szél  igen  frissen. 
Befogja  ökreit, 
Híveli  földeit 

Szerencsésen. 
Munkáját  folytatja, 
Barázdát  forgatja 
Szép  rendesen. 

Isten  ö  felsége  meg  is  áldja , 
A  szántó  marháit  meg  is  tartja. 
Fegyvert  és  katonát 
Ekét  és  boronál 

ö  forgatja. 
Földön  a  gabonát, 
Mennyben  a  koronái 
Osztogatja. 

18* 
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A  ititt  csak  látnak  a  szemek 
A  szép  természetben , 
Az  mind  egy  fölséges  remek 
Az  isten  kezében. 

Hondjonk  hálát,  mondjunk  áldást 

A  jó  istennek , 

Minden  jéért ,  a  mit  adott , 

A  kegyelmesnek. 

Az  égen  süt  a  pompás  nap, 
És  gyöngéden  a  hold ; 
A  számtalan  fényes  csillag , 
Ez  miir  régtSI  igy  volt. 
Mondjunk  hálát ,  stb. 

Tavaszkor  zöldül  a  szép  rél , 
A  fák  virágoznak ; 
A  madár  mondja  énekét , 
A  tücskök  hangoznak. 
Mondjunk  hálát ,  stb. 

A  szegfű  szépen  illatoz , 
A  tulipán  nyilik ; 
A  föld  is  édes  epret  hoz , 
A  rózsa  kipirlik. 

Mondjunk  hálát,  stb. 

Földét  a  gazda  szántja  meg , 
És  abba  magot  hint ; 
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A  jó  isten  azi  ál^ja  meg , 
És  0   arat  megint. 
Mondjunk  hálát,  stb. 

Nyárban  a  rét  füve  érik , 
A  gazda  kaszálja, 
A  marhák  jó  izfin  eszik, 
Az  isten  táplálja. 
Mondjunk  hálát,  stb. 

Eljön  az  áldott  öszUnk  is, 
És  áldást  hoz  reánk ; 
Megtelnek  borhordóink  is , 
Vermeink  és  pajtánk, 
Mondjunk  hálát ,  stb. 

De  végre  jfl  a  rideg  tél, 
Minket  a  házba  hajt ; 
Ha  nyárban  gyorsan  gyűjtöttél, 
Most  nem  érzed  a  baji. 
Mondjunk  hálát,  stb, 

A  kendert  most  vigan  Tonjuk , 
Mert  abbul  vászon  lesz , 
Mellyel  testünket  takarjuk , 
Ne  élje  hideg  vész. 
Mondjunk  hálát ,  stb. 

Nem  kell  nekünk  sok  drága  kincs. 
Nagy  fényes  palota ; 
Mert  ha  a  szivben  béke  nincs , 
Az  ezt  nem  adhatja. 
Mondjunk  hálát ,  slb. 


„i,:cc.,C00gIC 


8?» 

A  jö  ízfl  élek  mit  ér , 
Hogyha  nincs  egészség , 
lakdbb  csak  egy  darab  kenyér 
Legyen  és  békeség. 
Mondjunk  háldt ,  stb. 

Ne  irigyeld  a  nagy  urak 
Szép  fénykedö  sorsát ; 
Mert  van  nekik  is  sok  bajok , 
Ha  azokat  tudndd. 
Mondjunk  bálát,  stb. 

HidSn  te  néha  édesden 
ízleled  az  álmot; 

Bú,  gond,  bír,  szeszély  és  minden, 
Nem  btigy  nekik  nyugtot. 
Mondjunk  bálát,  stb. 

Sokan  a  fejtörésekben , 
Sokan  unalommal 
Vesztik  az  idAt  éltekben, 
Te  mezSn  munkáddal. 
Mondjunk  bálát,  stb. 

Légy  lebát  megelégedve 
Alacson  léteddel; 
Csak  fel  legyen  ékesítve 
Lelked  erkölcsökkel. 
Mondjunk  bálát,  stb. 

Herl  ugy  is  mul  minden ,  mi  volt , 
És  gyorsan  változik ; 
A  hol  tavaszkor  rózsa  volt , 
Ott  vad  moh  lan'yázik. 
Mondjunk  hálát ,  stb. 
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Nincs  szebb,  mint  a  szép  ifja  kor, 
De  majd  az  is  elmúl , 
Nem  leszünk  más ,  mint  Í6]d  és  por , 
Mint  a  levél ,  melly  hull. 
Mondjunk  hálát,  stb. 

Ha  eljün  a  szép  kikelet. 
Ismét  minden  virul ; 
Ha  eljön  a  végítélet , 
Testünk  is  megújul. 
Mondjunk  hálát,  stb. 

ÉljUnk  lehal  mindig  vigan , 
És  tiszta  életet, 
Ugy  nem  búsulunk ,  ha  majdan 
Eljön  a  végezet. 

Mondjunk  hálál,  stb. 

Imádjuk  szivbJJI  az  istent, 
Kövessünk  minden  jót, 
BecsQljOk  az  idfit,  mindent 
Tegyünk  jóra  valót. 
Mondjunk  hálát ,  stb. 

Majd  ugy  megáld  jÓ  istenünk , 
Kedvel  a  jó  világ , 
És  ha  itt  eljövend  végünk , 
Lesz  örök  boldogság. 

Mondjunk  hálát,  mondjunk  áldást, 

A  jó  istennek. 

Minden  jóért ,  a  mit  adott , 

A  kegyelmesnek! 
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Én  vagyok  egy  árra  gyerek , 
Napszám  ntiin  éldegélek. 
Kézi  munka  a  jószágom , 
Kél  lenyerem  a  jobbágyom. 
S  széles  e  fOld  a  honom. 

Nincsen  marliám,  sem  cselédem  > 
Rozskenyér  az  eledelem , 
Napsűttttt  tíz  az  italom , 
Kopasz  föld  a  derekalom , 
S  a  szállásom  ztíld  halom. 

Jó  emberiim  elhagyának, 
Boldogabbhoz  fordulának. 
Benned  bíztam ,  édes  babám , 
Te  is  csak  fél  vállról  nézsz  rám. 
Gazdagabbra  vágyói  ám ! 

£j  de  mire  a  sok  vagyon  I 
Ép  kezem ,  ép  lábom  vagyon. 
S  a  ki  nem  fél  a  munkától , 
Napnyugotig  támadattól , 
Hegtud  élni  mindenhol. 

Arany  nem  olt  szomjat ,  éhet , 
A  gazdag  még  koldus  lehet. 
De  szárazon  és  tengeren, 
Bizonyos  az  én  kenyerem , 
Eltart  a  két  tenyerem, 
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Szeress  engem ,  szép  rózsssziEl  I 
De  hJTen ;  ne  ingadozzál. 
Hert  szivem  csak  hívet  szeret , 
S  ha  gazdag  kell ,  isten  veled  1 
Hajd  megismersz  engemet  1  — 


314. 

Én  vagyok  egy  árva  gyerek , 
Napszám  után  éldegélek. 
Nincsen  marhám ,  sem  cselédem , 
Száraz  kenyér  az  ebédem. 
Kopasz  földön  pihenek. 

Jó  emberim  elhagyának , 
Boldogabbhoz  fordulának. 
Benned  bíztam ,  édes  babám , 
Te  is  csak  Tél  vállrul  nézsz  rám ; 
Rabja  vagy  a  jószágnak. 

Ej  van  nekem  egy  jószágom, 
Mert  van  ép  két  kezem,  lábom. 
Napnyngolig  napkelettől 
Valahol  a  munka  csak  kfill , 
Van  mindenütt  lakásom. 

Arany  nem  oll  szomjat,  éhet. 
A  gazdag  még  koldus  lehet. 
De  kószikJán,  jégtengeren 
Eltart  engem  két.tenyerem, 
Azt  is ,  kit  e  szív  szeret. 
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Ha  van  e^  bis  házam,  egy  darab  földecském, 
£  mellett  egy  barna  friss  feleségecském , 
llegvan  e  világon  minden  boldogságom , 
Vigadok ,  mint  madár  a  legzOldebb  ágon. 


316. 

PázsitosiDdTaroii  lakik  a  szegénység , 
Üres  kamarába  beszorul  a  szUkség. 
Ott  egy  fedél  alatt  legköebUÍ  az  éhség , 
De  atyafit  látni  gyahran  jár  az  inség. 

Előáll  a  restség ,  mint  egy  édes  atya , 
Hellé  a  korhelység,  mint  egy  édes  anya. 
De  a  sok  borítalcsak  azt  erAsdi, 
Hogy  mindenik  neki  tulajdon  gyermeki. 

Restség ,  korhelységet  annyira  szerette , 
Hogy  most  nem  régen  is  teherbe  ejtette. 
Borital  fiokal  szereti  elvenni , 
Ugy  szokta  magánál  örökbe  tartani. 


Kalapom  szememre  vágom, 
Mellette  hervad  virtigom , 
Sirva  nézem. 
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l^  múlik  el  ifjustigoin , 
Ma  holnap  oda  világom , 

Oh  be  érzem ! 
Fogd  meg  pajtás,B  vasvesszfit, 
Verd  meg  véle  &temetfit. 
Mert  nem  kedvez  semmi  szépnek , 
Semmi  épnek. 

Addsza  pajUs,  a  vasvesszfit, 
Hadd  kérdem  meg  a  temelftt : 

Hol  fáj  neki. 
Oda  sajtok ,  hadd  érezze 
A  fájdalmat,  s  aboz  mérje 

A  miénket. 
Ottan  oUy  csendesen  nyugszik, 
És  a  gondtól  megmenekszik , 
Párniij^  sok  hiv  szeretfi , 
Jó  temetó  1 

Oh  ne  bántsd  pajtás, azokat, 
A  mohosult  sirhantokat 

Vasvesszóvel. 
Keress  inkább  az  at  mellolt 
Kettónknek  egy  nyugvó  helyet, 

S  majd  idővel 
Tűzz  mellé  egy  száraz  ágot , 
Hadd  példázza  e  világot , 
Hellyet  kelten  kinevettUnk , 
Föl  sem  vettünk. 


318. 

Nincs  boldogtalanabb  a  paraszt  embernél , 
Mert  nyomorúsága  nagyobb  a  tengernél. 
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Soha  nyugta  nincsen , 
Éjjel  nappal  készen , 
A  talpán  kell  állni. 

Czifrasdggal  teljes  rongyos  sEOrdolmánya , 
Alig  van  szegénynek  egy  pipa  dohánya. 

Fekete  kenyérrel , 

Egy  kis  leveskével 
Heg  kell  elégedni. 

Már  reggel  jé  korán  ott  terem  ez  ispán , 
Kezében  a  csákány ,  robotra  szélilván. 

Ha  szavát  megveti , 

Bezzeg  megheveri 

A  derest ,  jajgatván. 

Száraz  gégéjét  csak  a  viz  &bl&geli, 
Ebes  gyomrát  pedig  árpakenyér  tölti. 

A  sovány  túréval , 

Htydina-gombéczczal 
Heg  köll  elégedni. 

Egész  nap  fáradoz ,  de  másért  dolgozik , 
A  sok  dézmát  szedik,  meg  sem  is  kdszOnik. 

Ha  pedig  vétkezik , 

A  tftmlítczbe  teszik , 

Hol  sem  eszik ,  iszik. 

Birö  az  adóért ,  pap ,  mester  stélaért , 
Zsidé  és  kocsmáros  pálinka  áráért 

Zaklatják  untalan , 

Hentsége  hasztalan , 

Uig  lelnek  benne  vért. 
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Nincsen  szerencsésebb  a  paraszt  embernél , 
Mert  boldogabb  sorsa  minden  mesterségnél. 
A  paraszt,  urakat ,  tartja  a  papokat, 
Tartja  katonákat,  és  a  koldusokat. 

Ha  paraszt  nem  volna ,  kenyerünk  sem  volna , 
Ha  0  nem  sztlntana ,  mindnyiljunk  koplalna. 
Római  császárok  az  ekét  fölvették , 
Királyságok  el&tt  azt  nagyra  becsülték. 

Jó  reggel  a  szántó  ekéjét  forgatja , 
Por ,  farag ,  vasait  földnek  igazgatja. 

Reménységgel  szegény ,  földeit  megszántja, 
Hegérett  búzáját  örömmel  aratja. 


320. 


Busúl  a  vélt  gazda ,  siratja  teleit, 

Búval  emlegeti. elmúlt  esztendeit; 

Más  világ  voll, -mondja,  mikor  gyermek  voltam, 

lUy  gonosz  világról  még  nem  is  álmodtam. 

Tisztelet  mindennek ,  igazán  megvallom , 
Háborog  a  gyomrom  midón  eztet  hallom; 
Meri  minden  századnak  volt  elég  szemete , 
A  kit  ki  nem  söprött  az  erkölcs  pemete. 

Mindenkor  suhoglak  isten  ostorai , 
A  kit  bizonyftnak  Aseink  sorai, 


.dbyGooglc 


Mindig  volt  keleté  az  akasztófftnalí , 
Jajfaozó  deresnek ,  gömbölyű  pálczáoak. 

Szitntani  megtanul  tinó  az  okÖrtAI , 
RosE  lenni  megtanul  ifjú  az  öregtSI ; 
KJJsót  nyalogatni  siet  a  vén  kecske , 
A  vak  koldusnál  is  elkel  a  menyecske. 

Hég  azt  is  áldozza  a  gydnyOrűségnek , 
A  kit  az  ifjúság  tartana  csömörnek. 
Tehát  a  vénekben  sem  volt  meg  a  jóság , 
Vak,  a  ki  nem  hiszi,  merliényes  igazság. 

Élnek  még  közfilök  most  is  egynéhányan , 
De  alig  kosztatnak  az  alföldi  szánon ; 
Ezek  is  a  régi  szent  világból  valók , 
De ,  Herkules  uccse  t  egy  óráig  se  jók. 


321. 

Csalárd  világ,  álnok  világ. 
Mit  csalogatsz  engemet  I 
Hivságidnak  haszna  nincsen. 
Nem  töltheted  kedvemet. 
Mert  minden  mulandó , 
Mint  virág,  hervandó , 
Minden  te  adományod. 

Elenyészik ,  elváltozik 
Szine  fényességednek , 
Esze  nincsen,  a  ki  hiszen 
Könnyen  igérelednek. 
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Ab  nyomoniU  világ. 
Hervadandó  virág  I 
Gyfitrelme  vagy  szivemnek. 

Fölemelem  fényes  szemem 
A  levegő  egekre ; 
Felvigyázok,  hol  ha  látok 
Valamit  még  kedvemre. 
De  nincs  állandóság , 
Csak  változandóság, 
A  szivnek  nagy  gyötrelme. 

Ua  kimegyek  és  kitérek 
A  szép  ékes  mezőre , 
Minden  füvek  serkentenek 
Világ  megvetésére. 
Kik  noha  ékesek , 
Hőst  örvendetesek, 
De  síelnek  veszélyre. 

Immár  látom,  hogy  világon 
Nincs  semmi  állandóság ; 
Mert  elválaszt  mindazoktól 
Az  örökkévalóság ; 
Oh  te  fényes  világ  1 
Hervadatlan  virág  I 
Ékes  maradandóság  t 

Veszsz  el,  te  mulandó  világ 
Hivsága ,  dicsósége ; 
Más  világra  akadtam  én, 
Ennek  huz  fényessége. 
A  kinek  dicsőség , 
Áldás  és  tisztesség, 
Mind  örökön  örökké. 
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01)  egek ,  egek  I  de  mit  cselekedjek , 
Hovd  forduljak ,  kinek  reménykedjek  ? 
Orvost  szivemnek , 
GydsEos  életemnek , 
Vájjon  hol  vegyek  ? 

A  sok  gondok  közt  én  elmém  habozik , 
Bár  van  is  kedvem ,  azonnal  viltozik. 
És  senki  rajtam , 
A  kitttl  vártam, 
Nem  szánakodik. 

Fölkeresném ,  de  nem  találhatom , 
Bár  annak  minden  nyomait  próbálom. 
Esztendeimet , 
Szép  ideimet 
BAvftI  számlálom. 

Ha  jut  eszembe  régi  jó  kedvemnek 
Setét  árnyéka,  való  örömemnek. 
Csaknem  ájulok , 
Ugy  elbúsulok. 
Jaj  a^zivemnekl 

Élhettek  immár  szerencsés  napokat ; 
Bár  érezzék  is  ollyan  sok  kínokat. 
Könnyebb  szenvedni , 
Ha  fog  engedni , 
Tflröm  azokat. 
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Oh  haUI,  hol  jársz  ?  rendemen  nem  kaszdlsz? 

Vájjon. felAlem  mit  ^ndolsz,  mit  vársz? 

Kétségbe  ejtesz , 

Élve  felejtesz ; 

Miért  le  nem  kaszálsz  ? 


Terméazetaiekicsndldatos  mesterségét, 
Tapasztalom  annak  miadert  mivelését. 
ösztönöz,  de  nem  segít, 
Ha  fölgerjeszt,  de  meg  nem  enyhit. 

Hogy  szeressek ,  szünet  nélkül  nagyon  gerjeszt ; 
Ha  merülök  szerelembe ,  nagyon  ijeszt. 
Mi  haszna ,  ha  van  szemem , 
Ha  nem  szabad  bátran  néznem. 


Oh  rendetlen  törvényeknek  mivelése  I 
Oh  kegyetlen  embereknek  rendelése  ! 
Eleven  hogy  ne  éljen , 
Tehát  a  tflz  hogy  ne  égjen  ? 

Felvett  czélja  vagyon  minden  ffinek,  fának; 
Hogy  azt  elérhesse ,  van  is  módja  annak. 
Ugy  tehát  minden  állat 
Természetnek  hálát  adhat. 


Állhatatlan  most  az  asszonyi  nem , 
Ha  ma  szeret ,  holnap,  azt  mondja :  nem. 
19 
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Hdzat  épet,  homokon  épfteni, 
Annyi  mint  asszonyokban  remélem. 

Sokat  adott  nekik  a  termésEet, 
AUandósiig  tAlttk  elenyészett. 
Ha  az  volna  nekik  a  szépséghez , 
Kdzel  jdrndnak  a  nagy  istenséghez. 

De  ftk  ezen  kincscsel  visszaélnek , 
Helly  bftsággel  adatott  nemeknek. 
Igy  epesztik  érzéseit  szivünknek. 
Kis  ideig  maradandó  szépségek. 

Lakik  ngyan  némellyben  nagy  lélek. 
De  míg  élek,  illyentttl  is  félek. 
Fogadások  elenyészik ,  mint  álom , 
A  jégre  vezetAk  közé  számlálom. 

Nincs  leányban  semmi  állandóság , 
Azért  benne  bízni ,  merft  hivság. 
Hert  változik  minden  sxeropillantdsban ; 
Ma  szeret,  holnap  gyönyörködik  másban. 


SSfi. 


Ez  mostani  álnok  világban. 
Befedezett  sok  ravaszságban , 
Ritkán  vagyon ,  ki  maradjon 
Hív  barátságban , 
ICi  fent  álljon,  le  sem  szálljon 
Az  igazságban. 
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Ezt  példászB  sok  rnt  csaKrdsá^f ; 
Reá  czéloz  minden  ravaszsdg. 
H&roar  botlik ,  n)eg:tiBnyallik 
Hőst  Rz  barátság ; 
Ezt  elrontja  és  felbontja 
Egy  bis  boszúság. 

Ne  hígy  minden  száj  mozgásának, 
Ne  adj  hitelt  minden  sírásnak. 
Ne  fedezd  ki ,  ne  jelentsd  ki 
Szivedet  másnak , 
Kert  azonnal  nem  haszonnal 
Ellened  állnak. 

A  mi  fénylik ,  nem  mind  arany  az, 
A  mit  mondnak ,  nem  mind  igaz  az, 
Ezer  kttzitl  vagy  több  közQl 
Ha  van  egy  igaz , 
Mostanában  valójában 
Elég  csuda  az. 

A  kit  legjobb  barátodnak  vélsz, 
SAt  a  kivel  éjjel  nappal  élsz. 
Az ,  ha  lehet  és  széf t  tehet , 
Ha  tfile  nem  félsz , 
Jégre  viszen ,  csúffá  teszen 
Hig  eszedre  kélsz. 

Kinek  soha  nem  is  vétettél , 
Sftt  a  kivel  leglfibb  j6t  teltél , 
Kitftl  lalán  még  egy  kalán 
Vizet  sem  vettél , 
Hahogy  szóban  botiasz ,  abban 
Nagyot  vétettél. 

19» 
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Szólj  kedvére  ennek  bit  tizet, 
Egyszer  ne  adj  sziijAba  ízeit 
Hívségedért,  szerelmedért 
BoszúvbI  fizet , 
Sok  vett  jódért ,  jAvoltodért 
Nyeled  a  mérget. 

A  kik  azért  reád  nevetnek, 
Jól  rá  vigyázz ,  miként  illetnek. 
Simogatnak,  tapogatnak, 
Mig  megejthetnek ; 
Ha  megejtnek ,  kinevetnek , 
Azzal  fizetnek. 

Kivel  tartasz ,  meg  kell  szemléim , 
Hert  mostan  sokaktul  kell  félni. 
Csendességben ,  békeségben 
Ha  akarsz  élni , 
Minden  szépnek,  igaz  képnek. 
Nem  kell  ám  hinni. 

Vigyázzon  hát  kiki  magára. 
Minden  dolgát  tegye  próbára. 
Ha  tétováz  és  nem  vigyáz 
Maga  dolgára , 
Életének  vagy  nevének 
Juthat  kárára. 


3£6. 

GUTHI  MÓRICZ  NÓTÁJA. 
'Ha  meghalok  se  bánom, 
/  Ugy  sincs  engem  ki  száigon. 
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Koponómra  boroljon , 
Keservesen  sirasson. 

Korán  bomlt  felettem, 
Apdin ,  anytim  temettem. 
Testvérem  is ,  ki  egy  volt , 
Szülém  után  hamar  holt. 

Uig  iskolába  jártam , 
Szabad  koromra  vártam. 
Hogy  eljutottam  erre , 
ÖrOm  se  j5U  egemre. 

ITiszáradolt  az  élei. 
Virága  semmivé  lett. 
Halok  I  remény,  ne  ringass, 
Aludj, maíadí,  ne  altass. 

Szeretni  és  tanulni , 
Születni  és  kimúlni , 
Jaj  be  sok  rósz ,  kevés  jó. 
Fedezz  el  ofa  koporsó  I 

Taraszvirág  hamar  nó , 
De  mulandó,  veszendA. 
Futó  i(I&  hamar  mul , 
Tavasz  virága  elhull. 

Az  én  tavBszkoromnak 
Virági  is  lehullnak. 
Gyümölcse  vára  nyárra, 
S  lehullt  halál  Fagyára. 

IQak,  példát  vegyetek, 
Hogy  boldogok  legyelek. 
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Kfinnya ,  hibát  keresni , 
A  ffyolcsjéjten  elesni. 

Én  is  sokat  simnltam , 
Verembe  méf^  se  hulltam. 
Ki  bűnt  tu  J  a  nevemre , 
Vessen  kítvet  fejemre. 

Kevés  idAre  teltem  y 
A  mennyi  jót  tehettem ; 
Barátimat  szerettem , 
Ne  sírjatok  felettem. 
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SZENT  ÉNEKEK. 

387. 

Kfinyöralj  tstenem,  én  bUnös  lelkemen) 
Szdnakodjál  imintfr  szomord  szivemen, 
Haragodnak  mennykövet ,  éles  hegyes  I8rét 
Tedd  vissza  s  vétkeim  büntetA  eszközét. 

Tovdbbá  mosogasd  bttntfil  szivemet, 
Kegyes  kézzel  gyógyítsd  sebektSl  lelkemet. 
Bűneimet  megvallom ,  nyílván  tapasztalom , 
Hiattok  nem  leliet  semmi  vigasrigom. 

Vétkeim  lelkemet ,  mint  a  kígyók ,  marják , 
Szüntelen  meUemet  ássák  és  Turdalják , 
Hová  fussak  színedtől ,  fegyveres  kezedlAl. 
Utánam  fegyverid  futnak  s  hegyes  tSrid. 

Egyedül  ellened,  islenem,,  vétkeztem. 
Gonoszt  csak  szeni  szined  elült  cselekedtem. 
'  Ah  kegyelmes  ur  isten  I  mi  hasznod  estemen  ? 
Irgalmazz ,  könyörülj  én  bűnfis  lelkemen. 

Ha  érdemem  szerint  akarsz  sanyargatni , 
Számtalan  bűnömnek  jutalmát  megadni , 
El  kell  veszni  fejemnek ,  kárhozni  lelkemnek , 
Meri  több  sokasága  fövénynél  bűnömnek. 
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Még  anyáin  keblében  a  hatál  tArébe 

Estein  és  jutottam  pokol  tOmlöczébe, 

Ab  kemény  nyomorúság  I  nagy  biinbeli  rabság  1 

Hinl  fojt ,  mint  siorongat  a  gonosz  csalárdság. 

Tisztogasd  lelkemet ,  uram  1  izsópoddal , 
Mosogasd  szívemet  irgalmasságoddal. 
Fordítsd  reám  szemedet,  mutasd  kegyelmedet. 
Nyújtsd  hozzám  kedvedet,  szent  segedelmedet. 

Ne  vizsgáld  annyira  immár  vétkeimet, 
Ne  Ítéld  olly  soká  én  szegény  fejemet. 
Töröld  el  kegyesen  számos  bűneimet, 
És  te  szent  lelkeddel  adj  ismét  örömet. 

Reménylem ,  lelkemet  még  megvigasEtalod , 
Elmúlt  napjaimat  ismét  visszahozod. 
Akkor  örvendez  szívem,  és  megtelik  mellem. 
Csontjaim  vigadnak ,  ereim  újulnak. 

Fordítsd  el  szemedet  nndok  mlsá^mtöl , 
Elhervadt  már  arczom  sok  kinlódásimtéi. 
Ne  vess  számot  én  velem ,  mert  elborít  vétkem. 
Mellynek  si)kasága  felhaladja  fejem. 

Ne  vess  el  szinedtöl,  kegyelmességedtOl , 
Meg  ne  foszsz  ,  istenem  I  dicsA  szent  lelkedtAI. 
Helly  nélkül  elájulok,  szömyfi  halált  halok. 
Mert  bün  tengerében  már  untig  úszkálok. 

Szabadíts  kí  immár  a  halál  torkábul , 
És  sok  bűneimnek  kemény  rabságábul. 
Hogy  csak  te  néked  éljek',  és  hogy  el  ne  veszszek, 
Te  bozEdd  siessek ,  téged  kövesselek. 
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Nyisd  meg  ajakimat  szent  dicséreledre , 
Ébreszszed  elmémet  szined  nézésére. 
Csak  léged  kívánjalak ,  léged  óhajtsalak, 
Téged  akarjalak ,  téged  kiáltsalak. 

Tudom,  töredelmes  sziveket  látogatsz , 
Ifíket  ostoroddal  gyakorta  sujtogatsz, 
Azok  nálad  kedvesek ,  tudom  s  érdemesek , 
Adjad ,  uram  isten  t  közűlök  lehessek. 

Kedvesebb 'elStted  sok  ajándékoknál , 
A  töredelmes  szív  és  áldozatoknál. 
Keserves  sóhajtások  aranynál,  ezüstnél, 
Nálad  többet  érnek  drága  sok  gyöngyöknél. 

Vigaszteld  meg,  uram ,  e  hív  seregedet, 
A  közt  töredelmes,  bár  bQnös  lelkemet, 
Építsd  meg  falait  te  szent  egyházadnak , 
Hellyben  igazsággal  neked  áldoztanak. 

Dicséret,  dicsOség  a  szent  háromságnak. 
Atya ,  fiu  és  a  szent  vígaszlaténak , 
Töredelmes  szivek  bátoritójának , 
Egy  állatn  teljes  örök  uraságnak. 


328. 


Egek  ékessége , 

Földnek  dicsősége, 

Magyarok  asszonya ,  királynéja  I 

Hozzád  buzgó  szívvel. 

Köteles  hivséggel 

Járulunk ,  szentséges  szUz  Mária  l 
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/Hint  pártTo^okhoz  I 

'  Édes  aayánkhoE , 
Teljes  reménysége)  folyamodunk , 
Minden  inség^önfcben  fohdsEkoilunk. 

Tekints  kegyes  SEivrel , 

És  irgalmas  szemmel , 

Koronás  ftseink  kérelmére. 

Jfij  ttrökségednek , 

TisztelS  népednek, 

Heltyért,  szent  szfiz,  kérUnk,  védelmére. 

ISig  bennUnk  egy  ér 

Mozdul ,  vagy  csép  vér , 

Fogja  jóvoltodat  emlegetni , 

Héltö  hdladdssal  fog  pezsdülni. 

Mert  belénk  ontatott, 

Szivünkbe  oltatott, 

Eleink  vérével,  tiszteleted. 

Ugyan  fen  is  marad , 

Soha  ki  nem  szakad 

Igaz  magyar  szivböl  szereteted. 

EttOl ,  oh  szent  szflz , 

Ldngolván ,  mint  tttz , 

Téged  mindenével  kész  tisztelni ,     . 

S  vérével  hűségét  pecsételni. 

Mert  nagy  méltóstlgod 

Mindent  felül  halad , 

Mind  égen ,  mind  fttIdOn  hatalmad  nagy. 

Tündttklesz  szentségiül , 

Hint  nap  homály  nélkUl ; 

Az  alkolmfinyok  közt  te  legszentebb  vagy. 
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Egész  mivoltod , 

És  alkoUsod , 

Olly  jeles  isteni  munka  rala , 

Hogy  maga  kebledbe  alá  szállá. 

Hivelhogy.semnii  szepny 

Nincs  benned ,  szép  rózsa  I 

Az  atya  isten  mond  leányának. 

Ülvén  dicsőségben , 

IQrályi  székében , 

A  fin  isten  is  hf  anyjának. 

Nagy  szerelmébAl , 

És  tetszéséből , 

A  szent  lélek  nevez  mátkájának, 

Vall  a  szent  hüromság  lemplománek. 

Mennyben  isten  után , 

Oh  nagy  asszonyi  méltán 

A  fft  méltóságot  minthogy  tartod , 

A  magas  egeknek, 

És  a  kerek  földnek 

Királyi  pálczáját  te  forgatod. 

A  szent  angyalok , 

Mennyei  karok 

Téged  víg  énekkel  magasztalnak , 

Mint  királynéjuknak  udvarolnak. 

A  napfény  trónusod , 

A  szép  hold  zsámolyod , 

A  ragyogó  egek  tóled  függnek. 

És  tiszteletedre, 

Koronát  fejedre 

Az  ékes  csillagok  magok  fűznek. 
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A  mi  él ,  8  mozdul , 

Elődbe  borul. 

Söt  egész  ég  és  fftld  kereksége. 

Fényes  méltóságod  öröksége. 

Tégedet  gyámolul , 

Menedék  s  oltalmul 

Választott  az  isten  miadnyiíjanknak. 

Te  vagy  királynéja , 

Te  vagy  kiosztója 

Mennyben  az  isteni  malasztoknak. 

Nincsen  olly  szűkség, 

Nincs  olly  nagy  inség , 

Hellybfil  te  minket  meg  nem  menthetnél , 

S  minden  veszély  el51  nem  rejthetnél. 

Azért,  nagy  asszonyunk , 

Hozzád  folyamodunk ; 

Ne  Tesd  meg ,  szűz  anya ,  kérésünket. 

Hadaktul,  éhségtfil, 

A  szörnyű  pestísifil , 

És  földindulástól  ments  meg  minket. 

Életünk  fogytán , 

Végsfi  óráján, 

Mutassad,  istennek  áldott  anyja, 

Anyánknak  magadat ,  oh  Mária ! 

329. 

-Kövessük  Máriát,  fényes  nap  csillagát, 
Ki  indult  a  magos  helyekre , 
Patakok  közt  zúgó, völgyekre. 
Kövessük  Máriát,  Máriát,  Máriát, 
Fényes  nap  csillagál. 
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Követik  madarak ,  zengA  méh  bogarak , 
Dicsérik  énekléssel , 
Zöld  ágak  közt  gyors  repdezésekkel. 
Követik  madarak,  madarak ,  madarak , 
Zengfi  méh  bogarak. 

Júdeának  hegyei ,  Józafál  völgyei 
Füstölögvén  ,  áldást  zengenek ; 
Hária  hol  megyén ,  rengenek. 
Júdeának  hegyei ,  hegyei,  hegyei, 
Józafút  völgyei. 

Szép  tornyos  fellegek,  hajnalszínfi  egek, 
Jézus  szent  anyjának  zengenek. 
Valamint  cziterák ,  pengenék , 
Szép  tornyos  Tellegek,  Tellegek,  fellegek, 
Hajnalszinfi  egek. 

Hidftn  jött  városba ,  Zakarjás  házába , 
Legott  Erzsébet  köszönté , 
Mennyei  álddsíft  reá  önté. 
Hogy  jött  a  városba ,  városba ,  városba , 
Zakarjás  házába. 

Erzsébet  örvendett,  hallván  a  beszédet, 
Mária  szép  köszöntésében , 
Repdesett  a  gyermek  keblében. 
Erzsébet  örvendett,  örvendett,  örvendett. 
Hallván  a  beszédet. 

Elmegyen  remélve ,  gyermekét  viselve ; 
Áldott  vagy  le',  asszonyok  között. 
Hogy  szUz  kebled  meggyOmölcsözölt 
Mária  elmegjen ,  remélve ,  remélve , 
Gyermekét  viselve. 
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Betölt  szent  lélekkel ,  szólván  az  igékkel , 
János  megoldatott  a  bűntftl , 
Repdesett  a  nagy  kegyelemifii , 
Betölt  szent  lélekkel ,  lélekkel ,  lélekkel , 
Szólván  az  igékkel. 

Oh  bUnös ,  serkenj  fel,  szép  hajnal,  viradj  fel, 

Máriát  az  álon  kövessed , 

Hogy  kegyelmét  tftle  vehessed. 

Oh  bUnös  serkenj  fel,  serkenj  fel,  serkenj  fel 

Szép  hajnal ,  viradj  fel. 

ÜdvözljUk  hát  Stet,  5  is  megáld  minket. 
Ezen  zarándokságnnk  ügyén , 
Máriát  kövessük  idején. 
Áldjuk  hát  mi  Otet ,  mi  ölel ,  mi  fitet , 
0  is  megáld  minket. 


330. 


Nyugodjál  már  virágom , 
Meghervadt  arany  ágom , 
Jézus ,  fényes  csillagom  I 
Árván  maradi  édes  anyád , 
A  ki  gondot  viselt  reád. 
JbJ  >  JBJ )  étlcs  magzatom ! 

Ki  lészen  már  gyámolóm. 
Ki  lesz  megvigasztalom  ? 
Jézus ,  fényes  csillagom  t 
Benned  bízott  az  én  lelkem , 
Te  voltál  egész  örömem. 
Jaj ,  jaj ,  édes  magzatom ! 
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Oh  milly  véres  a  tested , 
Mellyel  a  földet  fested. 
Jézus ,  fényes  csillagom  t 
Jaj,  bogy  nézzem  szent  fejedet, 
Elfordítod  szemeidet. 
Ji>j  1  JBJ  j  édes  magzatom ! 

Elhagytad  tanitviinyid, 
Minden  kedves  rokonid. 
Jéztts ,  fényes  csillagom  I 
Jaj ,  de  gyámoltalan  lettem , 
Milly  árvaságra  jutottam. 
Jaj ,  jaj ,  édes  magzatom  I 

Oh  te  kegyetlen  haltll , 
Meity  szörnyűkép  megfosztat 
Jézusom,  szép  csillagomtól: 
Kihez  hajtsam  már  fejemet  ? 
Bánat  elnyomta  szivemet. 
Jaj ,  jaj ,  édes  magzatom  I 

Oh  én  szelid  galambom. 
Gyászba  borult  hajnalom , 
Jézus,  fényes  csillagom! 
Oh  bár  veled  meghalhatnék , 
Egy  koporsóba  fekhetnék. 
Jaj ,  jaj ,  édes  magzatom ! 


Imádunk,  szent  ostyái 
Drágalátos  manna  I 

20 
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Seregeknek  ura , 
Királyok  királyát 
Üdvöz  légy  angyali  kenyér, 
Váltságunkért  adatott  bér , 
Drága  szent  test  és  vér. 

Áldd  meg  országunkat , 
Hi  magyar  hazánkat. 
Vezéreljed  jóra 
A  mi  királyunkat 
Térítsd  meg  ellenséginket , 
S  a  kik  csak  üldöznek  minket, 
Krisztus  teste  és  vére ! 

Izrael  fiait, 

Ki  megoltalmaztad , 

Ellenségnek  földén 

Mannával  tápláltad : 

Táplálj  minket  szent  testeddel , 

Drágalátos  szent  véreddel, 

Isteni  erőddel. 

Halálunk  óráján , 
Add ,  hogy  léged  méltán, 
Hittel ,  reménységgel , 
Buzgó  szeretettel 
Vehessünk  itt  ez  életben ; 
Holtunk  után  az  egekben 
Dicsérjünk  szüntelen. 

Jftjetek ,  angyalok , 
Mennyei  szent  karok  I 
Örömmel  áldjátok. 
Szent,  szenti  kiáltsátok. 
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Üdvöz  légy ,  oltári  seentség ! 
Kenyér  színben  egy  istenség, 
Mennyei  nagy  felség  t 


-      332. 

ISTVÁN  KIRÁLYRÓL. 

Ah  hol  vagy  magyarok 
Tfindökifi  csillaga  I 
Ki  voltál  valaha 
Országunk  islápja  ? 

Hol  vagy  István  király  ? 
Téged  magyar  kíván , 
Gyászos  öltözetben 
Te  elAlted  sírván. 

Rólad  emlékezvén , 
Csordulnak  kOnyei , 
Búval  harmatoznak 
Szomorú  mezei. 

Lankadnak  szüntelen 
VilézlS  kezei ; 
Nem  szűnnek  iszonyú 
Sirástél  szemel 

Virágos  kert  vala , 
Hires  Pannónia , 
Melly  kertet  öntöze 
Hiven  szQz  Mária. 

Í0» 
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Kertésze  e  kertaek , 
István  király  vala , 
TermesziSje  ennek 
ö  Tele  meghala. 

Ennek  életében 
Élt  a  Magyarország , 
ö  haUla  után 
Lett  holt  eleven  ág. 

ElAtled  könyörgünk 
Bús  magyar  fiaid. 
Hozzád  fohászkodunk 
Bús  magyar  fiaid. 

Tekints  István  király, 

Szomorú  hazádra, 
Forditsd  szemeidet 
Régi  országodra. 


333. 


Keresztények ,  sírjatok , 
Mélyen  szomorkodjatok. 
Keseregjen  minden  sziv , 
A  ki  Jézusához  hív. 

Nincsen  abban  irgalom , 
Hozzád  buzgó  fájdalom , 
^  hi  téged  meg  nem  szán , 
Oh  Jézus!  a  keresztfán. 
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Szent  testednek  sebeit , 
Vérrel  buzgó  kékeit, 
A  ki  liitja  és  nem  sir, 
ÉIA  hittel  az  nem  bir. 

A  kfisziktdk  repednek , 
Nap  és  hold  sötétednek; 
Minden  állat  megindul , 
Csak  a  bűnös  nem  busúl. 

Szállj  szivedbe ,  sirasd  meg 
Vétkeidet  j  fontold  meg. 
Mert  az  isten  fia  volt , 
A  ki  érted  Így  megholt. 

Jézus  I  kérünk,  tekintsd  meg 
IGnaídat,  gondold  meg, 
Hogy  szenvedtél  érettünk , 
Kik  ellened  vétettünk. 

Ne  engedd ,  hogy  kárunkra , 
őrük  kárhozatunkra 
Legyen  kínszenvedésed, 
Értünk  ontott  szent  véred , 

Azért  szereletemet, 
Erősítsed  hitemet, 
Hogy  remélvén  kegyelmet, 
Nyerjek  örök  életet. 
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HÁBORÚ  IDEJÉN. 

Seregek  rettentfi ,  hstalmas  szent  ura  I 
Figyelmezz  ájtatos  imádságunkra. 
Kegyes  szemmel  tekints  hábprüságunkra. 
Oh  szent  isten ,  erős  isten , 
Szent  és  halliatatlan ,  nagy  irgalmú  isién  1 

Roppant  táborában  bízik  az  ellenség , 
Dúlja  seregünket  gyászos  kegyetlenség. 
Könyörülj  meg  rajtunk ,  kérdnk  szent  istenségl 
Oh  szent  isten ,  stb. 

Régen  Holorernest  megszégyenítetted , 
Judit  asszony  által  fejét  elvétetted , 
A  zsidó  nemzetet  ugy  megsegítetted. 
Oh  szent  islen,  stb. 

Szenakerib  királyt  angyalod  megverte , 
Száz  nyolczvan  üt  ezer  emberét  megölte , 
Választott  népedet  fegyvertfii  mentette. 
Oh  szent  isten ,  stb. 

lm  a  kereszténység  buzgón  imádkozik , 
Szenteld  papja  által  oltáron  áldozik , 
Segítsd  tábomnkat,  a  melly  hadakozik. 
Oh  szent  isten ,  stb. 

Felséges  urunkat  segitsd  táborával , 
Tedd  gy&zedelmessé  karját  Déborával , 
Térítsd  meg  ellenél  szavad  hatalmával. 
Oh  szent  isten ,  stb. 
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Ne  szállj  perbe  velünk,  leborulunk  arczra, 
Gyarlóisdgunk  vétkét  ne  ledd  mérft  fontra , 
Seg^ilsd  vitézinket  ^Azedetmes  harczra. 
Oh  szent  isten ,  stb. 

Buzgó  hdladdssal,  mellyel  leszünk  mindég, 
Bizonyságtételünk  lesz  a  csillagos  ég ; 
Áldjuk  hatalmadat ,  mellyben  soha  sincs  vég. 
Oh  szent  islen ,  erfts  isten , 
,  Szent  és  halhatatlan ,  nagy  irgalma  islen! 


KARÁCSONl  RIGMUSOK. 

Siessünk ,  siessttnk , 
Betlehembe  mehessünk. 
Ott  van  a  mi  Jézushánk ,      ^ 
A  kit  régen  keresünk. 
Vedd  fel ,  juhász ,  az  bundát, 
Takargasd  be  Jézuskát. 
Mert  nincs  neki  bocskorkája , 
Sem  sarkantyos  csizmácskája. 
Fázik  az  fi  lábacskája. 


Pásztoroki  keljünk  fel, 

Hamarébb'^aljunk  el 

Betlehem  városába , 

Rongyos  istálócskdba. 

Siessünk , 

Ne  késsUnk. 

Mi  urunknak  tiszteletet  tehessünk. 
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3. 
Karácson  napjára  szépen  víradjatok  , 
EIsft  órájára  békével  jnssatok. 
Valakik  ez  háznak  lakosai  vagyok , 
Az  isten  áldása  szálljon  ti  reátok. 


Krisztus  urunknak  áldott  születésén , 
Angyali  versel  mondjunk  ssent  ünnepén , 
Melly  Bethlchemnek  kebelében  régen 
Zengett  eképen : 

DicsAség  magasságban  az  istennek, 
Békeség  legyen  fÖldOn  embereknek. 
És  jó  akarat  mindenféle  népnek, 
És  nemzetségnek. 

5. 

Karácson  van  ma , 
Ünnepek  napja. 
Futok,  megyek  a  Dunába , 
Fogok  fényes  halkát, 
Teszem  tányérkára, 
Viszem  istenkémnek. 
Dicsértessék  a  Jézus  Krisztus  [ 


336. 

Szent  Gergely  doktornak ,  hires  tanítónknak , 

Az  A  napján, 
Régi  szokás  szerint,  menjünk  isten  szerint 

Iskolába. 
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Lám  a  madarak  is,  hogy  szaporodjanak, 

Majd  elJSnek, 
A  szép  kikeletkor  sok  szép  énekszóval 

Zengedeznek. 

Hert  illyelén  helyen ,  mini  gyamülcsös  kertben . 

A  fiatal, 
Nevekednek  ifjak ,  gyermekek  jó  fiak , 

Isten  által 

iUy  helyen  királyok ,  nrfiak ,  császárok 

Taníttatnak , 
A  szegény  árvák  is ,  elhagyott  fiak  is 

Oktattatnak. 

Ti  is  ezenképen  jertek  el  nagy  szépen 

Iskolába. 
Hol  is  szép  Indományt,  vegyetek  adományt, 

Üdvösségre. 

Nem  jó  tudatlanul,  felnAni  parasztul 

E  világban , 
Hert  ugy  emberségre,  nem  mehet  tisztségre, 

Ez  országban. 

Jertek  el  mi  velünk ,  mert  értetek  jöttünk, 

Kis  gyermekek  t 
Menjünk  iskolába  ,  istennek  házába, 

Tanulságra. 

Szüléknek  öröme,  mind  drága  szép  gyöngye, 

Jó  gyermekek ! 
Krisztus  int  titeket,  ugy  szüléiteket, 

Hogy  kttliljenek. 
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Krisztus  urunk  régen  itt  a  fóldön  lévén , 

Gyermekkorban , 
Szerette  rendünket,  ülvén  doktorok  közt, 

A  templomban. 

Hog^yha  nem  adhattok  mi  nékünk  deákot 

Hdzatokbul , 
Papirosra  valót  adjatok  mi  nékünk 

Javatokbul. 

Hegy  isten  áldása  és  szent  áldomása 

Házatokon 
Maradjon  mind  végig,  világ  végzetéig 

Jószágtokon. 

Szerelmes  őcséink ,  kik  lesztek  társaink , 

Jertek  el  már , 
Jó  mesterünk  vagyon ,  kit  isten  megáldjon , 

ö  minket  vár. 

Isten  már  hozzátok ,  kik  most  el  nem  jöttdk 

Iskolába , 
De  még  eznián  is  oda  kell  jónölök , 

A  szent  házba. 
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337. 
ÉNEK  SZ.  LÁSZLÓ  KIRAlYRÓL. 

Idvez  légy,  kegyelmes  szent  LfiSEló  király, 
Magyarországnak  édes  oltalma , 
Szent  királyok  kíizt  drágalátos  gyöngy, 
Csillagok  kOzötI  fényességes  csillag  I 

Szent  háromságnak  vagy  te  szolgája. 
Jézus  KriszlDSnak  nyomdoka  követi, 
Te  szent  léleknek  tiszta  edénye , 
Szflz  Máriának  választott  vitéze. 

Magyarországnak  vagy  királymagzatja , 
Szent  királyoknak  fényes  tflköre ; 
Te  néked  atyád  kegyes  Béla  király , 
Hogy  hozzá  képest  kegyes  király  lennél ! 

Nekünk  szUletél  Lengyelországban , 
HennybSl  adatai  nagy  csodaképen, 
Másszor  szűIetél  szent  kereszt  vizétftl , 
ősödnek  nevén  László  lön  iteved. 
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Mikoron  méglen  gyermekded  volnál , 
Kihoza  Béla  király  jó  Magyarországba , 
Hogy  dicsekedaél  te  két  országban: 
Magyarországban  és  mennyországban. 

Te  leiepedél  Bihar  Váradon, 
A  városntik  lAI  édes  oltalma ; 
Templomot  rakalál  szűz  Máriának, 
Kiben  most  nyugoszol  minden  tisztességgel. 

Kürnyiilfekesznek  téged  császárok , 
Püspökök ,  királyok ,  és  jobbágy  urak ; 
Olaj  származik  szent  koporsódból , 
Tetemed  foglalták  a  szép  sár  aranyból. 

Téged  dicsérnek  szent  zsolozsmával 
Papok ,  diákok  és  városnépek ; 
Téged  földnek  kereks^ , 
Mert  téged  dicsérnek  istennek  angyali. 

Te  dicsekedel  királyi  székedben , 
Képed  feltették  a  magos  kfiszálra ; 
Fénylik  mint  nap ,  salyog  mint  arany , 
Nem  elégeszik  senki  te  reád  nézni. 

Te  arczul  teljes ,  szép  píros  valál ; 
Tekintetedben  embereknél  kedvesb , 
Beszédedben  ékes ,  karodban  erAs ; 
Lám  mindent  te  ejtesz ,  ki  te  veled  küzdik. 

Tagodban  ékes ,  termetedben  díszes , 
Válladtöl  fogva  mindeneknél  magasb; 
Csak  szépséged  császárságra  mélló , 
Hogy  szent  korona  téged  méltán  illet. 
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Testedben  tiszta ,  lelkedben  fényes , 
SzUvedben  bátor ,  miként  vad  oroszlán ; 
Azért  neveztek  bátor  Lászlónak , 
Hikoron  méglen  iljudad  volnál. 

Mert  Tálaszta  a  szűz  Hária , 
Megdicsöfte  sok  jö  ajándékkal , 
Hogy  té  őriznéd  és  oltalmaznád , 
Neki  ajánlád  j6  Magyarországot. 

Fejedbe  kelé  a  szent  korona , 
Hegbálorfta  téged  a  szent  lélek ; 
Kezded  követni  atyádnak  életét , 
Rózsákat  szaggalál ,  koronádban  Tflzéd. 

Dicsérjük,  magyarok)  szent  László  királyt! 
Bizony  érdemli  mi  dicséretünket ; 
Dicsérjük  ötét  angyalok  t  mondván : 
Idvez  légy,  kegyelmes  szent  László  király  1 1 
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TÖREDÉK. 

Énekeltet«it  ulcián  ■  peiti  iQak  állal  Htilyda  kirdly 
vdlatitaláukor  1458. 
Mátyást  mostan  választotta 
Mindez  ország  királyságra, 
AleEtezt  adta  isten  nekUnk 
Mennyországbul  oltalmunkra. 
Azért  mi  is  választottuk, 
Mint  istennek  ajándékát ; 
Kiból  isten  dicsértessék , 
És  örökre  mondjuk:  Ámen. 
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Emlékezzünk  régiekről , 
A  Szittyiából  kijöttekröl , 
Magyaroknak  eleikrdl , 
És  azoknak  vitézségekről. 

Szittyiából  kíindulának , 
Hogy  e  ffildre  kijbvének, 
IstentAI  kísértetének , 
Erdélységben  letelepedének. 

Ott  jól  tónek  ű  magokkal , 
Hét  sereget,  nagyot  szerzének; 
Hét  kapitányokat  emelének, 
Mindenikn^  vtirat  szerzének. 

Mind  egyenesek  Ö  dolgokban, 
)[atalmasok  viadalokban, 
Nincs  félelmök  országokban, 
Csak  lakoznak  bátorságokban. 

Nagy  erejük  mint  Sámsonnak; 
Bátor  szívok,  mint  oroszlánnak, 
Mindent  rontnak,  ha  indulnak, 
Rettenetesek  sokaságokkal.... 

Az  egyik  közöttük  jelesb  vale, 
Kinek  neve  Árpád  vala , 
Mindeniknél  gazdagb  vala : 
Azért  kOztftfc  fJlkapilány  vala. 
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Hikor  azt  hallották  volna. 
Hogy  a  Dana  jó  viz  volna , 
Lakó  földe  nagy  jó  volna, 
Hogy  anotll  jobb  sehol  nem  volna ; 

Egy  követet  választanak , 
Duna  liitni  bocsátanak , 
Hogy  ha  bizonyt  mondhalndnak ; 
ök  a  földre  beszállandnak. 

Követ  juta  Duna  mellé , 
Földét,  fUvét  megszemlélé, 
Dana  vizét  is  megkérnie, 
0  magának  jónak  itélé. 

Herczeg  akkor  a  f&ldön  lengyel  vala , 
Ki  mind  ez  országot  birja  vala , 
Lakó  helye  Veszprém  vala, 
E  föld  népe  mind  német  vala. 

Követ  fata  bé  Veszprémben , 
A  berezegnek  elejében ; 
Magyaroknak  5  szavával , 
Köszönete  Iftn  nagy  tisztességgel: 

Engem  küldtek  téged  látnom , 
Országodat  mind  megjárnom , 
Lakó  helyedet  megtudakoznom, 
Néped  tórvényét  tanalnom. 

Herczeg  azt  igen  örűlé , 
A  követet  megvendégié , 
Ö  magának  jónak  itélé , 
Mert  azokat  köznépnek  véle. 
21 
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Követ  onnan  elsiete , 
Egy  palactkot  kereslete , 
Dana  vizében  bele  tölte , 
.Földet,  füvet  hamar  kerestete. 

Azt  Erdélybe  el  bevivé , 
Árpád  elfttt  mind  letevé ; 
Árpád  látá,  jó  nevén  vévé , 
Kapitányoknak  mind  hírré  tévé. 

Kapitányok  oda  gyülének , 
Duna  vizét  ftk  megláták  , 
Földet,  fttvet  is  megláták. 
Ottan  reá  tanácsot  tártának. 

Egy  fejér  lovat  hozatának , 
Féket,  nyeiget  aranyost  hozának, 
A  herczeghez  bocsátanak , 
Hogy  ÍUyen  szóval  neki  szólnának : 

E  szép  lóval  azok  tisztelének , 
Kik  SziUyiából  kijövének. 
Nagyságodtól  földet  kérének , 
Országodban  letelepedének. 

Herczeg  azzal  nagyot  veszte , 

Hogy  a  dolgot  meg  nem  érté ; 
A  szép  lovat  megszereté , 
Hogy  ki  miatt  földét  elveszte. 

A  szép  lónak  örUltében , 
A  szót  monda  a  követnek : 
Annyit  adok  én  földemben , 
Hint  kivfinnak  fik,  nagy  bőséggel. 
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Kitretek  vágynak  nagy  örömben , 
Mert  járának  jó  véggel , 
Elbucsoziinak  nagy  tisztességgel , 
Bestéiének  Erdély  földében. 

Követek  beszélnek  kapitányokkal , 
Kapitányok  tandcskoznak , 
Hogyba  e  földre  juthatnának , 
A  herczeggel  megvlnilnak, 

Istent  ök  ott  imridának , 
^  Háromszor  Deust  kiáltanak, 
Arról  nevezték  ott  a  várost , 
Szamos  mentében,  a  nemes  Deusnek. 

TAlök  maradott  nékünk  a  szokásunk, 
Hogy  ha  mikoron  árút  mi  szakasztunk : 
Deus ,  Deus  ott  hiáltnnk , 
Bizonyságunk ,  hogy  megárultunk. 

Hamar  mind  felkész.ttlének , 
Hármat,  kövelet,  választanak, 
A  herczeghez  bocsátanak , 
Hogy  illyen  szóval  neki  szólnának : 

Herczeg  I  jól  meggondold  magad , 
Hogy  e  földet  bemar  elhagyjad , 
Mert  magyaroknak  áron  adtad , 
Immár  fi  nekik  megbocsássad. 

Követek  jutának  a  herczeghez , 
Tisztességgel  neki  köszönének, 
Az  Árpádnak  fi  szavával , 
Ezt  megbeszélek  bátorsággal. 
21' 
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Földedet  adtad  fejér  lován, 
És  favedet  aranyos  féken, 
Duna  vizét  aranyos  nye^n , 
Akkort  való  nagy  szükségedben. 

Herczeg  hall^ ,  mosolyodék , 
Azzal  semmit  nem  gondola , 
A  követnek  akkoron  szólala , 
Haragjában  azt  mondja  vala : 

Ha  a  szép  lovat  azért  küldték , 
Egy  sulyokkal  majd  agyon  verjék , 
Nyergét  vessék  a  Dunába , 
És  a  féket  a  fflben  elrekentsék. 

Követek  azt  mondák  a  berezegnek : 
Nem  kell  tenni  kegyelmednek , 
Azzal  a  magyarok  károsok  sem  lesznek. 
Inkább  lesznek  nyereségesek. 

Mert  ebek  lóval  mind  meghíznak , 
Nyerge  leszen  halászoknak , 
A  fékével  kaszások  osztoznak, 
Azért  te  utánad  8k  sok  jót  mondanak. 

Kóretek  onnat  elbúcsúznak , 
Herczeg  ottan  megfélemlék , 
Seregekkel  gyülekezék, 
A  Duna  mellé  el  béköllözék. 

Árpád  juta  magyar  néppel , 
Kelem  földén  a  Dunán  elkelének  , 
A  Cseken  6k  csekÓnek, 
A  Tetemben  el  feltetónek. 
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Érden  sokat  fik  értenek , 
Szászkalomnál  megSzálIdnak , 
A  herczoggel  megviTának , 
Isten  rala  magyar  néppel , 
Olt  járának  nagy  nyereséggel. 

A  berezeg  ott  megveretek , 
Csak  egyedal  futnia  esek , 
A  Dondra  Ot  kergetek, 
Semmiképen  meg  nem  érhetek. 

Abban  egyéb  nem  lehelé , 

A  Dunába  bészöktete , 

Hogy  már  magdt  ott  megmentenéje , 

Inkább  magát  ott  elrekkenlé. 

Árpád  vala  nagy  örömben , 
Mert  az  ország  lön  kezében , 
0  megszálla  fenn  egy  hegyben , 
Székesfejérvárhoz  lOn  fi  közelben. 

Ott  ez  ország  nékíök  adaték , 
Magyarországnak  neveztetek , 
NéroettAl  mert  megvevék , 
Fegyverekkel  övékké  tevék. 


(Itl  néhány  vera  hibúzlk). 


Egyiknek  neve  Buda  vala , 
Ki  ez  országot  megvette  vala , 
Hogy  az  Árpád  megholt  vala : 
Árpád  után  A  kapitány  vala. 
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Lakó  helye  tSn  Duna  mentében 
Pest  ellenében,  fenn  egy  hegyben; 
Arról  nevették  ott  a  városi, 
Duna  mentében,  kincses  Budának. 

Ezt  szerzettek  Szilágyságban , 
Csáti  Demeter  nagy  gondolatjában , 
Mikori  nagy  bú  vala  Magyarországban, 
Egy  néminemf  mulatságban. 
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Egy  szép  dologról  én  emlékezném, 

ha  meghallgatnátok , 
Az  kinek  mását  nyilván ,  jól  tudom , 

ff  nem  hallottátok : 
Tdr&k  császárnak  szép  leányáról, 

kin  csudálkozhattok. 

Egy  idókorban  két  vitéz  nrfi 

rabbá  eseti  veia , 
Konstantinápolyban  török  császárnak 

bevitettek  vala, 
Azért  a  császár  A  tfimlöczébe 

bevellette  vala. 

Nem  messze  azért  császár  házátúl 

lám,  a  tömidcz  vala. 
Kiben  két  viléz  és  fA  nrfiak 

bevettettek  vala, 
Szilágyi  Mihály ,  másiknak  a  neve  ■ 

az  Hajmásl  László. 
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Egy  idAkorban ,  pOnkösd  napjára 

hogy  jutottak  vala, 
Szilágyi  Mihiily  tftmlöcz  roslélyán 

kinézdegél  vale , 
.  Kobza  kezében ,  keserves  nótát 

szépen  veri  vala. 

Nagy  fohászkodván  keserfiséggel 

ez  szót  mondja  vala: 
Eszleadó  ez  nap ,  úri  házanmál 

vfgan  lakom  vala , 
Én  vén  atyámmal  és  vén  anyámmal , 

hajadon  hágómmal. 

Azért  akkoron  császár  leánya 

kikfinyökifitt  vala. 
Palota  ablakáról  ó  óhajtását 

leány  hallja  vala , 
ö  termetire  a  Szilágyinak 

ffilgOrjedett  vala. 

Császár  leánya  titkon  egykoron 

hozzájok  ment  vala, 
Szomorú  szivét  leány  Mihálynak 

vigasztalja  vala , 
Nagy  szép  ékesen  császár  leánya 

ez  szót  mondja  vala : 

„Te  vitéz  nrfi  I  ha  fölfogadnád 

te  igaz  hitedre, 
Hogy  el  kivinnél  Magyarországban, 

te  laktad  földedben , 
És  feleségül  magadnak  vennél , 

én  felelnék  arra ; 
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Téged  rOvid  nap  kimentenélek 

atyám  iftmlöczébftl , 
Yglamínt^lehelne ,  kimentenélek 

a  tJímlöcz  kínjából , 
Csak  hogy  fogadd  fel,  vitéz !  én  nékem 

te  igaz  hitedre." 

Mihelyt  ezt  ballá  Szilágyi  Mihály , 

neki  ezt  feleié: 
„Csak  szabadíts  ki !  én  fölfogadom 

az  igaz  bitemre, 
Császár  leánya !  téged  elveszlek : 

én  felelek  arra." 

Leány  akkoron  tömificztartóval 

megszerzAdOlt  vala , 
Bgy  éjfélkor  az  vitézeket 

fölköltötte  vala , 
Leány  elvivé  atyja  lovainak 

hol  vala  szállása. 

Ada  a  leány  az  urliaknak  két 

aranyos  szablyát , 
Lovászmestemek  és  lovászoknak 

fejőket  elszedek , 
És  nyergelének  mingyárt  magoknak 

három  fö  lovakat. 

Fetöltdzteték  mingyárt  magokat 

szép  drága  ruhákban, 
Császár  leányát  ám  fölültetek 

az  egyik  f9  lóra , 
A  r&bb  lovaknak  az  ö  nyákokat 

elcsapkodták  vala. 
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Csdszrirntk  szolgiík  reggel  ming:yár48t 

bemondottak  vala, 
Hogy  az  úrfiak  tftmlOcz  hlnjából 

kiszaladtak  volna , 
Lovászmesternek  és  lovfEszoknak 

fejőket  szedték  volna. 

Harminczadokon  Aket  kérdezik , 

hogr  hová  mennének  ? 
„Nagy-Szombat  felé ,  az  farkasokkal 

Szöröncsét  próbálni , 
Hogyha  az  isten  szöröncsét  adna , 

oda  igyekeznek," 

Nagy  hamarsággal  azért  a  császár 

ott  a  vitézeket 
Hozzá  hivatá  6t  fSvajdáját 

és  megparancsolá , 
Legyetek  utána ,  nagy  hamarsággal 

hozzátok  elftmbe. 

Harminczadokon  és  a  vámokon 

vajdák  parancsolják , 
Ha  illy  emberek  e  felé  jönnek , 

míngyárt  megfogjátok , 
És  a  császárnak  Konstantinápolyban 

mingyárt  bevigyétek. 

Vitéz  úrfiak  harminczadokon 

általmentek  vala, 
Harminczadosok  eszekbe  vevék , 

föltámadtak  vala , 
És  nagy  viadalt  vetek  tartanak, 

általmentek  vala , 
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SíTtíket  adván  hartniBczadosok 

csdszár  szolgdínak , 
Vajdák  elérek ;  egy  szép  szigetnek 

szemben  megrlvának , 
Isten  akará ,  a  viadalban 

vajdák  meghalának. 

Vajdák  elfitt  ott  a  császár  leányát 

a  szigetben  küldék , 
Mert  féltik  vala  leányt,  a  barczon 

hogy  el  ne  vesztenék. 
Leányt  elkUldék ,  és  a  vitézek 

ott  megbarczolának. 

Immár  vitézek  császár  leányát 

hogy  keresik  vala , 
Gyönge  siralmát  vitéz  Szilágyi 

meghallotta  vala, 
Császár  leányát  vitéz  Szilágyi 

ugy  kesergi  vala. 

Császár  leánya  ezt  mondotta  vala 

gyönge  siralmában : 
„Kegyelmes  isten  I  im  el  kijttvék 

vitéz  nrfiakkal , 
Jaj  hová  legyek  e  vadon  erd&n 

nagy  keserűséggel  t 

Szánom  magamat ,  de  sokkal  inkább 

vitéz  orGakat, 
Szablyára  hányták  nagy  kegyetlenül 

vajdák  szegényeket , 
Szörnyű  halálra  ezennel  adom 

értek  én  magamat. 
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Ez  Tadon  erdőn  temető  helyem 

lészen  most  én  nekem , 
Vadak ,  madarak  és  a  farkasok 

lesznek  siratóim , 
Csak  te  kezedben ,  édes  istenem ) 

lölkömet  sjánlom." 

Szilágyi  Mihiily  nagy  hamarsággal 

oda  siet  vala , 
Az  leány  lassan  mátkája  elött 

igen  őrQl  vala, 
Leányt  nagy  szépen  kézen  fogra ,    . 

el  kivitte^  vala. 

Elindolának ,  és  igen  ménének 

Magyarország  felé , 
És  a  határba  hogy  beérének , 

Hajmási  feleié : 
„Vijunk  meg  ketten  e  szép  leányérti 

legyen  egyikünké.*' 

Felele  akkor  Szilágyi  Mihály 

Hajmási  Lászlónak : 
„Szerelmes  társam !  a  nagy  istenért 

én  tégedet  kérlek , 
Engedd  én  nékem ,  mert  neked  vagyon 

jámbor  hitves  társad." 

Igen  esedezik  császár  leánya 

olt  a  vitézeknek : 
„Nem  illik  érettem  illy  vitézeknek 

az  ö  veszedelmek, 
Hányjatok  inkább  engem  szablydra , 

mint  ezt  miveljélék." 
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Nem  akar  ebben  ögyebet  tenni 

a  Hajmrfsi  László : 
Szablyát  rántanak,  összecsapának , 

és  a  csapkodásban 
Vitéz  Hajmásinak  kezét  bokában 

elcsapkodta  vala. 

Ezt  monda  akkor  Hajmási  László 

Szilágyi  Mihálynak : 
„Meg;bocsáss  nekem ,  én  édes  társam ! 

tóled  megérdemlem , 
Uert  ez  jutalma ,  mindnyájan  tudjuk , 

a  bűnös  embernek. 

Én  nekem  vagyon  két  szép  kis  fiam, 

jámbor  házas  társam ; 
Itt  az  ur  isten  bfinöm  szerint 

vére  most  meg  engemet ; 
Egészségben,  szerelmes 

társam!  és  megbocsáss. 

A  kél  nrCa  szép  bucsuzással 

válnak  el  egymástól. 
Szilágyi  Mihály,  kelten  a  leánnyal, 

mihelyt  beérének, 
Ketten ,  Szilágyi  császár  leányával 

olt  megesküvének. 


Ezer  ötszázban  és  hetven  fölütt  írnak  egyben, 
Egy  ifiú  szörzé  vala  ültében,  Szöndflró  várában, 
Egy  poétának  (  verseibAI ,  szomorú  szivében. 
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Hobfics ,  Mohács ,  régi  vérontás  helye  I 
Magyarország  gyászos  mezeje , 
Kegyetlen  föld !  nemes  nemzeted  vérét 
Ittad ,  s  nyelted  szép  dicsítségét 

MidOn  téged  gondollak , 

Zápor  könyek  borítnak. 

Szivemet  bánat  fojtja  , 

Nyelvem  meg  nem  mondhatja. 

Nemes  hazánk,  virágzó  Pannónia ! 
Európának  valál  hOfala.         .  . 
Tíz  ország  imádta  szép  czfraeredet, 
A  félvilág  félte  erődet; 

Rettent  pogány  elólted , 

Bizott  keresztény  benned , 

Alig  villant  fegyvered : 

Kész  vala  gyftzedelmed. 

De  fájdalom !  egy  nap  egy  viadallal 
Véget  vetett  mohácsi  harczczal , 
Nem  bírhatta  ingadozó  homok  fOId  háta , 
Nagy  neveddel  hogy  bírtál  rajta. 
Epét  adott  szerencse , 
Hogy  fényedet  ledöntse , 
Koczka  ellened  fordalt. 
Magyar  homályba  borult. 

Lajos,  Lajos,  hol  vagy  szép  IQu  király, 
Magyar  csillag ,  ékes  virágszál , 
Gyönge ,  karcsn  királyi  termeteddel , 
Hol  vagy  gyönge  kedves  élteddel? 
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Jaj,  hogy  tartsam  könyeím, 
Kidradott  bánátim. 
Elesett  édes  hazánk , 
Ledőlt  véle  koronánk. 

Országi,  nagy  úrias ,  kardos  vitézek! 
Urak ,  szolgák ,  f&,  köz,  alrendek  I 
Keserves  jajt  együtt  énekeljetek ; 
Egy  sir  zárta  minden  Orfimtek. 

Hallgass  zengA  muzsika , 

Szűnjél  hangos  czitara ; 

Vidám  vfilgyek,  zöld  erdAk, 

Bánkódjatok  sík  mezfik  I 

Tanács  urak ,  zászlós ,  ezres  hadnagyok  I 
FSvezérek,  országispánok ! 
Húsz  Öt  ezer  válogatott  vitézek  I 
Lovas ,  gyalog ,  minden  nemes  fejek  t 

Felkeltek  e  gyásznapra , 

Mentek  véres  halálra ; 

Mohácsi  halmok  nyomják, 

Csontjaikat  takarják. 

Virágzó  magyar  szüzek  és  asszonyok  I 
Szomorú  jajt  egyben  fújatok. 
Hervadt  szinű  koszoriitok  rózsáján, 
Sírjatok  himköntöstök  gyászán. 

Nemzetségünk  virágja , 

Oda  van  magyar  lángja. 

Szentegyház  tíz  oszlopi , 

Ország  erOs  bajnoki. 

Pogány,  tttrök,  gonosz,  istentelen  had, 
Tigrislejjel  nevelt  fenevad, 
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Hogy  nem  szdntál  Uly  seép  nemes  sereget , 
F&ldhöz  verni  illy  embereket. 

Gondolod,  hogy  dicsőség ; 

Inkább  baromdühösség. 

Ne  bízzdl ,  hogy  mefg^iztél , 

Riid  fordul  még  a  veszély. 

Ldlja  isten ,  és  irgalmasan  szánja , 
A  fényes  nap  bison  sajnálja ; 
Napsugárban  magyarok  nagy  asszonya , 
Látják,  holdat  lábaival  nyomja. 

S  5  általa  holdodat, 

KettAs  kereszt  szarvadat , 

Lesz  oliy  Íd5,  leveri, 

Elménk  ext  jövendfili.  — 

'  A  mohácsi  harcznak  hány  esztendeje  mait , 
Hogy  a  török  által  ott  sok  magyar  elfúlt  I 
Kétszáz  Ötven  kettőnek  az  írók  számlálják , 
Érte  a  polturát  tudom,  meg  is  adják. 


34&. 

TÖREDÉK. 

Jaj  már  mi  nekitnk 

Magyar  nemzetnek, 

Kik  feltámadtunk 

Rebelliseknek ; 

Szubay  Mátyás ,  Zákány  Tamás 

Kopasz  fejének , 

Nagy  pipájú,  kevés  dohányú 

Magyar  nemzetnek  t 
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NÁDASDY-DAL. 

A  mg  engedte  i 
Ki  számba  vette 
Embernek  esetét, 
Haltíát,  életét, 
A  na^  isten ,  — 

ForgsUam  karomat, 

Bajvívó  kardomat , 
Felszántam  éltemet , 
Hogy  ontsam  véremet , 
Asszonyomért. 

Hársnak  koczkáit , 
Kétes  próbtUt, 
Villám  pattantyúit , 
Hennydfirgfi  ágyúit 
Bátran  néztem. 

Most  immár  nyugszom , 
Békén  aluszom ; 
Hallod-e  bujdosó , 
Te  jámbor  Dtaz6 , 
Állj  meg,  ki  vagy? 

Nem  szerzek  háborút, 
Hozz  lanroskoszorút. 
Becsüld  meg  tetemet ; 
Nádasdy  fekszik  itt. 
Elballaghatsz.     /      ; 
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KÁDÁB  ISTVÁNRÓL. 

Szörnyű  nagy  romltisra  készüli  Pannónia , 
Kinek ,  mint  tengernek  megáradott  habja , 
Sok  búnak ,  bdnatnak  környttlvette  árja , 
Mert  a  vitézeknek  esett  ma  egy  híja. 

Nem  illik  a  vitézt  nékem  elhallgatnom , 
SAt  méltó  Kdddrról  bölcs  verseket  írnom , 
Elsőben  szent  írást  kell  ezekre  hoznom , 
S  azuttín  a  romlott  magyar  népre  szabnom. 

Olvassuk  ama  nagy  ó  testamentomban , 
Kevés  nép  maradott  sokszor  zsidóságban , 
Mert  fogva  tartattak  Babilóniában , 
Sok  zsidó  vitézek  estek  el  a  harczban. 

S  az  isten  ládáját  egyszer  el  is  nyerték, 
Hofnist  és  Einéást  míkoron  megölték , 
Hikor  Éli  papnak  e  dolgot  megvitték , 
Bút  halállal  megholt :  székiből  kiesek. 

Nem  igy  van-e  dolga  kis  Magyarországnak, 
S  abban  nevekedett  vitézlő  Kádárnak  ? 
Mása  volt ,  higyétck ,  Rektornak ,  Joábnak , 
Oltalmazója  volt  Kádár  ez  országnak. 

Hektor  is ,  valamig  Trójában  láttaték , 
Addig  a  város  is  épen  megtartaték , 
De  mihelyen  Hektor  nyaka  elmetszetek , 
Mingyárt  a  várost  is  pogány  keze  birék. 


.dbyGooglc 


i'10 


Azt  reményli  vala  r61a  immár  szivünk , 
Isten  otán  hogy  A  lesz  egyik  védelmUnk , 
Bástyánk ,  erAs  tornyunk  5  lészen  mi  nékttnk. 
De  jaj!  mint  csa]atott  szerelmes  nemzetünk. 

Teljes  életének  dicséretes  napja , 
Mert  a  szegényeket  soha  nem  rontotta , 
Ha  más  rontotta  is ,  Kádár  oltalmazta , 
Felelhetsz ,  föld  és  ég  annak  bizonysága. 

Elfaagyá  érettünk  a  fél  földnek  partját , 
Hogy  hallá  itt  alatt  magyarok  romlását , 
Felkdté  érettünk  Kádár  István  kardját , 
Oh  jaj  I  melly  kevéssé  forgatá  szándékát , 

Melly  imé  hirtelen  esek  változása , 
Hidön  küldék  ötét  Pápoicz  oltalmára , 
Ujralohoz  gyUle  tatárok  tábora , 
Ott  leve  Kádárnak  ntösó  csatája. 

A  sereget  pedig  felszóval  biztatja , 
Mondván :  vágjuk  által  a  latárt  a  síkra , 
Ezentúl  Pálczinak  elérkezik  hada, 
Újfalunak  is  majd  megsegít  hadnagya. 

Rába  vizén  mindjárt  több  tatár  érkezik , 
Kádár  vitéz  médra  velők  megütközik , 
Hátul  a  seregek  eszekbe  nem  veszik , 
Hogy  másutt  a  vízen  több  tatár  érkezik. 

Felemelé  Kádár  szemeit  az  égre, 
Mondván :  uram  Jézus,  légy  segilségemre ! 
Nosza  jó  katonák  harczoljunk  két  kézre , 
Mert  nem  látok  «mbert  jönni  segítségre. 
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A  zászlótartónak  felszóval  kiálta : 
Tidd  el  fiam ,  vidd  el  a  zászlót  más  atra  I 
Hogy  el  ne  veszszen  mind  arunk  kedves  hada , 
Mert  Magyarorszdgért.  meghalok  én  még  ma. 

ffiontom  véremet  én  szegény  hazámért , 
Ezennel  meghalok  kedves  nemzetemért , 
Nem  szánok  érette  bizony  ontani  vért , 
Mert  én  a  Krisztustól  veszek  jutalmat  s  bért. 

'  Kádár  a  nyilvesszdt  mint  polyvát,  ugy  szórja , 
Mégis  ugyan  villám  forgódok  két  karja , 
Hétszer  a  táboron  magát  általvágja ; 
Néz  az  ellenség  iis ,  dolgait  csudálja. 

De  hogy  fárasztatott  nyilak  erejével , 
Mégis  mind  háláiig  hegyes  tőrrel  öklel , 
Leomlik  a  tatár  előtte  sereggel ; 
Azért  bucsúzását  bízta  rám  illy  renddel : 

Elsőben  végbeli  szíves  akaróim , 
Fűleki ,  pápolczi ,  Széchenyi  rokonim, 
Nógrádi,  palánki ,  gyarmati  társaim, 
Diósgyőri ,  ónadi,  szendrei  barátim. 

Kikkel  az  alföldön  sokat  sanyarogtam , 
Sok  deret ,  hideget ,  meleget  kóstoltam , 
Sokszor  a  tatáron  szerencsét  próbáltam, 
Már  isten  hozzátok ,  tőletek  megváltam. 

Végekben  lakozó  sok  főkapitányok , 
Kik  engemet  kincsesei  gyakran  ruháztatok , 
A  kincsért  én  tŐlem  törököt  vártatok , 
Már  elmúlt ,  én  tőlem  többet  nem  várhattok. 
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Széki  Péter ,  a  ki  buzgó  szeretettel 
Ugy  valá]  én  hozzám ,  mint  lest  s  lélekkel , 
Hegbocsdss  az  egész  pdpolczi  sereggel , 
Ha  voltam  hozzdtok  valami  vétséggel. 

Hint  atyít  magzatit ,  engem  ugy  szerettél , 
Hibás  dolgaimrél  gyakran  megfeddettél , 
Sok  jö  akarattal  vollill ,  mind  fizettél , 
Isten  boldo^tsoR ,  engem  inegbecsflltél. 

Víg  János  Bezerédi  vitéz  kapitánya , 
Kik  én  élelemnek  voltatok  basznára : 
Ldtjátok  halálnak  akadtam  horgára , 
Titeket  is  hívlak  lelkem  áldására. 

Mezei  hadaknak  fö  elfiljárói  I 
Urunk  mellett  holtig  forgédó  ur»i , 
Hajduvárosoknak  kapitány  s  hadnagyi , 
Mind  megbocsássatok ,  nrunk  sok  hadai. 

Ha  addig ,  a  midAn  köztetek  lakhattam , 
Számtalan  csatákban  véletek  forgottam, 
Hogyha  személyteket  miben  megbántottam , 
Megbocsássatok ,  mert  gyarló  ember  voltam. 

Nagyságos ,  nemzetes  édes  fejedelmem , 
Kinek  hópénzével  keveset  élhettem , 
Nagyságod  megvála  bizonynyal  én  tSlem , 
Ezért  nagyságod  ts  megbocsásson  nékem. 

Ha  én  az  országért  nem  vitézkedhettem , 
Arról  mind  az  egész  sereget  követem  I 
Nagy  hatalmas  istent  azon  mindig  kértem: 
Vitézeket  adjon  jobbakat  helyettem. 
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J6  vitéz  barátim ,  ha  néktek  vétettem , 
Nemakaratból  is  ha  kit  megsértettem, 
Ellenségnek  földén  véletek  hogy  Iflrtem , 
Hegengedjetek ,  ha  ti  nektek  bárt  lettem. 

Immdr  jó  vitézek!  az  istenre  kérlek , 
Hogy  a  mini  én  éltem ,  ti  is  ugy  éljetek: 
Sok  szegény  árvákon  essék  meg  szivelek. 
Ne  légyen  a  magyar  soha  dlenségtek. 

Hogy  ha  valakitAl  valamit  elvellem , 
Vagy  a  szegényeken  eriiszakot  tettem , 
Bátor  holtom  után  légyen  álok  nevem , 
És  isten  előtt  is  adjon  számát  lelkem- 

Ezzel  is  én  bizony  méltán  kérkedhetem, 
Hogy  én  a  Krisztustól  drága  hópénzt  vettem , 
Mellynél  soha  többet  nem  várhat  én  lelkem , 
Hórul  hóra  nem  fogy  már  az  el  én  Wlem. 

Hol  a  szent  gyUrfiket  ujjaimba  rakták , 
És  a  szent  koronát  a  fejembe  nyomták , 
Lelkemet  a  Krisztus  székéhez  álliták, 
„Szent ,  szent"  kiállással  nevemet  felírták. 

Szabó  Pál ,  szerelmes  édes  kenyeresem ! 
Kit  a  hadnagyságra  jó  szivvel  emeltem , 
Tedd  a  sírba  kérlek ,  meghidegült  testem , 
Honnan  elókéri  Krisztus ,  én  elhiszem. 

Melly  nehezen  esik  tAled  megválásom , 
Azt  meg  nem  mondhatom,  mert  nincsen  szólásom, 
Nem  lehet  le  veled  tovább  maradásom « 
Mert  Krisztussal  lészen  mennyben  én  lakásom. 
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Nem  kérlek ,  énemet  hogy  vigy  messze  földre , 
Ama  czifra ,  pompás  temető  helyekre : 
Hanem ,  hol  kiomlott  testemnek  a  vére , 
Ott  légyen  csak  közel  elt&metd  helye. 

Ámbár  a  vadak  is  testemet  megrágják. 
Hollók  és  farkasok  testemet  kiszívják, 
ítélet  napjára  mert  elfiállitják , 
S  ama  reménységre  ismét  feltámasztják. 

Nem  nyújtom  már  többet  hozzátok  szavamat , 
Látjátok,  holtomig  tartam  regulámat; 
Kövessétek,  kérlek,  az  én  nyomdokimat, 
Ha  akartok  mennybftl  venni  koronákat.  — 

Ez  éneket  a  ki  rendelé  versekben , 
Vitéz  Kádár  Istvánt  kesergé  szivében , 
Csak  alacson  sorsa,  gyenge  értelemben. 
Ha  nevét  keresed :  nézzed  e  versekben. 

Dicséret ,  dicsAség  légyen  az  istennek , 
Fogja  fel  még  pártját  a  magyar  nemzetnek, 
Legyen  drízfije  minden  híveiknek , 
Mondjunk  dicséretet  az  3  szent  nevének. 


345. 

(Legyen  ugy  mint  régen  volt, 
(Legyen  ugy  mint  régen  volt, 
(Hogy  ne  legyen  a  magyarnak , 
\Hogy  ne  legyen  a  magyarnak , 
Sem  nadrágán ,  sem  csizmáján  semmi  folt. 
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Legyen  ugy  mint  régen  voll , 

Legyen  ugy  mÍDt  régen  volt , 

Süvegelje  meg  a  magyarl , 

Süvegelje  meg  a  magyart, 

Mind  a  lengyel ,  mind  a  német,  mind  a  tót. 

Legyen  ugy  mint  régen  volt, 

Legyen  ugy  mint  régen  volt, 

Tele  legyen  a  magyarnak , 

Tele  legyen  a  magyarnak , 

Mind  az  itcze ,  mind  a  pincte,  mind  a  bolt. 


346. 


Nem  ugy  van  most  mint  voll  régi 
'Nem  az  a  nap  süt  az  égen, 
Nem  ugy  illatoz  a  virág : 
Kétazinfivé  lett  a  víMg, 

Ne  higy  a  nézés  beszédnek,*) 
Kivált  8  fehér  cselédnek. 
Üitka  az,  a  minek  látszik : 
Csak  szembekötfisdit  játszik. 

Nincs  becse  a  bazafinak , 
Csak  a  hajlongó  úrfinak ; 
Világ  a  német  gavarnak , 
Jó  éjszakát  a  magyarnak.  *^^ 


*)  Ne  higy  a  mosotygú  képnek. 
**)  Kinek  nem  magyír  ruhiij« , 
Idegenül  pereg  siája. 
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/  Átok  fogta  meg  a  magyart, 
V  Mert  az  soha  egyUtt  nem  tart ; 
Rajta  igás  a  közmondás : 
-^  „A  mennyi  hifz ,  annyi  szokás." 

Szép  Tolt  halni  a  hazáért, 
Most  ritka  ontna  érte  vért : 
Hajh  I  hallottam  azt  beszélni : 
Szebb  a  jutalomért  élni. 

Régi  fiseink  elholtak, 
Kik  a  közjónak  hódoltak; 
Hejh  I  ha  most  feltámadnának , 
Újra  sírba  sztíUanának. 

Ha  jutalmat  a  hfv  nem  kap : 
Nem  igazat  papol  a  pap. 
El  kell  veszni  a  világnak , 
Vagy  gyfizni  az  igazságnak. 


347. 


Bécs  várostéli,  nyugotrél  keletre 

Hidegen  fú  a  szél , 

Bánatot  hoz  a  magyar  nemzetre  , 

Mert  vele  felhó  kél. 

Hej  Récs  város,  hinné-e  valaki , 

Érted  mennyi  magyar  vér  omla  ki? 

Duna ,  Duna  t  hazámnak  szív-ere 
Be  sokszor  megáradt , 
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Míg  a  magyar  ellenséget  vére , 
S  ölésben  kifáradt  I 
Duna ,  Duna ,  de  sok  magyar  vére 
OmtoU  hajdan  partjaid  szélére  1 1 

Duna  I  vized  mért  ollyan  keserQ  , 
Árkod  mért  van  tele  ? 
Mert  Pozsonynál  sok  keserű  kOnyU 
Hullott  abba  bele. 


Pest  alá  leviszem  a  kOnyekel , 

Elviszem  Belgrádnak, 

Hadd  áztassák-  azon  vitézeket , 

Kik  oU  elhullanak. 

Vér  folyt  belém  hajdan ,  most  köny  pereg, 

Mert  a  magyar  most  is  csak  kesereg. 


348. 

Magyar  sziv,  váltig  hiv 
Ha  frigybe  lépsz  Ö  vele ; 
Csatában  Harsként  vív , 
HAs  lelke  tűzzel  tele. 
Otthon  még  is  nyájas , 
Sm  andalgó  gyakorta , 
Ha  öt  Ámor  bájos 
RabUnczára  csatolta. 

Tanyáját ,  falatját 

A  vendéggel  megosztja , 
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Átérhet,  mint  lehet  ^ 
A  szenvedOn  fogyasztja. 
Midfin  karját  kéri 
Bará^tfnak  Tédelme, 
Jutalmiit  nem  méri , 
Kftsöa  vele  sérelme. 

Hin  gUz  rajt  nem  győz , 
Valót  keres ,  valót  kér ; 
Puszta  fény ,  vak  remény 
ElAtte  nem  dicső  bér. 
Ha  csorbulni  érzi 
Szent  sajátit,  ellenét 
Orozva  nem  versi , 
'  Nyilván  sújtja  mennykővel. 

Hazaért  s  királyért 
Áldozni  kész  nagy  lelke , 
Szerelme  tárgyaért 
Ha  gyúlni  kezd,  nem  lepke. 
Szabadságért  lángol , 
S  érte  vérrel  is  megvív; 
Csélcsapnak  nem  hódol 
A  törzsökös  magyar  szív. 


349. 

Isten  áldja  meg  a  magyart , 
Tartson  neve ,  mig  a  föld  tart. 
Paradicsom  hazájában 
Éljen,  mint  hal  a  Dunában. 
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Töltse  békével  napjait. 
Egyezve  lássa  fiait;  — 

TOrfik,  tatiir,  8  mds  ellenségr 
Nyugtát  meg  ne  rémithessék. 

Bftics  vénekkel  a  tanácsban , 
TQz  ifjakkal  a  csatában , 
Bővelkedjék  szép  szüzekkel , 
Deli  karcsú  menyecskékkel. 

Tisza ,  Duna  minden  babja 
Ízes  halát  b5ven  adja. 
Erdeinkben  Az ,  dámvadak 
Seregenként  tanyázzanak. 

Gulya  ,ménes ,  nyárban ,  Sszben , 
Térdig  járjon  a  jó  fflben. 
Adná  isten  ,  a  jubnyájak 
Mind  selymekké  változnának. 

CsQrök ,  pajták,  búzás  vermek 
Csordultig  tömve  legyenek ! 
Hiskolcz ,  Debreczen ,  Komárom 
SUssön  czípót  olcsó  áron. 

Hulljon  Bakonynak  fájárúl , 
Tiz  itcze  makk  minden  ágrúl , 
Egy  fa  elatt  kilencz  gicza 
Heghizhassék  egy  éjtszaka. 

De  még  ez  se  maradjon  el , 
A  mi  kedvünket  gyújtsa  fel ; 

/'Bor  öntfiöQ  el  minden  halmot; 

'  A  víz  nem  kell ,  hajtson  malmot. 
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Mondják,  ki  a  finom  borHI 
Jól  felönWtt  megokosAl ; 
A  kukta  is  diiíkal  tud , 
Ha  torkán  e^^y  pint  bor  lefbt. 

JA  bort  ide  hát,  és  nem  mást , 
Kdszfintsük  el  az  áldomást : 

kten  tartsa  királyunkat , 
Országankat,  mindnyájunkat  I 
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KATONA  ÉS  HADI  DALOK. 


350. 

A  katonának  olcsó  a  vére , 

Három  négy  krajcEár  egy  napi  bére. 

Ast  sem  költheti  el  szegény ,  mindig  kedvére, 

Keserűség,  bánat,  ínség  száll  a  Tejére. 

Szegény  legénynek  testi  ruhája , 

Ha  van  kenyere  és  szalonnája , 

Felesége  csinos  gondos ,  meleg  szobája , 

Bár  bocskoros ,  ha  nem  ad6s,  nincs  semmi  baja. 


S51. 

Már  mi  nálunk  ierbuválnak  kötéllel , 
Hegfogják  a  szegény  legényt  erAvel. 
Hátra  ktttik  á  két  kezét  kötéllel , 
Ugy  kisérik  be  Kassára  fegyverrel. 

A  gazdagnak  öt  hat  fiát  nem  bántják , 
A  szegénynek,  ha  egy  vsn  is,  elforgják. 
Utána  megy  apja ,  anyja,  siratják ; 
Kérik  pénzért  az  uraktól ;  nem  adják. 
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Eredj  haza,  szegény  ember,  azt  mondják, 
Neveld  apró  árváidat,  badd_hordjdk.  *~ 
De  megveri  az  ur  isten  ídfivel, 
Ki  a  szegényt  eirogatja  erfivel. 


35£. 


Sirhat  az  az  édes  anya , 
Kinek  katona  a  fia ; 
Mindig  van  annak  halottja, 
Éjjel  nappal  sirathatja. 


£53. 

Alig  kezdett  napom  fénye  derülni , 

Hár  is  kezde  setét  gyászba  merülni. 

S(p,  trombita,  dobszó  szomorú  hangot  adnak. 

Talán,  édes  rózsám,  vér  mezejére  hivnak. 

Szép,  azt  mondják,  a  hazáért  meghalni, 
De  még  is  szebb  békeségben  maradni. 
Igaz  hogy  azért  a  bátor  szivU  vitéznek 
Mellére  gyftnyflrtl  érdemczimert  kötöznek. 

Ha  hát  az  most  a  haza  szent  törvénye , 
Hogy  kardot  rántson  ifjainknak  fénye , 
Jfy  vigyázz  éltedre ,  életemnek  reménye  I 
Hadd  derüljön  még  fel  szomorú  napom  fénye. 
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Isten  hozzád,  Magyarország! 
(lerl  bejött  a  hábornság. 
Heg  sem  tart  semmi  mulatság,  ' 

Jobb  nékem  a  katonaság. 

Régtfll  fogva,  a  mit  kértem, 
Hogy  meglenne  becsületem. 
Azt  az  idftt  már  elértem , 
Isten  hpzEád,  szép  nemzetem. 

Hár  megbocsáss,  talán  nem  látsz ; 
Tudom ,  hogy  bizony  nem  is  szánsz ; 
Értem  kttnyeket  nem  is  hánysz , 
Ha  veszélybe  esem ,  nem  bánsz. 

De  én  léged  igen  szánlak , 
Elmémből  ki  sem  fordítlak ; 
Álmomban  is  óhajtalak , 
Ezzel  istennek  lyánlak. 


A  francziákra  kell  n 
Császár  mellett  fegyverkeznem, 
Ámbár  ha  ott  is  kell  vesznem , 
De  nincsen  tovább  mit  tennem. 

Haláltól  semmit  nem  félek , 
Sfit  magamban  jót  reménylek , 
Megbocsáss  nemzetem,  kérlek ; 
Heglátogatlak ,  ha  élek. 

De  kesergem  elmentemet , 
Sirni  látom  édesemet. 

S3 
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Jaj !  de  szdnom  kedvesemet , 
Tudom ,  6  is  szán  engemet. 

Hélló  nékem  szomorkodni , 
Méltó,  szivembAl  bánkódni , 
£1  kell  menni ,  ninca  mit  tenni, 
Nincs  lelkemnek  hová  lenni. 

Hogy  kell  távosni  földemtSI , 
Bujdosni  szép  nemzetemtől , 
Nehéz  válni  szerelemtfti , 
Az  én  drága  kedvesemtól. 

Isten  hozzád ,  lelkem  Rózsa  1 
Kit  szájam  gyakran  csókola , 
Már  megbocsáss ,  lelkem  Rózsa  1 
Ha  mit  vétettem  valaha. 

Árván  maradsz  már ,  ngy  lálom, 
Mindennél  drágább  gyémántoml 
Isten  hozzád,  jó  rubintom, 
Szived  már  nem  szomorltom. 

De  még  egyszer  megcsókollak , 
Azután  istenre  hagylak , 
Szivemben  már  bekapcsollak, 
Mindenkor  téged  óhajtlak. 

Rajna  vize  tartománya. 
Hív  szivemet  hozzá  vonja , 
Éles  kardomat  kivánja , 
Az  ellenség  azt  megbánja. 
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Édes  anydin  rózsafttja , 
Én  vagyok  az  egyik  ág» ; 
Ferencz  császár  leszakasztott , 
Fegyver  alatt  elhervaszlolt. 

Katona  az  én  életein , 
Szegen  fttg^  az  én  fegyverem , 
Ha  én  áztat  megpengetem , 
Két  szép  ledny  sirat  engem. 

Nem  is  huszár ,  ki  gyalog  jár , 
Ki  bodor  paripán  nem  jár. 
Lám  én  magyar  huszár  vagyok , 
Bodor  paripán  is  járok. 


SS6. 

A  tárborba  jer  ,  pajtás , 
Ha  meguntad  éltedet. 
Ottan  lészen  jó  tartás, 
Ott  nem  kínzód  testedet. 
Vége  lesz  szántásnak, 
Kínos  aratásnak , 
Ottan  mannái  ehetünk , 
Malomba  sem  kell  mennünk. 

Sz51Öt  nem  kell  kapálni , 
Hanem  csak  épen  szedni , 
Ottan  jó  bort  ihatni. 
Heg  sem  kell  azt  fizetni. 
£3* 
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A  bor  foly ,  mint  a  viz , 
Kiben  vagyon  tokaj-iz ; 
Ottan  mihelyt  isitasz , 
Az  ánggyal  pálinkdt  hoz. 

Egyik  czigány  fnnilyál , 
A  másik  pedig  dndtil , 
Egyik  ismét  domborál , 
Erre  mindenik  ugrdl. 
Sippal ,  dobbal  jiirnak , 
Hipp ,  hoppot  kidltnak. 
Ha  meghevülsz  némeUykor, 
Készen  vilr  a  jeges  bor. 

Felébredvén  álmodból , 
Kolbászt  hoznak  konyhából ; 
Ürmös  bor  is  igen  httl, 
A  kappan  is  majd  megsül , 
Hajdu-káposztával, 
Jóllakhatsz  ganczával , 
Kedved  tartván  ,  sétálhatsz , 
Avagy  pedig  kártyázhatsz. 

Ebéd  olty  mint  vacsora ; 
Mig  eltelik  tiz  óra ; 
Gondod  legyen  torkodra , 
Nincs  szükség  a  korsóra ; 
Sór,  bor,  mint  a  tenger, 
Ihalik  az  ember. 
Azért  pajtás,  elmenjünk , 
A  táborba  siessünk. 
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Az  egész  fold  kerekségén 
Nincs  Riflam  szomorúbb  le^ny. 
Ha  elgondolom  éltemet , 
Bifnat  borítja  szivemet. 

Az  én  piros  két  orcEámat, 
Szép  gyenge  ábnlzatomat , 
Szomorúságom  fonyasztja , 
Ördmim  eltáTOZtatja. 

Mostan  vagyok  legékesebb , 
Ifjusiigom  legkedvesebb. 
S  faa  a  sorsom  jut  eszembe , 
Csak  basúlok  keservembe. 

Ha  meggondolom  magamat. 
Hogy  majd  elvágják  hajamat, 
HuHanak  zilpor  könyeim , 
Keservesek  esztendeim. 

Mi  haszna  szép  virágzásom , 
Ha  mindjárt  lesz  hervadásom ; 
Mihelyt  katonává  leílem , 
Az  OrömekrAI  letettem. 

Csak  az  a  lelkemnek  nehéz , 
Hogy  akárkire  szemem  néz , 
Mind  csak  könyhnllatást  látok , 
Magam  is  kOnyet  hullatok. 
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Pegjrert  fogok  a  hazáért , 
Hadd  onthassam  a  török  vért. 
Hozok  haza  ezüst  ónit , 
Ezüst  kardot,  szép  pántlikát. 

De  hogy  hagyjam  a  falamat , 
Benne  az  én  galambonut? 
Sírna ,  rína  én  .utánam , 
Meglehet  hogy  meg  is  bánom. 

Itt  maradok  a  faluban , 
Veled  játszok  a  pitvarban ; 
Csókolj  meg  hát ,  édes  rózsám , 
Megvetettem  érted  hazám. 

De  te  látom ,  busán  tekintsz , 
Fegyvert  fogni  szemeddel  intsz. 
Mert  szereted  a  katonát , 
Köpenyeges  hirályfiát. 

Édes  rózsám,  isten  hozzád t 
Köszönöm  a  jó  tudományt. 
Fegyvert  fogok  a  hazáért, 
Majd  kiontom  a  török  vért. 

Sokat  vágok  le  közfllök , 
Ha  elesem ,  rajok  dfilök , 
Hint  arató  a  kévére , 
Méltó  leszek  könycseppedre. 
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Istenem',  istenem ,  be  megnyertél  engem , 
HicsDdií  vétkemért  snnyargatsE  ig^  engem? 
Kard  az  oldalomon,  lovamon  a  nyereg. 
Mennem  kell  régi  jóm,  az  isten  ifldjon  meg. 
Szánlak  rózsám ,  szánlak ,  de  mit  tudjak  tenni , 
Fújják  a  trombitát,  el  kell  masiroziú. 


360. 


Elment  Gyurka  katonának , 
ö  felsége  szolgájának. 
Ott  mindjárt  mundírt  szabának , 
Fekete  csákót  adának. 

Mikor  katonának  mentem , 
Szilaj  csikót  megnyergeltem , 
Lábam  a  kengyelbe  tettem , 
Magam  a  nyeregbe  ültem. 

Mikor  mennék  magas  tel5n , 
Eszembe  jut  a  szeretőim. 
Szivem  ugy  elkeseredett, 
Hogy  vele  nem  beszélhetett. 
Ugy  kisérlek  fel  Kassára, 
A  királyné  városára. 
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Nem  firzöBi  én  senki  jnhiít, 
A  csiszár  ad  nékem  rntuii ; 
Komisz  inget,  komisz  getyát, 
Szép  karcsú ,  fakó  paripát. 

Veres  czafrangot  lovamra, 
Fényes  kardot  oldalamra, 
Egy  pár  pisztolyt  n  kezembe  > 
Czifra  Csákét  a  fejembe. 

Szép  tajték  pipát  a  számba ; 
Basa  dohányt  a  pipámba ! 
Piros  csizmát  a  lábomra , 
Peng 8  sarkantyút  csizmámra. 

Kiköszörűtfim  kardomat , 
Megtölldm  két  pisztolomat ; 
Megsarkantyúzom  fakómat. 
Fejembe  teszem  csákómat. 

S  így  megyek  az  ütközetre, 
A  kopasz  tOr&k  nemzetre , 
S  vágom  a  pogányt  kedvemre ; 
Szerzek  arany  pénzt  mellemre. 


Ne  kapj  ollyan  nagyon ,  a  német  hadnagyon , 
Bngyogója  vagyon ,  mennykó  csapja  agyon. 
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/A  magyar  katona  magyar  anya  fia, 
'  Kagyar  a  rokona ,  piros  az  orczf^a. 
/kkii  a  szobában ,  akár  a  konybában , 
Akár ,  édes  rózsám ,  a  paplanos  ágyban. 


363. 

Édes  anyám ,  ne  járj  sírva , 
Katonának  vagyak  irva. 
Az  hajam  is  le  van  nyirva , 
Szakálom  leberetválva. 

Katonaságom  nem  bánom , 
De  a  rózsámat  sajnálom. 
Ki  viseli  hfi  gondodat, 
Kivel  éled  világodat? 


364. 


Járnak  én  utánam  sírva , 
OUyan  vagyok ,  mint  az  árva. 
Járhatsz  én  utánam  sírva , 
Katonának  vagyok  írva. 

Örökre  megválók  tőled , 
Jaj ,  hírt  sem  hallok  fel51ed. 
Nem  enyelgek  többé  veled , 
Katonává  lelt  kedvesed. 
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Hegfogott  engem  a  birö , 
Könyvbe  irt  a  SEolgabíró. 
Elszakaszljtlk  szerelmünket, 
Verje  meg  as  isten  fiket. 


365. 


Sárga  16  j  silrga  lA  J  arany  patkó  rajta ; 
Hőst  {^ari  kedvesem  hozzdm  jAní  rajta. 
Katonej  vagy  rózsám',  de  nem  jó  kedvedből , 
SKOlgiHod  a  császárt  nagy  kénytelenségből, 
HosI  akartam  veled,  rózsám ,  ismerkedni , 
HegUtték  a  dobot,  el  kell  masírozni. 
Hegesett  már  rajtam ,  mi  meg  akart  espi , 
Elbagyotl  kedvesem ,  ki  el  akart  venni. 


Soha  sem  vétettem  Székes-Fehérvárnak , 
Mégis  bejutottam  lovas  katonának. 


Lovasnak  állottam ,  bokancsosnak  tettek , 

Hej  illyen  teremtettét  1  már  mindjárt  rá  szedtok. 


A  lovas  katona  mikor  masírozik, 
Felfii  a  lovára ,  csak  agy  dohányozik. 


A  szegény  bokancsos  mikor  masírozik , 

Hej  kerüli  a  nagy  sárt,  csak  agy  káromkodik. 
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Átkozott  csizmtlja !  bd  rövid  a  szára , 
Hej  minden  órában  elmerül  a  sárba. 

Verje  meg  az  isten  a  mészdros  bárdját , 
Hej  mért  vagdosta  el  a  kis  borja  lábát. 

Mostan  a  kis  borjú  nem  tud  lábán  járni , 
A  szegény  bokancsosnak  bátán  kell  hordani. 


367. 

Huszárok,  a  katonák  verbnviilnak, 

A  leányok ,  a  menyecskék  sírdogálnak. 

Szomorú  a  szive  annak  a  leánynak, 

Kinek  szertstfije  beállt  katonának; 

De  mégis  szomorübb  annak  a  legénynek , 

Kinek  szeretője  férjhez  ment  szegénynek. 


368. 

A  nap  kerül ,  hajnal  derül , 
Hár  a  szokott  óra  cseng , 
Már  minden  sor ,  minden  bokor 
Lassú  marssal  zeng. 
Ne  késsél  hát,  talpadra  kelj , 
Vitéz  magyar ,  lóra,  székely  1 
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Kábáidra ,  szász  t 
Rest  ember  az ,  a  ki  nem  fnt , 
Mikor  elSUe  van  az  ut. 
A  gavallér  mikor  rd  ér , 
Ha  nem  mehet ,  mász. 


GYŐZELEMKOR. 

GyfiztUnk,  gySztűnk,  mert  vulUnk  volt, 
Seregeink  mellett  harczoll 
'  Az  erőnek,  hatalomnak, 
Védelemnek ,  oltalomnak 
Áldott,  élft  istene! 

Hiila  legyen ,  és  dicsfiség  I 
Rendülj  meg  föld ,  dördülj  meg  ég  I 

Hála  a  nagy  és  irgalmas , 

A  szent,  igaz  és  hatalmas 
Áldott  éli  istennek  1 1 1 


370. 

LAUDON  GYÖZEDELHÉRE. 

Már  Belgrád  a  mi  vámnk , 

Víg  tdnczot  benne  járunk. 

Hol  van  a  török  ereje  ? 

Nem  így  volt  most  öt  esztendeje. 

Szegény  feje  I 

Hej  tradra ,  tradra ,  tradra  I 
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Hars  hallik,  piuka  csörög,  cseng  ; 
Bombi  zörög,  deng,  trombita  zeng. 
Hit  késel ,  talpra ,  magyar ,  kelj  I 
Ütközet  az  hely ;  kardot  emelj. 
Rajta,  rajtái  a  törökön  vágjál  elöl , 
Egyszer  jobb,  másszor  a  bal  szárnya  felöl. 
Puska  csörög,  cseng;  ágyú  dörög,  deng. 


371. 


A  HAGYAR  BANDBRISTA. 

Hej  most  élem  Tiiágom , 
Hert  van  magyar  kalpagom, 
Kócsagtollam  mellette , 
Hellé  a  szeretfim  telte. 
Hlyen  a  magyar  virág, 
Attilábul  kinőtt  ág. 

Czímbog  fityeg  két  felftl , 
Nyírott  dupém  nincs  elftl , 
Hár  liszttel  bé  nem  verem 
Hajam ,  el  nem  keverem. 
Mert  jobb  abbul  pampuskát 
Enni,  zsiros  hainskát. 

Bajnszom  felsodrflom ; 
Többé  el  nem  hajítom. 
Nem  kell  mezítelen  száj , 
Orrom  alatt  ne  piszkálj. 
Bajusz  kell  a  magyarnak, 
A  kitöI  sokat  várnak. 
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Rövid  ksrcsn  mentémet 
Biir  irl^elje  német , 
Egy  nyalktio  álló  dolmdnyt, 
Kit  a  szabó  jól  kihányt , 
Hej  nem  adnám  kabdtér , 
Melly  egésE  bokáig  ér. 

Bugyogó  sok  gombjait. 
Nem  peczkelem  csatjait , 
Nadrágom  ha  ránditom , 
S  azzal  dolgom  indítom. 
Oh  szép  veres  nadrágom  I 
Te  vagy  kedves  jószágom. 

Ha  tekintek  szaromra , 
Sárga  szinű  csizmiimra , 
Ezen  sarkantyúm  pereg, 
Magyar  nótára  csereg. 
összeverem  bokámat , 
Járom  verbung-nótámat. 

Ekkor  kötöm  kardomat, 
Keresztes  tarsolyomat ; 
Osztán  ülök  a  lóra , 
Kényen  tartott  fakóra. 
Ekkor  nézzél  szemembe , 
Ekkor  jüjj  velem  szembe. 

Kilencz  török ,  hat  tatár 
Elftttem  csak  sznnyogvár, 
Rendre  szedem  gombjait , 
Leszabdalom  nyakait ; 
Szijjat  vágok  bátábul , 
Bort  iszom  csalmájábul. 
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Hlyen  a  magyar  legény, 
Legénységben  nem  szegény, 
Van  ékes  öltözete , 
Öltözethez  termete. 
Oh  én  édes  magyarom  I 
Magyar  légy,  azt  akarom. 
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Szalmár  vármegyének  minden  legényének, 
Kard  van  a  kezében ,  kalpag  a  fejében. 
Kék  a  mente,  kék  a  nadrág,  s  a  dolmánya : 
Ez  az  igaz  magyaroknak  maradványa. 


373. 


Hej  a  bftnyi  csárda  most  borul  be  gyászba, 
Hej  három  szegény  legény  most  megy  hazájába. 
Hegfogták  azokat  lovas  katonának , 
Hej  fel  is  öltöztetek  császár  huszárjának. 
Vettek  neki  ruhát,  gyolcs  inget^  gyolcs  gatyát, 
Hej  veres  csákót,doimányt,réz-sarkantyus  csizmát. 


Isten  hozzád ,  Nógrád ,  szép  földnek  halára, 
Áldjon  meg  az  isten  két  szemem  láttára. 
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Átdjon  meg  dz'  isteil  engem  is  \  téged  is  ^ 
Azokat  a' jókat ,  az  otthonvalókat. 

Ha  Nógrádból  kimész,  tobbé  vissza  ne  nézz, 
Talán  a  szivednek  nem  lesz  oUyan  nehéz. 
Nógrádból  kimentem,  visszatekintettem, 
Kedves  galambomnak  nagyobb  kint  szerzettem. 
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ROMANCZÓK  ÉS  ROKON. 


Isten  jó  nap  1  bíró  gazda ! 
A  kend  háziiban  1 


Fogadj  isten ,  szép  Ilona  1 
Az  én  házamban. 


Én  kíhajtdin  ludaímat 
A  zöld  pázsitra ; 
Oda  jőve  biró  fia , 
S  közíkbe  bajta ) 
Agyon  üté  biré  fia 
Szép  gnnáromat. 


Hit  lúvánsz  hát,  szép  Ilona^ 
Szép  gnoárodért  ? 

24* 
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Síép  Ilona. 

Azt  kivftnom,  Mró  gsait , 
Szép  gundromért : 
Minden  tollacskájaért 
Egy  egy  aranyat , 
Szépen  sétáld  Idbaért 
Arany  kanalat, 
Szépen  kiterjedt  szárnyáért 
Két  arany  tálat, 
Szépen  kiálló  torkaért 
Arany  trombitát. 


Számtalan  sok  kívánsága 
Szép  Ilonának, 
Akaszlöfa  asért  helye 
Birö  fiának. 

■Stép  Ilona. 

Akasztófa,  ollyan  legyen , 

Hint  kinyílt  rózsa, 

Két  karom,  két  szép  karfája 

Akasztófája. 
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Elmegyek  én  a  hegy  alá , 
Selyemszálat  hozni , 
Ott  látom  a  biró  fiát 
Arány  buzogánynyal. 
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Elmerek  én  a  bíróhoz , 
Leteszem  a  panaszt. 
Adjon  isten,  biró  gazdal 
Fogadj  isten ,  gyöngy  viola  t 

Hí  legyen  bát  a  panasza  ? 
Agyon  csaptiik  a  ludamat, 
Saépen  szóló ,  szépen  jtlró 
Gangos  gunáromat. 

Mi  legyen  annak  ae  ára  ? 
Egyik  szárnya  hat  száz  arany , 
Másik  szárnya  hét  száz  arany , 
A  bubája  Byolcz  száz , 
Feje  lágya  tiz  száz. 


A  KIRÁLYFI. 

Egyszer  egy  királyfi  mit  gondol  magában  I 
Betér  egy  udvarba  kocsisi  ruhában. 
„Jó  napot,  jó  napoti  gazdag  bíró  lányai" 
4sten  hozta  magát  kocsísi  ruhában  1 
Üljön  tehát ,  üljön  erre  a  tűzhelyre.' 

^^Bízony  nem  Ül6k  én ,  nem  azért  jöttem  én. 
Hanem  jöttem  azért,  jössz-e  hozzám  vagy  sem?'* 

,Bizony  nem  megyek  én,  gazdag  lány  vagyok  én. 
Gazdagnak  gazdag  kell,  szegénynek  szegény  kell. 
Amott  a  szomszédban  kosárkOtó  lánya.' 
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,ylö  napot,  jó  napot,  kosárfcölfi  lánya  I" 
,Isten  hozta  magtft  kocsisí  ruhában  t 
Ülj6n  tehát ,  aijOn  erre  a  karszékre.' 

„Bizony  nem  ülftk  én ,  nem  azért  jöttem  én , 
Hanem  azért  jöttem,  jOsz-e  hozzám  vag^  aem?" 

,Bizony  elmegyek  én ,  szegény  lány  vagyok  én , 
Szegénynek  szegény  kell,  gazdagnak  gazdag  kell'. 

Betér  egy  udvarba,  királyi  ruhában, 
„Jó  napot ,  jó  napot ,  gazdag  biró  lyánya!" 
,lslen  hozta  magát  királyi  ruhában , 
Üljön  tehát.  Üljön  erre  a  divánra.* 

„Bizony  nem  Ulök  én ,  nem  azért  jöttem  én , 
Hanem  jöttem  azért ,  jössz-e  hozzám  vagy  sem  ?" 
jBizony  elmegyek  én ,  gasdag  lány  vagyok  én , 
Gazdagnak  gazdag  kell,  szegénynek  ssegény  kelll' 

„Nem  kellesz  már  nekem,  ebt^.a  kr.  .-.ja. 
Vagyon  nekem  már  is,  náladnál  szebb ,  jobb  is." 


378. 

PÁVAS  LEÁNY. 

Egy  leány  a  hegyek  között. 
Csak  egyedül  pávát  érzOU ; 
Jöttek  hozzá  jövevények. 
Hárem  vándorló  legények. 
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Mondván:  szép  leányzó,  kérünk, 
Az  erdSre  jfij  el  vélünk, 
Ott  sétálni  barátsággal , 
Tisztességes  mnlatsággal. 

Ha  veletek  utam  veszem , 
Páváimat  hová  teszem  ? 
Pávádat  hajtsd  a  forrásra , 
Hert  azt  nem  bízhatni  másra.  — 

Midfln  értek  az  erdAbe , 
Lebeverlek  a  mezfire. 
A  szűz  elfáradott,  ledült, 
És  mély  álomba  szenderült. 

A  legények,  mikor  látták, 
Hogy  aludnék,  megvizsgálták, 
Csékol  adtak  ajakára , 
Szivek  vigasztalására. 

A  szíiz  felkelvén  estvére. 
Fülemile  énekére , 
Látván  magát  a  pusztában , 
Sir  és  igy  szól  ö  magában : 

Már  most  ugyan  reá  szedtek. 
Az  erdőbe  bevezettek. 
Most  itt  hagytak  éjszakára , 
Fenevadak  prédájára. 

Oh  nagy  isten  I  ki  lakozol , 
Ki  reánk  mennyből  vigyázol, 
Büntesd  őket  ostoriddal , 
Égből  hulló  tüzlángiddal. 
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VITÉZ  OLÁH  GERÖ  DALA. 

Oh  gry&nyörű  tavasBÍiIJ}, 
SzerencBéllen  aj  esztendő  1 
A  kit  akarsz  megújítasz. 
Engem  pedig  szomorilasz.  — 

Gyerünk  alá,  jó  katonák, 
Az  atfíildre  Kecskemétre, 
Ott  próbdljiuik  jó  szerencsét, 
Talán  isten  jobban  adja. 

Kennek  vala  az  alföldre. 
Oláh  GerA ,  vitéz  legény ; 
Talál  elA  egy  nagy  fizet, 
Mindjárt  mondja  fakó  lónak : 

Édes  lovam,  fakó  lovam, 
Érjük  el  ama  nagy  özet. 
A  fakó  ló  csak  eléri , 
Oláh  Geró  csA  ellövi. 

Mindjárt  mondja  az  urának: 
Uram ,  uram ,  Oláh  Gerö, 
Ne  kergess  én  rajtam  ózel, 
Ha  lörókfit  nem  fogsz,  nem  vfigsz. 

Paripája  mind  addig  fut, 
A  mig  nra  oda  nem  jut , 
Habos  tajték  róla  szakad , 
fiiesvén ,  egy  árkon  akad. 
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Vígy  fci  innen,  jö  lovacskfiin, 
Szépen  nevelt  jó  maczkócskám, 
Elbidd,  bizony  me^hizlallak, 
Öz  oUin  már  nem  nyarallak. 

Mondomí  rajtam  bfitor  SEÍTvel 
Pogányt  vághatsz  erfis  kézzel, 
De  te  két  élü  tőröddel 
Özet  űztél  fegyvereddel. 

Hozz  ki  még  egyszer,  jó  lovam, 
HegUtd,  törökre  lesz  ntam. 
Bor ,  pecsenye  lesz  abrakod, 
Nem  leszen  többé  panaszod. 

Hordozd  bdlran  bús  szivemet, 
Keresd  fel  régi  kedvemet, 
Hidd  el,  majd  a  pogány  oszol, 
Oláb  Geró  a  hol  herczol. 

Ülj  fel  hál,  ne  félj  töröktől,  . 
Én  is  hizom  pogány  vértől , 
Terjeszd  tovább  is  hiredet, 
Keményítsd  meg  személyedet. 


380. 
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Hegöltek  egy  legényt , 
Halvan  forintjáért, 
A  Tiszába  bevetették 
A  nyerges  lováért. 
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Tisza  be  nem  vette. 
Partjára  vetette , 
Arra  ment  egy  hajóslegény , 
Hajójába  tette. 

Oda  ment  az  anyja, 
Kdlti,  de  nem  hallja, 
Szép  fekete  göndíir  haja 
Vállára  van  hajtva. 

Oda  ment  az  apja , 
Költi ,  de  nem  hallja, 
Sárga  sarkantyns  csizmája 
Lábára  van  fagyva. 

Oda  meni  rózsája , 
Kftiti ,  de  nem  hallja : 
Kelj  fel,  kelj  fel,  édes  babám, 
Borulj  a  nyakamba. 

Bornlj  a  nyakamba , 
Hadd  vigyelek  haza ; 
Harmad  napig,  negyed  napig 
Nyugodj  a  házamba. 


381. 

SZŰCS  HARCSA. 

Estve  van',  estve  van^  hétre  jár  az  óra, 
Minden  eladó  lány  készUl  a  fonóba. 
Szegény  SzUcs  Harcsa  is  oda  indult  volna, 
Ha  az  ég  felette  be  nem  borait  volna. 
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Beboraltimdr  az  ég,be  is  estTéledelt, 
A  szegény  SkQcs  Harcsa  el  is  keseredett, 
Elment  a  fonóba,  ]eUlt  a  lóczára , 
Kihívja  egy  legény  csak  egy  miniitára. 

Jertek,  lányok,  jertek,  rajtam  segítsetek. 
Jaj  soha  nem  jfivOk  fonóba  veletek. 
Elmentek,  felfogták,  letették  a  földre, 
Pirosra  festette  földel  is  a  vére. 

Kérdi  a  gazdasszony,  vájjon  ki  lánya  e? 
Béngrik  egy  legény,  bíz  az  én  rózsám  e. 
Lányok,  lányok,  lányok,  rólam  tanuljatok. 
Hogy  irigy  legénynyel  ne  barátkozzatok  -, 
Hert  ha  barátkoztok ,  agy  lészen  sorsotok, 
Piros  véretekkel  kell  meglakolnotok. 


382 

GYURI  BANDIRÓL. 

Esik  es9  szép  csendesen  csepereg, 
Gyuri  Bandi  bitófánál  kesereg, 
Túl  Szegeden  most  faragják  azt  a  fát, 
Kire  Gyuri  Bandit  majd  felakasztják. 

Nem  is  csínált  Gyuri  Bandi  egyebet , 
összefonta  zsebkendőjét  kötélnek , 
Ugy  hurkolta  felesége  nyakára , 
Annál  fogva  húzta  fel  egy  nagy  fára. 

Hosd  ki  rózsám,  ingem,  gatyám  fejérre, 
Ugy  megyek  el  fSkapítány  elébe. 
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Gyuri  Bandi  felnyerg;e]i  a  lovát, 
Estére  ugy  látogatja  rózsáját.   , 

Jaj  istenein,  édes  anyám,  vétettem, 
Feleségem  szeretemért  megöltem. 
Gyuri  Bandi  kUIsS  csárdán  bort  iszik, 
Kása  Zsófi  bundájában  nyugoszik. 

HcgtiOtözik  Gynri  Bandit  kOtéllel, 
Ugy  kisérik  szolgabíró  elébe, 
Felakasztják  Gyuri  Bandit  egy  fára, 
Csak  ugy  fityeg  mostan  Cnnün  magába. 

Nem  gondolta  Gyuri  Bandi  magába. 
Hogy  a  szél  az  akasztófán  lógázza. 
-  Kása  Zsófi  csak  magában  siratja , 
Hogy  Bandiját  a  szél  ekkép  lógázza. 


BARNA  PÉTER  SZOHOHÚ  NÓTÁJA. 

Jó  ló  volt  a  fakó ,  jó  ló  is  ellette , 
Áldja  meg  az  isten ,  a  ki  fölnevelte.  — 

Fújd  el,  szellS,  fnjd  el,  hosszn  utunk  porát, 
Ne  lelje  vármegye  fakó  lovam  nyomát. 
Nem  fujia  el  szellő  hosj^u  útnak  porát. 
Meglelte  vármegye  fakó  lovam  nyomát 

Szegény  Barna  Péter,  be  sok  lovat  lopott, 
Románnó  két  lánya  abból  ruházkodott. 
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Veszett  volna  retek  fekete  ftíldében , 
Románné  két  lánya  az  anyja  méhében. 

A  pnszlai  csárda  nem  borulna  gyászba, 
Szegény  Barna  Péter  nem  esne^ rabságba, 
De  vármegye  háza  nem  nyilik  hiába , 
Szegény  Barna  Pétert  viszik  odvarába. 

A  tarosai  pusztán  van  egy  két  ága  fa , 
Az  ]esz  Barna  Péter  nyugodalmas  háza. 
Nyíljatok  meg  egek!  rejtselek  el  engem , 
Mert  a  fekete  föld  nem  vészen  be  engem. 

Kár  volna  még  nekem  a  fán  megszáradni , 
Lobogós  gyolcs  gatyám  szélnek  bocsátani. 
Szép  sarkantyús  csizmám  szélnek  összeverni, 
Fekete  két  szemem  hollónak  kivájni. 

Nálunk  a  halottnak  hármat  harangoznak , 
De  Barna  Péternek  egyet  sem  kondítnak. 
Szegény  Barna  Péter !  Szent  János  napjára , 
Kisérik  halálra  tarosai  határba.  — 

Nem  jA  fj)ld  ez  pajtás ,  nem  jó  itten  lakni , 
Mert  a  szegény  legényt  meg  szokták  itt  fogni. 
Szegény  Barna  Péter  gyofcs  inge,  gatyája. 
Vérrel  virágozik  a  testi  mhája. 


384. 
CZIFRA  JANCSIRÓL. 

Búra  termett  idA ,  kftdnevelS  szellA , 
Hegemésztett  engem  ez  az  egy  esztendő.  — 
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Czo  feli  fakó  lovam,  Czifra  Jancsi  lovn, 
Messze  vanjaalaj_^nein  érünk  ma  oda. 
Mikor  Czifra  Jancsi  a  lovát  nyergelte , 
Akkor  Járdán  Julcsa  a  bokrétát  kötle. 

Mikor  Czifra  Jaticsi  a  lovát  ugratta , 
Akkor  Járdán  Jalcsa  a  kapuban  várta ; 
Várta  rátottára ,  mézes  pálinkára , 
^87^1)  isy''  Jancsi  világ  boszujára. 
(Több  nincs). 


Virágokbul  lesz  %  koszorú , 
Porcsalmai  Palkó  szomorú. 
Porcsalmai  Palkó,  mit  csinálsz  ? 
Vad  erdőben  ugyan  miért  jársz  ? 

Vad  erd&ben  járok  éjtszaka, 
Ide  kerget  szivem  fájdalma. 
Vad  erdfiben  járok  egyedül , 
Rajtamjaz  islenjbem  könyörül. 

{'^ázem  volt,  elégett,  azt  bánom; 
.    +  7  <  'i  /SzÖlÖm  volt ,  elpusztult ,  sajnálom ;    ^  *  ?  V   0 
)  '  (Lovam  volt ,  ellopták ,  az  is  tör ; 

/  Rózsám  volt,  elvitték,  ez  megöl. 

Hej  le  tatár,  átok  lelkeden! 
Forgó  szél  tekerjen  nyergeden , 
Száradjon  el  gégéd  torkodban, 
Ördög  tánczoltasson  pokolban. 
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Talán  most  csókolod  rózsámat, 

^  Hogy  kígyó  marná  meg  a  szádat. 

"'Boszorkány  tépné  el  szivedet, 

'Sárkány  csikorgatná  lelkedet. 

Hej  mióta  rózsám  elveszett , 
Kinban  töltöm  csak  az  életet; 
Vad  erdőben  járok  egyedül , 
Bajiam  az  isten  sem  könytirül. 


386. 


Febér  László  lovat  lopott , 
A  fekete  halom  alatt ; 
SQnden  nyereg-szerszámostul, 
Csikós  fékkel,  kantárostul. 

Utána  ment  Göncz  városa 
ötét  fogni,  hogy  meglássa , 
Egész  vidék,  faluibal. 
És  csakugyan  hadnagyostul. 

Isten  jó  napi  hadnagy  nrami 
Fogadj  isten ,  édes  fiam  1 
Kinek  hivnak,  édes  fiam? 
Majd  megmondom,  hadnagy  uram. 

Van-e  neked  atyád,  anyád  ? 
Igazán  szólj  és  meg  ne  bánd. 
pnncsen  nekem  atyám,  anyám, 
Csak  van  nekem  egy  szép  bugám. 
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Az  én  bogom  fehér  Anna , 
Az  loYamnak  fehér  lába. 
Nem  kérdem  én  a  lovadat , 
Sem  a  le  kedves  búgodat ; 

Hanem  kérdem  a  nevedet ; 
Különben  rósz  lesz  te  veled. 
Fogjátok  meg  a  bauczulol , 
Az  akasztófára  valót. 

Fehér  László  az  én  nevem  i 
Hegmondani  mindig  merem , 
Hogy  engemet  annak  hivnak , 
Oh  utánam  nagyon  vannak. 

Vigyétek  le  a  tftmlOczbe , 
Annak  is  a  mélységébe. 
Kezét  lábát  vasra  verve , 
Kivallatok  mindent  vele. 

Febér  Anna  hogy  megtudta , 
Hogy  a  bátyja  fogva  volna : 
Fogd  be ,  kocsis ,  a  lovakat. 
Tégy  mellém  sok  aranyokat. 

Isten  jó  nap ,  hadnagy  uram  I 
Fogadj  isten ,  gyöngy  madaram. 
Miért  jöttél ,  szép  aranyom  ? 
Az  bátyámért,  hadnagy  nram. 

Ha  a  bátyámat  kiadná , 
Az  isten  is  megáldaná. 
Kiadom  én  a  bátyádat, 
Ha  egy  éjjel  veled  hálok. 
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Nem  szól  arra  Fehér  Anna , 
Csak  elmegy  a  rolyosóra. 
Folyosónil  az  rostélyra , 
Hogy  akadna  az  bátyjára. 

Isten  jú  nap !  édes  bátytfm ! 
Fogadj  isten ,  édes  hugám ! 
Én  most  tégedet  liiváltlak , 
Hadnagy  urral  vele  hálok. 

Ne  hálj  vele ,  az  hunczutlal , 
Az  akasztani  valóval. 
Szüzeségedet  elveszí , 
Bátyádnak  fejét  veteti. 

Nem  szól  arra  Fehér  Anna , 
Csak  elmegy  a  Tolyosóra , 
Folyosóm]  palotába , 
Lefekszik  a  nyoszolyába. 

Aluszol-e ,  Fehér  Anna , 
Kincsein  adta ,  szép  Diána  ? 
Nem  aluszom,  nem  nyughatom, 
Mert  a  sok  lánczzörgést  hallom. 

Csak  aludjál,  édes  kincsem. 
Te  vagy  rubinom,  mindenem. 
Szép  a  képed ,  a  termeted , 
Érted  adom  mindenemet. 

A  béresek  fáért  járnak , 
Azok  nagy  lármával  vannak. 
Aluszol-e ,  Fehér  Anna  ? 
iDpirosIott  kisded  alma. 
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Nem  aluszom ,  nem  nyugatom , 
A  sak  puskalövést  hallom. 
Csak  aludjál ,  csak  nyugrodjál , 
Csak  engemet  szivedbe  zfirj. 

Aluszol-e ,  Febér  Anna , 
Oh  te  hincsem ,  szép  Diána  ? 
Nem  aluszom,  nem  nynghatom , 
Mert  8  sok  kardzörgést  hallom. 

Csak  alodjál ,  csak  nyugodjál, 
A  biityádnak  vége  van  már.  — 
Hadnagy  uram ,  hadnagy  uram  I 
Átkozott  iégj ,  hadnagy  uram  t 

Tíz  elStted  megáradjon , 
Sár  utánad  felfakadjon. 
Lovad  Iába  megbotoljon , 
Földre  téged  agyon  nyomjon. 

Hosdó  vized  vérré  váljon, 
EendO  ruhád  meggyula^jon , 
Az  kenyered  kAvé  váljon , 
Az  ég  téged  meg  se  áldjon. 


Ezen  verseket  csinálta , 
Febér  László  két  barátja , 
Itt  lóg  egyik  jobb  kéz  felöl. 
Másik  pedig  a  bal  feI5l. 
Középeti  a  Febér  Laczi , 
Szeretője  volt  szép  Manczi. 
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Ggfjrgzer  szombat  este  végig  mék  az  utcziín, 
Amott  galambomnál  eloltják  a  gyertyát. 


Zörgetek  as  ajtón ,  senki  ki  nem  nyitja, 
Ha  te  ki  nem  nyitod ,  kinyitja  a  Panna. 


Bemek  a  kis  házba ,  ledAIÖk  ágyára , 
SzQrfimet,  kalapom  vetem  a  ládára. 


Lehajtom  fejemet  karton  vánkosára , 
Csordulnak  köoyeim  fehér  karjaira. 


Egyszer  éjfél  táján  kivezetnek  engem , 
A  biró  házánál  vasra  vernek  engem. 


Oda  jdn  galambom ,  sirva  keres  engem , 
Ne  sirass  galambom ,  lám  itt  kell  engednem. 


Se  meg  ne  halj  érttem ,  se  el  ne  jöj  vélem , 
Sem  piros  véreddel  földet  ne  fess  értem. 


388. 


F&Imegyok  a  hegyre , 
Lenézek  a  völgybe, 
Ott  látom  galambom 
A  kovácsniflhelybe. 

Lovat  akar  venni , 
Hadba  akar  menni , 
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Tudtomra  sem  adja, 
Hogy  el  akar  hagyni. 

'  Állj  elAinbe ,  rózsfim , 
Hadd  bncsúzzam  tfiled ; 
Ha  el  nem  bucsúiok , 
Bujdossunk  el  keUen. 

trd  fel  a  nevemet 
Kalapod  szélire , 
Ha  fejedbe  (eszed , 
Hadd  jussak  eszedbe. 

Selyem  zsinórt  vettem , 
KOsd  a  léringodra , 
Ha  beérsz  Budára , 
Megemlegetsz  róla. 


389. 

Egy  vén  paraszt  egykor  feleségül  vett 

Egy  városi  csínos  lánykát, 
De  a  menyecske  egy  huszárt  szeretett, 

S  kérte  ravaszul  urát , 
Hogy  hozzon  egy  kocsi  szénát , 
Szénát,  szénát,  hogy  hozzon  egy  kocsi  szénát. 

A  vén  paraszt  dörmögé  most  magában , 

Ugyan  mi  fúrja  fejed? 
Várj ,  várj ,  csak  elindulok  este  felé , 

S  elbúvok  a  kapu  mellett , 
Mintha  mennék  hozni  szénát. 
Szénát,  szénát,  miiilha  mennék  hozni  szénái. 
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lm  ugrfit  e^  lovag  a  faluba  be, 
öltözve,  mint  bdb ,  csinosan , 

Jelt  líd  ablakbál  a  kis  menyecske , 
S  ajtót  nyit  elfitte  lassan ; 

Mond:  fórjem  mont  hozni  ssénát, 

Széniit,szénift,mond:  férjem  ment  hozni  szénát. 

SziTéhez  szorítja  a  szép  jüvevényt, 
S  ajkfira  nyom  tüzes  csókot, 

E  tréfa  leshelyéb51  sérti  a  vént, 
S  betüri  a  zdros  ajtót , 

Véltétek  hogy  hozok  szénát, 

Szénái,  szénái,  véltétek  hogy  liozok  szénát  ? 

Kiuű^rik  a  lovag;  a  nyill  ablakon , 

Mint  tolvaj,  ha  más  közelit; 
Oh  férjem,  engedj  meg,  Így  szól  az  asszony, 

ö  becsültitbSl  va!a  itt. 
Gondoltuk ,  hogy  hozol  szénát , 
Szénát,  szénát,  gondoltak,  hogy  hozol  szénát 

Lánczhordta  huszárja  I  ha  mérföldekre 

Mennék  is  én  hozni  szénát, 
Kikérem  ám  máskor  az  illy  idÖben 

Ezen  veszedelmes  tréfát. 
Az  (irdög  hoz  nektek  szénát, 
Szénát,  ssénát,  az  ftrdög  hoz  nektek  szénát. 


390. 


Berki ,  Berki ,  szegény  Berki , 
Mért  halt  meg  a  szegény  Berki  ? 


.dbyGooglc 


Azért  halt  meg  szegény  Berki, 
Mert  nem  adti^  jó  bori  neki. 

Adlak  volna  jó  bort  neki , 
Jó  bort  adtak  TOlna  neki , 
Adtak  volna  jó  bort  neki, 
Most  is  élne  szegény  Berki. 

De  nem  adlak  jó  bort  neki, 
Azért  halt  meg  szegény  Berki , 
Adlak  Tolna  jó  bori  neki , 
Most  is  élne  szegÓRy  Berki. 

Hát  ne  mondja  nekem  senki , 
Hogy  meghalt  a  szegény  Berki, 
AzI  80  mondja  nekem  senki , 
Mért  balt  meg  a  szegény  Beikl. 

Azért  halt  meg  szegény  Berki , 
Mert  nem  adtak  jó  bort  neki , 
Adlak  volna  jó  bort  neki, 
Most  is  élne  szegény  Berki. 


391. 


Hegkérette  anytoat 

Czifra  szabólegény ; 
Engem  is  megkéretett 

Szegény  kapdslegény : 
Öröme  anyámnak 
Czifra  szabólegény , 
Siralom  én  nekem 
Szegény  kapáslegény. 
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Nagy  ]akKÍt  cup  Bnyémiuk 
Czifra  szabólegény ; 

Engem  csendesen  elvisz, 
Szegény  kapíslegény ; 

Örfime  anyámnak  sat. 

Szép  ruhát  varr  anyámnak 
Czifra  szabólegény , 

Nekem  vesz  rása  szoknyát 
Szegény  kapáslegény ; 

ÖrOme  anyámnak  sat. 

Magas  ágyban  hál  anydm, 
S  czifra  szabólegény ; 

Engem  szalmásba  fektet 
Szegény  kapáslegény ; 

Öröme  anyámnak  sat. 

Bottal  költi  anyámat 

Czifra  szabólegény ; 
Engem  galambcsókjával 

Szegény  kapáslegény ; 
Örömem  én  nekem 
Szegény  kapáslegény ; 
Siralom  anyámnak 
Czifra  szabólegény. 


392. 


Bakonyi  Jutka ,  hol  valál  ? 

„Pápa  városában , 
Kukoriczát  daráltam 

A.  grófnak  malmában; 
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Beszeg  as  im  a  malom , 
Ehhez  képest  mind  álom , 
Nincs  mása  Bakonyban." 

Bakonyt  Julka,  szépek-e 
Pápán  az  uj  tornyok  ? 

„Az  ország  tornyainak 
Azok  ám  BZ  anyjok. 

Vetekednek  fclhftkkel , 

A  csillagos  egekkel , 
Arany  a  fedelek." 

Bakonyi  Jutka  I  még  axt  is : 
A  templom  mint  tetszik  ? 

„Oldalai  szült  márvány , 
A  boltját  most  festik ; 

Bár  csak  abba  mehetnék , 

Férjhez  ott  esküdhetnék , 
Be  szerencsés  lennék!** 

Bakonyi  Jatka !  van-e  még 
Pápán  sárga  répa  ? 

„A  piaczon  átmenvén 

Láttam ,  de  nem  szép  a ; 

Azért  nem  is  kérdeztem , 

Mert  soha  nem  kedveltem  ; 
Mit  csúfol  kend  véle  ?" 

Bakonyi  Jutka!  mondjadsza, 

Épül-e  a  város? 
„Mondhatom  azt ,  nincs  ottnn 

Már  egy  ház  is  káros ; 
HerA  cserépfítdelek , 
Oldalai  jó  kövek , 

Czifrább  ám  most  Pápa ! 
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Bakonyi  Jutkái  jövel  hdl, 
Lakjunk  mi  is  Pápfin  I 

„Ha  elvesz  kend,  nem  Mnom, 
Sem  anyám  sem  aptim." 

Fogjunk  kezet  Ízibe, 

Menjünk  pap  eleibe; 

„Félek  ám  énkendlUlI" 


Szapora  Margit ,  hol  voltál  ? 

Budán  a  tornyok  közt. 
Olt  vala  vélem  az  öcsém , 

SzAtt  a  sok  selyem  közt. 
Tétova  jdránk  ide  ís , 
Tétova  nézénk  oda  is , 

Bámula  szemünk,  szánk. 

Szapora  Hargil ,  szépek-e 

A  budai  csárdák  ? 
Fogd  meg  az  orrod  I  paloták 

Vannak  ott ,  nem  csárdák. 
Mindenik  oUy  nagy ,  mint  a  vár , 
Több  vár  ollyan  volna  bár, 

Torony  olt  minden  ház. 

Szapora  Margit,  szépek-e , 
Olt  a  kontyok ,  páriák  ? 

Bódul  a  Buda ,  nincs  ott  konty , 
A  párlát  elhányUk. 

Taréjos  ottan  minden  búb , 

Beléje  férne  egész  zsúp, 
Sátor  ott  minden  konty. 


.dbyGooglc 


S94_ 

Szapora  Margit,  van-e  Uncz  ? 

Dudaszót  hslldl-e  ? 
Éijdi  nappali  ott  a  láncz , 

Azt  kérdd,  ha  eláll-e? 
AdudaToll-e?de  bAgOtt, 
Furulya  volt-e  ?  de  fUtyOlt , 

Szüntelen  a  rip  rop. 

Szapora  Margit ,  Ustököt 
Nyom-e  ott  a  csákó? 

Hdlul  az  üstök ,  és  csak  egy, 
Hosszú ,  mint  a  krikó. 

Kalapok  .alatt  lisztes  zsák , 

Hajókat  bollbnl  hordatják , 
Magokét  eladják. 

Szapora  Margit,  olcsö-e 
Ott  a  bor  vagy  drága  ? 

A  hol  a  czégér  ollyan  sok , 
Nem  lehett  ott  drága. 

Minden  kOnyves  piros  ott , 

Minden  kardos  tántorog, ' 
Kurjongat  minden  ház. 


394. 


Amott  megyén  egy  kis  lány, 
Selyeinc2ip6  a  lábán , 
Utána  egy  kapitány , 
Daru  szArtk  paripán. 

Mondd  meg  nekem,  te  kis  lány, 
Szerctsz-ii  még  igazán; 
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Ha  nem  szeretsz  igazdn : 
Ne  járass  magad  vtím. 

Szeretlek  én  igattín , 
Járatlak  magam  után ; 
Ha  nem  szeretsz ,  hadd  abba, 
Nem  varrtak  a  nyakadba. 


395. 

Három  legény  áll  az  ntczán, 
'  Három  legény  áll  az  niczán ; 

Gondolkodnak  5k  magukba , 

Hová  mennek  mulatságba. 

Hár  az  eg^ik  kigondolta : 

Menyecskéhez ,  az  ablakra. 

Beszólottak  hajdn  módra; 

Itlhon  vagyon-e  a  gazda  ? 

OU  maradnak  virradóra. 
.  Nincsen  itthon  most  a  gazda, 

Elment  A  ma  hosszú  ulra , 

Maradhattok  virradóra. 


Háromféle  szerettm  volt, 
Lutheránus ,  pápísls ,  lót, 
De  megmondtam.fi  kémeknek, 
Hozzám  többet  ne  jfijenek. 
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De  az  egyik  föl  sem  vélte. 
Csak  sarksntyiijilt  pengette. 
A  gazdasszony  meghallotta, 
A  gazdiit  is  felhajtotta. 

Kelj  fel,  kelj  fel,  te  jó  gazda, 
Valaki  ]6r  a  házadba. 
Míg  a  gazda  gyertyát  gyújtott, 
Addig  a  legény  elugrott. 

.  Hegszorílii  jobb  kezemet , 
A((jon  isten  jobb  szerelmet; 
Jól  megnézd  a  személyemet, 
Mert  soha  nem  látsz  engemet. 


397. 

Van  Pozsonyban  három  sárga  paripa. 
Van  is  annak  egy  szép  barna  kocsisa  , 
Még  pénteken  jé  bort  ívott  hitelben , 
Hdr  szombaton  ki  volt  terftve  szépen. 

Húzd  meg  babám ,  azt  a  hármas  harangot, 
Hagy  sírjanak  a  berencsi  leányok.  , 
Meghúztam  már  azt  a  hármas  harangot, 
Sirhatnak  már  a  berencsi  leányok. 
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Kinek  varrod  rózsiim,  azt  az  ingjét? 
Neked  Tarrom ;  katonának  visznek. 
Ha  meglAnek ,  jó  lesz  a  sebedre , 
Vagy  ha  meghalsz ,  hideg  lelemedre. 

KÍ411  édes  anyám ,  kapujában , 
Látja  kedves  fiát  indulóban. 
Ne  sirj  édes  anyám,  a  kapudba, 
Se  le  édes  rózsám,  a  szobádba.    ' 

Az  ón  bucsúzásom  nem  lesz  hosszú, 
Csak  egy  szóbul  álló,  de  szomorú. 
S  hagyhik  az  istenre,  szép  galambom, 
Gyónyórűn  zöldellfi  virágsEálam. 


Három  árva  sírdogálva 

Áll  a  temetft  árkába ; 

Kelj  fel ,  kelj  fel ,  édes  anyám , 

Lerongyollott  az  én  ruhám. 

Nem  kelek  fel ,  édes  fiam , 
Lelankadt  már  az  én  ínam. 
Van  ti  néktek  most  anyátok , 
Van  az  úrnak  gondja  rátok- 
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400. 

A  FALOPÓ. 

Hinapdban  hogy  kimentem 
Az  erddre  tál  viigni , 
Elfáradva  .ledűltem  én 
Az  árnyékba  fekünní. 

Alig  kezdtem  szenderedni , 
Hát  egy  bunczut  kerillfi 
JÓI  rám  vágott,  kelj  fel,  úgymond, 
Te ,  álomba  mertílft  I 

Hát  te  megint ,  te  rósz  ember , 
Ide  jfittél  fát  lopni  ? 
Megállj ,  hunczut !  oda  viszlek. 
Hol  fog  állad  felkopni. 

Gyere  velem  az  udvarba , 
Vedd  fel  a  fát  hátadra , 
Mert  ba  nem  jösz ,  majd  kötelet 
Hurkolok  a  nyakadra. 

Oh ,  nagyságos  kerUlA  ur  I 
Csak  most  egyszer  engedjen , 
Ha  még  másszor  engem  itt  ér , 
Árestom^a  rekeszszen. 

Ámbár  szegény  legény  vagyok , 
Senki  semmit  nem  tud  rám , 
Geczi  pajtásomon  kivttl , 
De  6  ki  nem  mondja  rám. 
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Ha  .mondani  akarnii  is , 
Csak  nem  mondja  magiira : 
Mert  6  maga  hitt  engemet 
Lopni  el  a  vfisdrra. 

Ott  sem  ioptam  csak  tiz  gombot , 
Esküszdm  a  hátfámra , 
Ki  nem  hísii :  most  is  itt  van , 
Tekintsen  bár  ruhámra. 

Nem  vagyok  én  ollyan  ember , 
Mint  valaki  ...  gondolja, 
Az  apámnak  mindennemű 
Teteme  azt  mutatja. 

De  nem  használt  a  beszédem , 
Engemet  ugy  behajtott , 
Hint  bikát  a  tiialmasbul , 
S  Táltságom  lett  harmincz  bot. 


401. 

Halloltad-e  hirét 
Székes-Fehérvárnak? 
Nem  hallottam  hirét , 
Nem  is  tudom  nevét. 

Salutát  izentem 
A  Lekncr  Antalnak , 
Hogy  Írjon  levelel , 
A  Gábor  Évának. 
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Nem  irhatok  néki , 
Mert  nem  is  irhatok , 
Most  fekszem  betegen , 
Halálos  ágyamban. 

Váriam  vacsorára, 
Egy  pár  pogácsára , 
Egy  arany  gyflrüre, 
Selyem  kezkenSre. 

Elvagyon  készítve 
A  láda  fiában ; 
Nem  is  kerQlt  kézbe , 
Mód  kézhez  adásra. 

Lekner  Antal  ágya , 
Hajorána  fája , 
A  röml  valója, 
Rozmaring  bimbója. 

Bár  ne  csikorogna , 
Bár  csak  fenyO  volna , 
Hogy  9  Lekner  Antal 
Könnyebben  nyughatna. 


402. 


Peringer,  kertjében , 
Liliotn'mellelte , 
Ki  volt  a  kertésze , 
AkiaztjUltette? 
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Akiaztüllette, 
Miska  volt  a  neve , 
Szép  piros  hajnalban, 
Szépen  öntözgelte. 

Fölkelt  m£ir  a  csillag , 
Az  ivó  kut  felé 
Ballag  a  kís  Miska 
A  Liszkiija  felé. 

TaMn  meg  is  vind 
A  míg  oda  ballag ; 
Gyönge  szerelmének 
Hamar  vége  szakad. 

Miska  volt  a  neve , 
A  ki  azt  ültette, 
Szép  piros  hajnalban 
Szépen  őntözgette. 


403. 


Heghalok ,  meghalok , 
Még  beteg  sem  vagyok ; 
A  pesti  temetőn 
Nyugodni  akarok. 

Csinflltatsz-e  nekem 
Diófa  koporsói  ? 
Bizony  csináltatok 
MárvdnykA  koporsót. 
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HáI  bebúzatod-e 
Fekete  fdtyollal  1 
Bizony  behuzatom 
Fekete  bársonynyal. 

Kivereted-e  majd 
Szép  sárga  szögekkel  ? 
Bizony  kiv éretem 
Tiszta  arany  szöggel. 

Eltemetsz-e  engem 
TemetA  szélébe  ? 
Bizony  eltemetlek' 
Virdgos  kis  kertbe. 


404. 


Az  alföldön  halászlegény  vagyok  én , 
Tisza  partján  kis  kunyhóban  lakom  én. 
J5j  be  hozzám  szelíd  lányka ,  pihenni , 
Öreg  anyám  majd  gondodat  viseli. 

Sfttét  felhCk  tornyosulnak  az  égen , 
Hull  a  zápor  a  tiszai  térségen. 
Barna  kis  lány ,  selyem  kendfid  megázik , 
Gyönge  vállad ,  hószín  nyakad  megfázik.  — 

Széloszlanak  már  a  sürO  fellegek , 
Isten  hozzád ,  kedves  legény ,  én  megyek. 
Élj  boldogul,  a  jó  isten  áldjon  meg, 
Ollykor  oUykor  rólam  iS' emlékezz  meg. 
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JÁTÉK  ÉS  GYERMEKDALOK. 

405. 

(Egy  fiu  és  leány  hezfiket  (tsizerofva  i  }6\  fellRrtva  kitilla- 

nak;  i  eiek  kaiiusob.  A  többiek  boiiia  íorba  foföiva  jfl- 

nek ,  amazok  feltartalt  keze ,  mint  kapn,  alail  dtbuvandóh. 

A  sor  vezére  így  köíztín)  : 

Veiér.     Kakas  1  isten  jó  napot  1 
Kapus.     Récze ,  rttcza  fojradja. 

Hilt  hi  népei  vagytok  ? 
Vezér.     Lengyel  Liszló  jó  királyé. 
Kapus.     Az  is  nékünk  ellenségünk. 
Vflzér.     MirftI  Talé  ellenségtek  ? 
Kapus.     Hinapdban  itl  jártatok , 

Hidnnk  lábát  lerontatok , 

Fel  sem  ácsolátok. 
Vezér. .    Acsok  TSgynnk,  ácsmesterek, 

Fenyftfábal  kifaragjuk, 

In^en  aranyozzuk. 
Kapu.     Hát  hol  kapjátok  az  ingyen  aranyat  ? 
Vezér.     Fel-felfulunk  Boldogasszonyfalvára. 

Kérve  kérjük,  adVa  adják, 

Tekentvel  mérik. 
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Vándor. 
JAjetek  révészek ,  jfijetek  H  t 


Nem  megyünk ,  nem  megyünk  t 
Hert  mérges  a  szél , 
Sfitét  az  éj. 


JS Jetek ,  honfiak ,  jSjetek  át , 
Vándor  jölt ,  majd  ezUst  pénzeket  ád. 

Rívéuek. 

Nem  megyünk,  nem  megyünk. 
Mert  sötét  az  éj , 
Mérges  a  szél. 

Vándor. 

Jfijetek  véreim ,  jSjetek  át , 

Mit  kértek,  megadom,  megadom,  hát. 

Révészek. 

Egy  aranyat, 

Egy  madarat , 

Add  nekünk  vándorka,  add  magadat. 

Sajka  sJjka,  fuss  a  babnak,  hozd  ide,  hozd  ide  Ter- 

csikdt, 
Jftj  hát,  jfij  hát,  szép  vándor,  révészek,  honfiak,  vé- 
reid itt. 
Sajka,  sajka,  foss  haza  most,  vidd  haza,  vidd  haza 
Tercsikát. 
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Hind  egyfiil. 

Vígan,  vígan  zengjük  most  az  éneket, 
Tercsit,  Tercsit  elhozlak  a  révészek. 

Tánczra  tehdt , 

Üsd  a  bokiil. 
Pannika ,  Togd  meg  a  szép  madarkiSi , 

Rajta  tehát  I 

Rajta  tehát  1 1 1 


407. 


„Jertek  által ,  j6  révészek  l" 

,Ki  népei  vagytok  ?' 

„Lengyel  László  jft  királyé." 

,\z  is  nekünk  ellenségttnk.' 

„Hirfil  valö  ellenségtek  ?'* 

,Hidnnk  lábát  eltörette , 

Meg  sem  csináltatta.' 

„Ácsok  vagyunk , 

Acsodozunk." 

,Hib6l  ácsodoztok  ?* 

„Hind  ezüstbOl  és  aranyból." 

,Hol  vettétek?' 

„Hind  ezUstdt ,  mind  sár  aranyt , 

Boldogasszonytól 

Kérve  kértünk. 

Fenyőfából  kifaragjok , 

Még  is  nektek  adjuk." 

,A  kapának  várna  vagyon.' 

„Micsoda  várna  ?" 
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figY  szép  Mny , 

Egy  arany  alma.' 

„A  szép  leányt  megadhatjuk. 

Az  arany  atma  mod  bimbödzik. 

Bújj,  bnjj,  zöld  ág. 

Zöld  levelecske ! 

Nyitva  vagyon  arany  hapu , 

Csak  bújjatok  ny'^-" 


(BiEonyoa  tér  hídnak  képceltctik,  hol  egy  pár  a  híd  luliií 
végén  áDván  ,  a  (ulfeMliek  által  így  szélftlatík  meg)  : 

Tuiadk.      Ereszszetek  jó  révészek ! 
InneiuSk.    Nem  ereSEtftnfa ! 

Mert  a  minap  itt  jártatok , 

Hidunk  lábát  eltörtétek , 

Meg  sem  csináltátok. 
TuUék.      Arany  kulcscsal  koczogtatjuk, 

Hég  is  megcsimdjuk. 
InnenaOk.  Uidnak  is  van  várna. 
Tulsdk.      Micsoda  várna  ? 
Innensők.  Egy  kemenczeka]ács,egy  szép  leány, 
(Most  tiabad  az  dlmenet,   KeitS  keiét  CMiefog va  feltartja , 
t  a  többiek  illy  éneklés  kítit  átbújnak)  : 

Bnjj ,  bújj ,  bokrostul , 

Bokron  innen  által. 

Vagyok  bátor ,  jó  vitéz , 

Megyek  bidon  álM. 

Hsij  liliomszál  I 
Liliom ,  liliom ,  hányat  termett  a  mogyoró  ? 
Tizet,  tizenkeltót,  haj  liliomszál. 
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Kivirágzott  a  dióra , 
Nagyott  vetett  az  árnyéka. 
Alatta  van  szép  vetett  ágy , 
Benne  fekszik  Márton  diák. 
Bújj,  bnjj  bokroslul,  Btb. 

Márton  diák  rozmarinszál , 
Rozmarinszál ,  levendula , 
.  Levendula,  szép  viola, 
Oh  hajnáré !  czifra  czukomáré. 
Bújj,  bújj  bokrostul,  stb. 

A  szép  leány  szintég  ollyan , 
Mint  kis  kertben  kinyílt  rózsa. 
Esö  éri ,  illatozik. 
Oh  hajnáré ,  czifra  czukomáré. 
Bújj,  bnjj  bokrostul,  stb. 

A  vén  asszony  szintég  ollyan , 
Hint  erdffben  borzas  macska. 
Esfi  éri ,  ossad ,  possad, 
Bújj,  bnjj  bokrostul,  stb. 

Hej  fürjecske ,  fürjecske ! 
Gyönge  a  te  állad  -, 
Életed  is  kesereg , 
Mint  a  szegény  árva. 

Bújj,  bnjj  bokroslul,  stb. 

Happ ,  most ,  ifiak , 
Most  vagyon  kedvetek , 
De  ha  megvénültök , 
Nem  leszen  kedvetek. 
Bújj,  bújj  bókostul,  stb. 
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Az  drnyékos  kis  madár 
Sem  szól  minden  ágon , 
Én  sem  fekszem  mindenkor 
A  paplanos  ágyon. 

Bújj,  bnjj  bokrostul,  stb. 

Ipsilány ,  ipsilány , 
Ipsilányí  rAzsa ! 
Rózsa  volnék ,  píros  volnék, 
Még  is  kirordulaék, 

Bújj,  bújj  bokrostul,  stb. 

ZOld  selyem  rosta , 
Két  garas  héja , 
Szederszemfi  szép  Pannika , 
Fordulj  angyalmódre. 

Bújj ,  buj[|  bokrostul , 

Bokron  innen  által. 

Vagyok  bátor  jó  viléz , 

Megyek  hídon  dllal. 

Haj  liliomszál. 
Liliom,  liliom  t  hányat  termett  a  mogyoró  ? 
Tízet ,  tizenkettőt ,  haj  liliomszál. 


409. 
GYERMEKDAL 

Cm«Ilyet  kCrbe  fonddva ,  i   kftrbe  járva  egyetemesen  éne- 
kelnek ,  t  e  fliavakndl:  ropp,  ropp  ,  ropp,  mindnyájan  te- 
nyereikkel ciattogDBk}. 

A  kassai  rózsafa  tetején 
Két  szál  vesszA. 
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SzftUék,  fonUk, 
ÖBSzeroppantottiik. 
Ropp ,  ropp ,  ropp  1 


Körtefa,  körtefa! 
KArÖsí,  kerepesi  kOrtéfal 
Városi  gazda,  gyöngyösi  láacz. 
Könnyajáró  kis  menyecske. 
Dob ,  szerda  I 


Termelt  a  megyfa ,  hajlott  az  ága , 
Kendermorzsa ,  szép  kis  menyecske, 
Jövel ,  csókold ,  a  kit  szerelsz. 
Est  ölelem ,  ezt  csókolom. 
Adjon  isten  lassú  esSt , 
Mossa  össze  mind  a  keltót. 
Szita ,  szita ,  péntek , 
Szerelem ,  csQtörtÖk. 
Dob,  szerda!*) 


•)  KCrdal ,  mellyel  leínyok  és  legények  kürbe  fonddvo 
éi  forogva  énekelnek, mig  kGzepelt  felvíliva  egy  le- 
gény éa  ledny  áll  mind  addig ,  mig  éten  Biavakra : 
,  j6vel ,  ciitkold ,  a  kii  aiereMi"  j3  a  aor ,  ■  middo 
a  kfliípen  ilU  egy  kisiemeli  leány  s  illeiSleg  le- 
gényhei  közeledik,  ■  azt  a  kOr  közepére  vonja,  meg- 
öleli ,  egy  párt  fordulvitn  vele ,  a  középen  hagyja , 
maga  pedig  ■  nagy  bDrbe  vegyül.  Végre ,  mikor  már 
mindenik  volt  a  kör  közepén  ,  az  ének  végével ,  e 
navaknál :  dob,  sxerda,  mindenik  egyazerre  párl 
válaiil  magának  ,  e  amúgy  igazán  meglorgatja. 
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Sziintottam  gyepet ,  vetettem  gyöngyflt, 
Hajtottam  ágát,  szedtem  TÍrágát. 
Engemet,  mátka,  hárman  kéretnek, 
Ad^l  tanácsot,  mellyikkez  menjek. 
Az  els&nek  is  az  neve  Zsígmonil , 
Ha  ahoz  megyek,  az  kurvának  mond. 
Az  másodiknak  az  neve  Péter, 
Ha  ahoz  megyek,  perpatvar  lészen. 
Az  harmailíknak  az  neve  János , 
Kinek  konyhája  szüntelen  zsíros. 
Kincsem,  galambom,  Szegedi  János, 
Fnjjad  a  sípot,  járjuk  a  tánczot. 
Fürdik  a  csóka  fekete  tóba , 
Fiához  készül  Lengyelországba. 


Elment  az  uram ,  bolond  karafi , 
Cserfa  erdAbe  almát  keresni. 
Adná  az  isten ,  hogy  oda  veszne , 
Talán  még  engem  más  is  elvenne. 
Ollyat  ugrok ,  mint  paripa , 
Hegfordulok ,  mint  karika. 
(Itt  ugranak  éa  megfordulnak). 


Borsodba  mentem ,  borsos  bort  ittam , 
Hézesdbe  mentem ,  mézes  bort  ittam. 
Törökvárra  mentem ,  nj  csizmát  vettem, 
Uegpatkoltaltam ,  egy  tallért  adtam. 
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Hull  a  borsó , 
Nincsen  korsó  1  *) 


Zabot,  zabot  B  lovának, 
Gyöngyöt ,  gyöngyöt  a  lovának. 
GyöngykoszoTÚt  a  lányának , 
Arany  páczát  a  fiának. 

Ég  9.  gyertya ,  ha  meggyújtják : 
Míg  egy  pár  táncEOt  eljárják. 
Járjad,  járjad  jó  katona. 
Hadd  vigadjon  ez  az  ntcza. 

Ez  az  utcza  ollyan  atcza , 
Píros  alma  terem  rajta, 
Ollyan  poshadt,  mint  az  író, 
Bgye  meg  a  szolgabíró.  **) 


410. 


Kivirágzott  t  diófa , 
Nagyot  vetett  az  árnyéka. 


*)  Füiéi^alakban  leánykák  és  legincaék  ösiitiogóátavik 
a  énakelve  keringenek  egési  körben.  Majd  síéta^a- 
kaaitjiik  a  k4rt,  kifordulnak  ,  a  egy  csomdba  gom- 
bolitjík  magoknl,.  iptat  agy,  mim  a  rúiérláncibin 
'Ccolillon^;  ei  pedig  olly  sebesen  lörténik,  hogy  mí- 
dJtn  e  szavakat  mondjiik:  hnll  a  borsd,  a  gyUngéb- 
bek ,  kivált  a  legsiélaObbek  ,  lehulladoinak. 
**)  Ai  eIBbbenibei ,  ndiiijúii  kivül,  mindenben  hasonlö 
játékdil. 
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Alatta  van  Jiaos  diák , 
János  diák ,  édM  szivem. 
Ketiben  van  rozinarinszál , 
Rozmarinszdl ,  apró  TÍrág, 
Apró  virág,  levendula, 
Levendula ,  édes  szivem ! 


Szánlottatn  gyüpöt,  vetéltem  gyöngyöt, 
Hajtoltam  ágát ,  szedtem  virágát. 
Az  igazmondás  nem  emberszólás. 
Holtig  valóság,  holtig  valóság. 


Szedőm  szép  rózsáját , 
Kötöm  bokrétáját, 
A  fejébe  rakom 
Gyöngyös  koszorúját. 

Erdő  hátán  gilicze, 
Barna  szemit  menyecske, 
Mondd  meg  nekem  nevedet, 
Kinek  hlnak  tégedet. 

Vén  banya »  száraz  tuskó , 
Vesd  a  kemenczébe , 
Szép  menyecske,  piros  alma, 
Fordulj  az  ölembe. 


Városi  biró ,  gyöngyösi  kutya , 
Roppants  egyet ,  kis  menyecske  , 
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Öleld,  csókold  a  kit  szeretsz. 
Ezt  ölelem,  ezt  csókolom. 
Csir  ide ,  csír  oda , 
Kecskevdri  dombra. 


Hozd  meg  czigány  azt  a  nólát, 
A  kit  régen  megtanultál. 
Hadd  ugorjak  ketlÓt ,  hármat , 
Szeretftromel  jdrok  tánczot. 


411. 


Bújj ,  bújj ,  zOld  ág ,  zdld  leTelestQ], 
Nyitva  vagyon  arany  kapum , 
Csak  bújj  által  rajta. 
Nyissad  asszony ,  kapudat ,    ■ 
Hadd  kerüljem  váradat. 
Uj  hold ,  fényes  nap  1 
Bocsáss  kapun  által. 
Hányat  termelt  a  mogyoró  ? 
Tizet,  tizenkettőt. 
Húszat,  huszonkettfli , 
Harmínczkett&t  I 


Kis  kacsa  fördik  fekete  tóban , 
Piához  készül  Lengyelországba. 
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Kelj  fel ,  mosdjál ,  kis  menyecske 
öleld ,  csókold  a  kit  szeretsz. 
Ezt  ölelem ,  azt  csókolom , 
Az  asszonyom  Idnyiit, 
A  Zsnzsikdját. 


413. 


Uj  hilz ,  fényes  bái ,  bocsáss  kapun  által , 
Vagyok  bátor ,  jó  vitéz ,  meg:yek  hidon  által. 
OUyak  a  legények,  mint  a  csillagok. 
Csoportosan  járnak,  mint  a  farkasok. 
Ollyak  a  leányok ,  mint  az  angyalok 
Mert  párosan  járnak,  mint  a  galambok. 


414. 


Haj  lapula ;  laptűa ,  kakasdi  Japula, 

Kerekes!  széna, 
Utczu  bizony ,  lobot  vessttnk , 
Kemenczére  teregessünk , 

Guggolj  let 
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Gyenge  ifGncska  kin  törli  szemeit , 
Kitíil  küldené  el  fi  isz  a  levelit , 
Rigótol  küldené ,  rigó  ullyan  madár , 
Felül  e  fészkire ,  száll  e  falevélre. 

Micsó  példát  meglát,   mind  kífütyérgeti , 
Titkos  levélkéjét  azért  nem  viheti. 
E  fecskétül  küldi ,  feltette  magában  , 
Kit  igy  szólita  meg  nagy  búbánattyában. 

Vidd  el ,  fecske ,  vidd  el  ez  én  levelemet , 
Apámhoz,  anyámhoz  sz  ez  én  kedveszemhez. 
Ülly  fenyü  fájára ,  szálly  ez  ablakára , 
Sz  ez  én  édeszemnek  tedd  ez  asztalára. 

Jól  tndom  megkérdik,  hogy  vagyok,  mint  vagyok  , 
Tudjad  megmondani ,  tatár  rabja  vagyok. 
Tatár  rabja  vagyok ,  térdgyíg  vaszba  vagyok , 
Kezemen ,  lábomon  vasz  zurgot  zurgotok. 
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Azért  szeretem  én  fald  vé^n  lakni, 
Mert  ei  en  édeszem  ott  jifr  le  aratni. 

Kicsi  ez  e  búza,  nagyot  kell  Iiajlant , 
Mégisz  ez  en  rázsdm  tn<l  markot  hajtani. 

Szereti  e  ilolgot,  szapora  munkája , 
Heg  isz  áldja  isten ,  lesz  bora ,  búzája. 

Szerényen  dolgozik ,  mert  szeret  engemet. 
Éjen  isz  szeretem  Itt,  épen  mind  lelkemet. 


417. 


Az  én  édeszemnek  dombon  űift  háza , 
Csiborgós  kapuja ,  dobogós  ajtaja ; 

BUzos  kemenczéje ,  tukftr  a  tűzhelye , 
CsíUogós  ajtaja ,  márványos  házfftldje. 

Pántyika  padlása ,  sinor  gerendája , 
Szép  fekete  fodor  bdrány  bAr  gucsmája. 


A  pünkösti  rózsa  kihajloti  ez  ntra , 

Sz  ez  én  szekeremnek  kivagyon  e  rúdja. 
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Jóra  e  vagy  roszra ,  e  jó  iszten  tudja , 
Minden  horgast ,  borgast  S  fordíthat  jóra. 

IQmenék ,  kimének ,  kimének  ez  útra , 
Ldtdm  édeszemet,  6  isz  Uta  engem. 
Akardm  kérdeni ,  szánom  bnszftani , 
Mint  gyenge  íffiat  megszomorftaní. 

Áldott  apa ,  sz  anya ,  ki  tégedet  szült  voU , 
A  ki  téged  szalt  volt ,  sz  téged  fölnevelt  volt. 
Adjon  iszten  annak  ezernyi  ezer  jót , 
Ki  a  le  bölcsódet  megrendítette  volt. 

Nem  egyszer  sz  nem  egyszer,  ezernyi  ezerszer, 
Ugy  hallottam  rózsám ,  rózsafán  termettél , 
Piross  pUnkSsd  napján  hajnalban  születtél , 
Áldott  az  a  napom ,  mellyen  megszerettél. 


SziraszBZ,  édes  anyám,  immár  most  siíralhatsz, 
Mind  jártam  éltemben ,  agy  sziraszsz  holtomban. 


A  Duna  marlyára  szállott  egy  madárka , 
Fészkel  indítani ,  de  fél  ez  árvfztdl. 


Majd  e  tenger  babja  kezdi  magát  hánni , 
Akkor  az  &  fészkit  el  fogja  rontani. 
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Ugy  jft  nepnil  napra  báiut  e  fejemre , 
Nagy  fájdalom  szállott  bánntos  szivemre. 


Ha  e  nap  elnyugszik,  ez  elmém  bujdosziit, 
Hosszú  tenger  éjjen  szoba  el  nem  nyugszik. 


Ha  nehem  ísz  volna  egy  író  diákom , 
Ir6  diákomval  levelet  íratnék. 


Bizott  emberemtül  bátyámhoz  küldenem , 
Bátyámnak  házához-,  apám  udvarába. 


trom  levelemet  nagy  szetét  tömleczbe , 
Kérem  íszlenemet  nagy  alázatoszan. 


Hogy  ha  még  valaha  hazámba  vihetne , 
Az  én  isztenemnek  nj  fogadást  tennék. 


Az  ft  szent  házába  mindennap  elmennék , 
,  Nyomorult  rabókért  szivbUl  kdnyfirögnék. 


481. 


A  hol  folnAtt  vala  egy  édesz  almafa, 
Szárig  gyoszár  virág  alatta  ndtt  vala^ 
Szegény  árva  lyánka  alatta  ül  vsla, 
Hága  koszorúját  kötögeti  vala. 
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Hova  gyoszdr  nem  ér,  bila  gyöngyvel  loldgyR, 
Bila  gyüngyvel  toldja,  aranyval  nyomtattya, 
Énokeli  vals  tanolt  énokeit, 
Törftlgetí  rala  keserves  kfinnyUit 

IsElenem,  isztenem,  szerelmesz  ísztenerh  I 
Apa  sz  anya  nélkUl  hogy  heM  így  megélnem? 

AUyefiJu  nélk&l,  egy  hitesz  társz  nélktil. 

Hit  fogok  csínitlni  éltemben  egyedQl! 

Csak  ajtón  szúllamlék  egy  idegen  szózat, 
Ne  szírj ,  ne  heszeregj,  e  szavakra  biztat , 
Apdd,  anytid  sz  atyiídfija  leszek, 
Hitesz  tdrszad  helyett,  hilesz  lárszad  leszek. 

No  hitegeszsz  ingem,  te  kevély  idegen, 
Mert  nekem  isz  vagyon  jegyesszem  gyUrttsszem. 
Jegyesszem,gyUrüsszemj)egyheliszép  mátkám, 
0  lesz  életemben  nekem  apám  sz  anyám. 

Ki  moszt  isz  oda  van  hadban  hadakozni. 
Hadba  hadakozni,  zászlót  elhordozni. 

Holnap  délelóllre  Ián  jó  h|rljo£j!0zm, 

Hajnalkor  akarok  elibe  indulni. 


422. 

Most  van  esztendeje,  mászodikba  fordnlt, 
Hogy  ez  éjen  édeszeni  bábumba  indult, 
A  hosszú  utakat  elejibe  vette , 
A  büt  sz  a  bánatot  magához  ölette. 
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Eeszáerj  el  engemet  bár  csak  a  kapudig, 
Ha  kapudig  nem  isz ,  bár  csak  ez  ajtódig ; 

Onnét  elmének  én ,  szívem ,  egyedül  isz ; 

Ingem  iszten  örfiz ,  Örözzön  t^ed  isz. 

Tunya  neked ,  szivem ,  ágyadban  beverni, 
De  rósz  nekem ,  kincsem ,  hadak  k&z&tt  lenni. 
Hadak  közölt  lenni ,  róUJ  gondolkodni, 
Titkos  bánátimat  éretted  szenvedni. 

Az  essO  isz  esik ,  köpönyegem  ázik , 

A  szél  patkójától  a  kfi  isz  szikrázik. 

GyfizUnk-e  vagy  vesztUnk,  tán  immár  elválik, 
£  szók  szenvedés  tán  megjulalmazödik. 


493. 


Szeretlek,  szeretlek,  csak  ne  mond  senkinek, 
Hig  az  oltár  elfttt  eszve  nem  eskitnek. 


Szeretőm  e  tánczba ,  gyttrtt  ez  ujjába, 
Híntlen  fordulásra  rogyog  az  ujjába. 


4e4. 


Tul  a  Tizen  ^y  kisaszony , 
Kinek  neve  Rosza  aszony , 
Selyem  kalap  a  fejibe , 
Nem  szüt  a  nap  a  szemibe. 
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Hoszt  akatllam  -egy  gyengére , 
Fejér  hajú  legénykére , 
Egyéb  hiba  nincsen  benne , 
Menyecskékre  jár  e  szeme. 

IGcsi  Ökör ,  nagy  e  járom , 
Barna  legény  az  én  párom. 
Három  esztendeig  várom , 
Mégisz  6  lesz  az  én  párom. 

Megfogom  ez  ökröm  szarvát . 
Felszántom  e  kertem  allyát , 
Ne  teremjen  gyalog  bodzát, 
De  teremjen  kerti  rózsát. 


4£5. 

PorrAMvi  zöld  erdftben , 
Barna  legény  e  szélyiben , 
Arany  kalap  e  fejibe , 
Nem  szítt  e  nap  e  szemibe. 

Ne  bánnyatok,  ti  sz^p  lyányok, 
Hogy  ez  alföldre  szétálok. 
Barna  szeretfimhöz  jdrok , 
Csókért  l6Je  csókol  várok. 

KAbQl  fogok  hidat  rakni , 
Azon  fogok  hozzá  járni , 
Azon  fogok  hozzá  járni , 
Sz  08ztán  társznak  válosztam. 
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Szép  íh  vagyok ,  jö  iu  vásárolt , 
Bmex  aszony  veje  vagyok.  ' 
Ssép  lyrfnyinik  ttfrsza  vagyok , 
Háld  issten ,  boldog  vagyok. 

Hezzdd  jártam  >zok  UdAt5I ; 
Kitenez  egész  eutendAtul , 
De  nem  bánom  fdndságom, 
Th  vagy  immár  boldogszágom. 

Heg  nem  untam  hexzád  járni , 
Szárosz  ntczákon  gdzlódni , 
Mert  néjelkSled  szem  szeretni, 
Szem  nem  tudtam  lenne  élni. 


4S6. 


Éjen  elmének  rószám,  valamerre, 
Magyarország  kÖllAs  kdzepibe. 
Ott  beszállok ,  liliom  képébe , 
Édesz  anyám  háza  elejibe. 

Oll  isz  kötnek  gyöngyöt  a  nyakamra , 

Aranyövet  karosa  derekamra. 

Ugy  indítnak  fel  a  bécsi  ntra , 

Hol  meg  éjen  juthatok  nagy  szomorúságra. 

A  nagy  urak  jOnek  látászomra , 
De  nem  jfinek  szabadi lászomra ; 
Szabad  nekem  ez  ulra  kimennem , 
Mert  meguntam  a  pusztában  Ülnöm. 
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Parancsolom  u  korcsmároscnénak , 
Hoszon  bort  ki  Jd  bort  ivójdnak. 
Bort  nem  iszom ,  togadiszom  tartja , 
Piilinkiit  snem  iszom,  mert  anyám  nem  badja. 

Vizet  iszom ,  mikor  kedvem  tartya , 
Azt  isz  csakúgy ,  ha  ájedeszjem  adg:yB. 
Azt  isz  csak  ugy ,  ha  szájábul  adgya , 
Mind  a  galamb ,  ha  tiErszát  ilattya. 

Az  én  lovam  mindenkor  j6  kedvtt. 
Nem  kell  neki  karmazsin  szikgyellA ; 
Vagyon  neki  hevedere ,  ketl0 , 
Pokrócza  ísz  vagyon  tizenketlO. 

Ne  buszuljon  hil  szenki  menyecske , 
Ha.  ez  ara  nem  igen  széjepecske , 
Ha  meghal  isz ,  meg  ne  haljon  érte , 
Uászt  hoz  neki  a  tavaszi  fecske. 

Én  isztenem  valahára , 
Üszety  gondot  ez  árvára , 
Hogy  ne  juszszon  bndoszászra, 
Egyik  ajtóról  e  mászra. 


Szerelem ,  szerelem ,  átkozott  szerelem , 
Mért  nem  termettéi  volt  minden  falevelén. 


Minden  fa  tetején,  s  dyivófa  levelin, 
Gazdag  gyUmfilcsfákon ,  s  e  szöllyű  veszejin. 
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Hog^  SEakasEtoU  lenne  minden  seegény  le^^ény, 
Minden  szegény  legény,  sz  minden  szegény  ijitny. 


Hert  éjen  szakasztottam,  se  el  is  szalasztottam; 
Kit  immár  szakasztok ,  azt  magamnak  tartom. 


Ne  higyj  a  legénynek ,    . 

Tüzes  e  lelkének ; 
Hert  megtudja  csalni 

Gyermekit  emberknek. 

Zurgó  mogyoróval , 
Csattogd  dgyÍTÓva] , 

Ksstkeny  szalagjával , 
SzUrtt  kazagszágval. 


Lyányok,  lyányok,  jó  lyánybarátjaim. 
Ne  járjatok  esztve  guzsalyosba , 
Ez  én  uram  keringfi  goromba , 
Estve ,  regvei  a  faluba  kering. 

Hikor  másznak  hajnalt  harangoznak , 
Akkor  neki  hajnalt  hedegUlnek ; 
Hikor  másznak  észtét  harangoznak , 
Akkor  neki  esztvét  hedegülnek. 
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Ugyan  miért  lennék  én  szegény, 

Szosz-Ztfstlói  cziagő  legény  ? 

Ninczen-e  nekem  egy  bundám, 
Sz  ho  febér  szinű  harisznydm? 

Övemet  zöldre  fesztettem, 
Guczmrim  TereszBzel  beszegtem. 

Nem  fáj  nekem  szem  bú ,  szem  kín , 
Hert  enybftt  ez  *  hirom  szín. 

Ez  Tolt  ám  a  czángé  színe,   -. 

A  míg  együtt  vert  a  szive ; 

De  moszt  nem  ver  együtt  szive , 
Azért  szók  a  cztfngö  szine. 


431. 

Gazdag  czángó  volt  az  apám , 

Kokojába  járt  az  anyám ; 

Zidók  hoszták  azt  vászárra , 
A  meredek  Szosz-Záztóra. 

Apám,  anyám  mind  jél  éltek  , 
Szók  czukojjal  nem  czeréllek , 
Mikor  6  kémek  elhaltak , 
Nekem  czak  egy  gvczmát  hagytak. 

Igaz,  hogy  én  szegény  vagyok, 
De  Iám  szükségim  szem  nagyok , 
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Vagyon  egy  barna  asszonyom , 
Sz  aval  sztikségim  pMolom. 

Húsz  juhunk  vann  sz  egy  tehenünk , 

MamaligH  a  kenyerünk. 

Sz  mégisz  jó  idOket  t&lttink , 
Pap  sz  patikára  nem  költünk. 


43S. 

Lovam  rélbe  nyugszik , 
Szájjá  vérrel  habszik, 
Szép  barna  galambom 
Rólam  gondolkozik. 

Elvfigtam  ez  ujjam , 
Holtig  foly  e  vére , 
Messze  ven  galambom, 
Ki  nekem  tékíisse. 

Szeret  vize  mellett 
Szétálvám  kedvemre , 
Ott  isz  e  siralom 
Eljött  bus  szivemre. 

A  Szeret  vízinek 
Csónakába  ülnék, 
Sz  azon  elbudoznék. 
Ha  belé  nem  vesznék. 
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Vajon  Úr  volna-e 
A  tengerbe  veszni , 
Sz  e  tenger  TÍzÍTel 
Magam  elTÍtetni? 

Egy  csúfért ,  egy  rosEszért 
Életein  veszteni , 
Egy  haszontalanért 
Szokat  kell  búsulni. 

Jig  mind  lecsufola , 
A  szemmire  való , 
Kinek  e  két  szemit 
Viljja  ki  a  holló. 

Ugyan  megnéxd ,  rózsám , 
Kinek  adod  magad , 
Egy  czufval ,  egy  roszval 
Ne  rontsd  virt(gkorod. 

Ullyan  beteg  vagyok , 
Hogy  szinte  meghalok , 
Édeszem  házáig 
Hégisz  elámbolygok. 


433. 


Vl 


Vidd  el ,  madiir ,  vidd  el 
Vidd  el  levelemet, 

De  nem  igen  messze , 
Csak  c  tenger  mellé. 
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Apímnak ,  anyámiiak 

Tedd  ez  sblakjtlra ; 
Ablakjáról  veddel, 

Tedd  ez  asztalára. 

Tudom,  min^yárt  kérdik , 
Hogy  vagyok,  mint  vagyok ; 

Tudjad  meginondaai, 
Tatiir  rabja  vagyok  * 
Földig  vaszba  vagyok. 


1  Mert  én  ngy  megnntain , 

,'     Karcsú  derekamom  rabszijjal  viselni , 

''     Kezemen  lábamon  vaszakot  zörgetni. 


Jobb  lett  lenne ,  szivem ,  bir-edet ,  nevedet 

Ne  halottam  lenne, 

Talán  esztendAkvel  többet  éltem  lenne. 


'  Szép  fekete  hajóm 

'  Heg  szem  fiszQlt  lenne , 

■  Gyenge  piross  orczám 
Heg  szem  hervadt  lenne. 
Két  fekete  szemem 
in  nem  szírtam  lenne, 
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EegbSl  szállott  dali  madár, 
Dali  tánczát  járja; 

EIAI  járja  Dorkóbiró, 
Gyöngyös  dolománba. 

Után  járja  szeép  aszonya 
Fejeér  rokolyába. 


435. 


ÉeD  szonl>aton  régvei , 
Éen  egy  álmot  láték , 

Ma  vaszárnap  régvei 
Ríttam,  lellyeszedék. 

Széep  szeretőm  feI5I 
Szomorú  hírt  hallék. 


Azt  haliám ,  azt  haliam, 
Beteg  ágyba  fekszik , 

Kéjét  Tekete  szeme 
Könyükbe  feredik. 

Azt  szokták  mondani , 
S  e  prórélák  irni , 

Eszesznek ,  okosznak , 
Józonnak  kell  lenni. 


Ki  e  szeretetben  meg  akar  indulni , 
Hoszas  szeretetnek  búra  kell  fordulni. 
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436. 

Nsgy  madarat  Uték  nagy  bánatba , 

Hagosz  fenytt  fának  tetejébe , 
Ugy  szol,  ngy  szol,  agy  keszereg, 
Fejit  földbe  csfikkesztetle, 
Hágát  holté  eresztelte. 
Oda  mene  hisz  göricze ,  kérdi : 

Hit  szirsz,  mit  szirsz,  te  nagfy  madár? 
Hogy  ne  szirjak ,  kisz  göricze , 

Ha  egyszer  társzam  elvesztettem. 
Ne  szírj,  ne  szirj,  te  nagy  madár, 

Társzad  belyett  társzad  leszek. 
Nem  kell  nekem  szenkí  társza , 
Szenki  társza  ,  szenki  átka. 
ErdSt  mezAt  észé  jártam , 

Csontját  bontyiít  esze  gyUllem, 
Kápolnába  rakogattam , 

Tulujával  megfedettem , 
Vérível  megfesztettem, 

437. 

Korcsomaház  a  templomunk , 
Két  muzsikus ,  két  jó  papunk. 
Erdélyorjszág  ajz  én  bajzám , 
Mert  ott  lett  v6t  ajz  én  anyám. 
Akárki  mit  bejszéljen , 
Aj  szerelem  nem  szégyen. 
Jere  bojzám  kincsöm ,  Turus , 
Ne  légyen  szived  bábonis. 
Ha  bojzzám  el  nem  jöjsz  mára , 
Hojzzád  mfinök  éjjszakára. 
Hová  hová  ?  ajz  zángorba ! 
Gyere  inkább  ajz  ágyamba. 
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VEGYESEK. 

438. 

Kitették  a  bolt  testet  az  ndvarra , 
De  nincs  a  ki  végig ,  végig  sirassa ; 
Most  tetsiik  meg ,  ki  az  igazi  árra , 
Senki  sem  borul  a  koporsójára. 

A  csillagok  feketébe  öltöztek ,  < 

Engem  babám,  az  irigjek  üldöznek; 
3&  az  isten ,  pdrtját  fogja  a  jónak. 
Tudod  babám ,  sok  alja  van  a  szónak. 

Gyere  babám,  vegyünk  bárom  paripát, 
Szántsuk  fel  a  mi  rózsánk  kerté  alját ; 
Vessünk  bele  szSke  kis  lányt  rózsának. 
Barna  legény  hadd  arassa  magának. 


439. 


őszi  harmat ,  hideg  es3  , 
öszszel  érik  meg  a  szAlft. 
Ha  megérik ,  bornak  szfirik  , 
A  szép  leányt  férjhez  kérik. 
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Ne  menj  rózsám ,  a  larlóra ;      --^ 
Gyenge  vafify  még  a  sarl6n ; 
Ha  elvilgod  a  kezedéi , 
Ki  sQI  nekem  jó  kenyeret  ? 

ÉnftItetteroadiAfát, 

Hás  köti  hozzit  a  lovát. 

Én  szereltem  meg  a  szép  Idnyt, 

Hás  éli  vele  világát. 


440. 


Fakadj  piros  rózsa ,  fakadj  csendesen , 

Kellemes  illatod  hintsed  édesen. 

Mert  azérl  tartalak , 

Hogy  másnak  adjalak.  ■< 

De  ludod-e ,  kinek  ? 

A  szép  Czenczinek. 

Czenczi  kedves  lélek ,  szivemnek  fele ; 
Öt  ba  elveszteném ,  meghalnék  bele. 
Más  ha  mást  kedvellett , 
Nekem  Czenczi  kelleti. 
Czenczit  ngy  szeretem , 
Hint  az  életem. 

Teremj,  kis  fa,  leremj  rózsát,  szépeket; 
A  kis  Czenczi  nagyon  kedvel  titeket. 
Czenczi  azi  szereti 
Ha  az  öltözeti 
Tele  van  rózsával ; 
Rózsa  szagával. 
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Kincsem ,  komiiin  asszony , 
Lelkem ,  sógorasszony , 

Nem  látta  kend  az  uramat  ? 

„Lrittam  éjféltájban , 

A  korcsmában , 

Korcsmárosnéval  volt  lánczban. 

Ketten  ölelgették , 
Hárman  szeretgették, 
Azok  a  fáin  menyecskék , 
A  kik  a  pénzét  elszedték." 

Bárcsak  az  ördftg  elvinné , 

Pokol  fenekére  tenné , 

IQlyero ,  kotyom 

Komám  asszonyi 

Kily,  koty,  hepp  t 


44S. 


Kis  Laczinál  füstős  kémény , 
Ott  a  barna  píros  legény , 
Rá  vágyik  a  bokrétára, 
Bania  leányok  csíkjára. 

Arany  bimbó  bokrétája , 
Arany  szegfű  nyílik  rajta , 
Az  a  leány  leszakasztja, 
A  ki  Laczit  megcsókolja. 
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Gyere  ide  barna  rőzsírn, 
Néked  adom  a  bokréUm , 
Néked  adom  a  szivemet , 
Édes ,  csókolj  meg  engemer. 


443. 


Ángyom,  íngyom,  édes  ángyom! 
Kell-e  bunda  mds  riWgon  ? 
Kell-e  bunda  mtfs  világon , 
Ángyom,  ángyom,  édes  ángyom? 
Nem  kell  bunda ,  sem  köpenyeg , 
Mert  a  pokol  ugy  is  meleg. 
Tyihajnáré  r 


444. 

Zöld  erdSben  jártam , 
Zöld  levelet  láttam, 
Le  is  szakasztottam , 
Kedves  galambomnak 
A  kézibe  adlam. 
Bá  Írtam  nevemet , 
Olvasd  el  galambom , 
Ugy  tudod  meg , 
Kinek  hívnak  engem. 
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Oh  le  fildott  Kánaán  I  Balalon  melléke , 
De  sok  szegény  legénynek  édes  anyja  vagy  te. 
Üveget  adsz  kezébe ,  bort  az  edényébe , 
Ob  de  áldott  jó  Kid  ez ,  Balalon  mentébe. 

Alma  terem  a  pasztán ,  búza  a  Kunságban , 
Alma ,  dió ,  mogyoró  a  szép  Somogyságban , 
Oh  de  áldott  jó  föld  ez,  Balaton  mentében , 
Oh  de  áldott  jó  bor  ez,  Zala  vármegyébenl 


446. 


Béborula ,  jaj  elmula 

A  nap  fényes  világa.  — 

Jere  be  rózsám ,  jere  be , 
Csak  magam  vagyok  ide  be , 
Három  czigány  legény  hegedül, 
Csak  magam  járom  egyedül. 

Az  erdfiben ,  zfild  mezAben 

Gerliczék  zengedeznek.  — 
Kassai  bajda  vagyok  én  , 
A  kapufélen  lakom  én ; 
Szeretnek  engem  a  lányok , 
A  menyecskéknek  a  lángjok. 

Béborula ,  jaj  elmnla 

A  nap  fényes  világa.  — 

Csicseri  borsó ,  vad  lencse , 
Fekete  szemfi  menyecske! 
Add  uram  isten,  kezemre , 
Hadd  bánjak  vele  kedvemre, 
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A  bogridi  ntczíiii  foly  •  víz , 

Ne  menj  arra  róssím ,  meri  elvisz ; 

EItíseí  a  pArge  kalapol , 

Mivel  mODdasz  nekem  jó  napol  ? 

A  bogádi  utcEJn  jfij  visssa , 
A  mit  adtam  rAzsdm ,  add  vlssta. 
Lám  én  a  tiédet  odadtam , 
Egy  fir  csókkal  adós  maradtam. 

A  bogádi  nICEB  ligetes , 
Magam  vagyok  Jienne  egyenes. 
Egyenes  vagy ,  babifm ,  mint  a  nád , 
Nekem  nevelt  az  édes  anydd. 


448. 


Lányok  fonják  a  lenszöszt; 
Beszélgetik  magok  közt : 
Jaj  anyám  1  a  fonás , 
Nehéz  a  várakozás. 

CzipÖt  veszek ,  szttlOttem , 
Csak  ne  sírj ,  ríj  elflttem. 
Jaj  anyám ,  jó  anyám , 
Nem  az  az  én  nyavalyám. 

Szoknyát  veszek ,  sztilftltem , 
Csak  ne  sírj  y  ríj  elAttem. 
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Jaj  anyim ,  jó  anyám , 
Nem  az  u  én  nyanlyfim. 

Legényt  hoiok ,  szUlöttetn , 
Csak  ne  sírj ,  r(j  el&ttem ; 
Ugy  anyám ,  jó  anyám , 
Ee  ám  az  én  nyaTslyám. 


449. 


ZOrOg  a  kocsi ,  pattog  a  Jancsi , 

Talán  értem  jtnek. 
Jaj  édes  anyám ,  fólnevelA  dajkáin , 

Keed  is  eljön  velem. 
Fftlteszik  a  ládám ,  azntán  az  ágyam, 

Hagam  is  felűlttk: 
Jaj  édes  anyám ,  fólnevelfi  dajkám , 

Keed  is  eljön  velem. 


450. 


I  feleségem,  de  majd  lesz, 
Haza  viszem  télben ,  ha  hó  lesz. 
Veszek  neki  csizmát,  pirosat, 
Ültetek  rá  patkót,  magosai. 
Fényes  a  te  patkód,  ragyog  is , 
Ragyogó  csillag  vagy  magad  is, 
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Htir  én  nekem  megesett , 
A  szeretőm  meglesett. 
Már  én  nekem  nem  hisznek, 
Híg  a  sírba  nem  visznek , 
Akkor  is  csak  agy  hisznek. 
Ha  jó  mé'lifen  betesznek. 


452, 


Amott  van  egy  kis  biz 
ArczGzal  napkeletnek , 
Keserű  a  leve , 
A  mit  abban  ffiznek. 

Benne  van  egy  asztal , 
Gyászszal  megterítve , 
Rajta  van  egy  pohár, 
Bdnattal  megtöltve. 

Akárkié  legyen 
Az  a  teli  pohdr. 
Csak  nekem  kedvezzen 
A  kegyetlen  halál 

Ugyan  édes  anyáin , 
Mi  bajom  én  nekem  ? 
Három  rAf  pántlika , 
Altat  nem  ér  engem. 


.dby  Google 


Eddig  egy  rAföt  is 
Bokrosán  kötdltem , 
Már  most  hdromröföt, 
Csimbókra  kell  kötném. 

Kötöttem  bokrétát, 
Egy  szfike  legénynek , 
'  Hogy  ba  megbaliA  is , 
Szépen  kivigyenek. 


,  Elvennélek  rózsám, 
De  anyám  nem  enged , 
Hert  a  házábul  is 
Hajd  kiverne  téged. 


453. 


Ritka  8  katona ,  kinek  párja  nincsen , 
Ritka  a  szerelem ,  kiben  hiba  nincsen. 
Bfí  haszna  szeretem ,  ha  el  nem  vehetem ; 
Ollyat  nem  szeretek,  kit  el  nem  vehetek. 

Akkor  lesz,  akkor  leiz  ft  keserves  Ara, 
Ha  az  én  galambom  felül  a  fakóra  , 
Bevágja  csákóját  fekete  szemébe , 
Hogy  ne  lássa  senki,  hogy  hull  az  fi  könye. 

Fújjad  szellO,  fújjad  zöld  erdfi  harmatját. 
Hogy  ne  lássa  senki  piros  csizmám  nyomát. 
Piros  csizmám  nymnát, selyem  kendómhabját^ 
Selyem  kendóm  babját,  bus  szivem  bánatját. 


.dbyGooglc 


454. 

Diófának  ágas  bogas  ága  , 
Hegver  islea  t^ed  nem  sokin , 

Vert  TOlna  meg  mind  a  Iiárom  isteni 
Mért  csaltdl  el  az  idegen  földre. 

Ágas  bogas  az  diófa  ága, 
Itt  hagylak  angyalom ,  nem  sokára. 
Föliralom  híremet  s  nevemet , 
így  siratom  kedves  síeretimet. 


455. 

Mért  nincs  minden  lánynak 
Knt  ai  ndvarába  ? 
Aranyos  diófa 
Fitvar-ajtajába  ? 

Magos  a  teteje , 
Csipkés  a  levele. 
Sserelóm  ssarai 
Most  jutnak 


456. 


Kfizel  a  tél ,  mén  a  fecske , 
Hallod-e  te  kis  szUzecske , 
Mondd  meg  nekem,  szelidecske, 
Leány  vagy-e  vagy  menyecske  ? 
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Nem  vagyok  én  szelidecske, 

Sem  szűz ,  sem  Uny ,  sem  menyecske. 

Mert  én  kerti  Tirá(;  Tagyok , 

A  liarmatért  majd  meghalok. 

Ha  te  virág  vagy  a  kertben  , 
Én  meg  harmat  vagyok  ebben. 
Esive  a  virágra  szállok , 
Reggelig  rajta  úszkálok. 


457. 


A  leány  gyöngyvirág , 
Tizenhat  esztendeig , 
Liliom ,  rózsaszál 
TizennyolcE  esztendeig. 
De  ha  idejét  haladja , 
Csak  a  legények  bolondja. 


458. 

Lisztet  pénzen  vettem , 
Vajat  k{ílcs4>n  kértem, 
Mégis  a  rózsámnak 
Pogácsát  sütfittein. 

Pénteken  azapaltam. 
Szombaton  kimostam , 
Mégis  a  rózsámnak 
Fehér  mkdt  adtam. 
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459. 

Gjrere  be  y,  gyere  be  gydnyfirA ,  kis  madár « 
CsináltatUm  neked  aranyból  kalíczktfl. 
Aranyból  kaliczkát,  ezüstből  ajUjiit, 
EzUstbfil  ajtaját ,  gyémántbul  válluját. 

Nem  szoktam ,  nem  szoktam  kaliczkában  lakni , 
Csak  szoktam,  csak  szoktam  zöld  erdőben  lakni, 
Zttld  erdőben  lakni,  zöld  ágakra  szállni , 
FenyAmagot  enni ,  gyöngyharmatot  itini. 


460. 


Ki  ki  ki  ki  ki  ki , 
Ki  galambja  ragy  te  ? 
Ingasd  meg  magadal , 
Karcsú  derekadat. 
Ingatom  magamat , 
Karcsú  derekamat.  . 


461. 


Elment  a  szerelőm  idegen  prszágba, 
^1  irta  levélben^  menjek  el  utána. 


Nem  megyek  nlána  idegen  országba , 
Inkább  meggyászttlom  fekete  ruhába. 


Délig  feketében ,  délután  fehérben , 
Tarka  kezkenöben,  piros  czipellŐben. 
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Tiszaháti  kis  leány , 
Gyere  által  a  Tiszán. 
Ha  általjösz  a  Tiszán , 
Megcsókollak  a  partján. 

Nem  megyek  én ,  nem  biz  én , 
A  legénylAI  félek  én. 
Ne  félj  rózsám ,  nem  bánüsk , 
Sub^m  alá  takarlak. 

Itta  csónak,  ülj  belé, 
Evezz  a  partja  felé. 
Magam  leszek  révészed , 
Tudom  hogy  hasznát  vészed. 


463. 


Ollyan  a  szemed  járása , 
Mint  a  csillag  ragyogása , 
Ollyan  a  szád  mosolygása. 
Hint  a  hajnal  haMdása. 

A  te  szemed  ollyan  herék, 
A  mennyit  lát ,  annyit  szeret. 
Lám  8z  enyém  ollyan  igaz , 
Száz  közül  is  téged  választ. 
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464. 

Be  szépeA  ég  az  aigyertye , 
Be  szép  bírna  legéby  tartja . 
Ha  Rz  Í9ten  nekem  adja , 
Nem  kell  senki  száz  aranya. 

Be  Szép  a  szeretfim  szeme , 
Be  szépen  néz  az  emberre  ; 
OUy  szépen  néz  az  emberre, 
He^  én  majd  meghalok  érte. 


465. 

Nem  dicsérem ,  hogy  szép , 
Mint  hajnali  csillag, 
Angyalka  médjára 
Ki  el&Uem  ballag. 

Neveti ,  ha  kérdem , 
Hol  lakol ,  gyöngyalak? 
Két  szép  szemeivel 
Integet,  ugy  ballag. 


Estve  van  niilr  a  Taluba , 
Készül  a  Iriny  a  fonóba, 
A  legény  meg  az  ablakra , 
Oda  fagyott  az  ajaka. 
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Tartsd  ki  kU  ldny,Bzt  a  ^yertyril, 
EngeszszUk  fel  az  ajakát. 
Bomoljon  meg  az  ajaka , 
Minek  tette  az  ablakba. 


467. 


Én  vagyok  im  az  a  kftlök , 
Ki  a  korcsmában  bOmpölyög. 
Fakó  lovam ,  meg  a  deres , 
Hindíg  a  korcsmára  keres. 

Nem  egy  a  sz&r  a  selyemmel , 
A  kend  szive  az  eDyimmel. 
Kend  is  maradjon  magának , 
Én  is  barna  galambomnak. 

Jd  vagy  velem  veszekedni , 
Nem  tudsz  karton  szoknyát  venni. 
Egyel  vettél ,  azt  is  bánod ; 
Mindig  a  szememre  hányod. 


468. 


Rongyos  a  kend  háza  vége , 
Piros  a  kend  lánya  képe. 
Adja  kend  nekem  a  lányát, 
Megcsináltatom  a  házát. 
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Azt  mondottad,  hogj  elveszel, 
Ha  beszdntasz ,  ha  bevétel ; 
Beszántottdl ,  bevetettél , 
Engem  itthon  felejteHél. 

Hínd  azt  mondják  a  faluba , 
Én  vagryok  a  viUg  rosza. 
Mis  is  van  még  a  falába , 
Még  sem  ngati  a  kntya. 


Heg  fogok  házasodni ; 
így  fogom  a  linyt  kérni : 
J5j&n  kend ,  hngom  aszszony. 
Ha  nem  jitn  kend,  maradjon. 
„Nem  megyek  én,  hallja  kend , 
Itt  a  kosár,  vigye  kend." 

Van  dt  lovam,  jó  hámos , 
Bagaria  szerszámos , 
Ha  arra  föltehellek , 
Tadom  hogy  elrepfUek. 
Elszakadt  a  heveder , 
Hajd  gyalázatba  kever. 

Oe  már  most  én  agy  teszek, 
Feleséget  nem  veszek, 
ügy  is  megvénülhetek. 
Ha  több  lányt  nem  kéretek ; 
Én  tftlem  mind  oU  ülhet , 
FelAlem  megréaülhet. 
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Túlsó  soron  a  mi  luizuRk , 
Fejér  rúzsa  nyílik  nálunk , 
Ha  fehér  kell  azt  is  adok  , 
Ha  píros  kell ,  magam  vagyok. 

De  szépen  ég  az  a  gyertya , 
Be  szép  barna  legfény  tartja. 
Gl-eloltja ,  meg-meggynjtja , 
Csak  a  szívem  szomorítja. 

Falu  végin  gyertyavilág, 
Otl  varrják  a  két  szél  gatyát. 
Oda  legény ,  oda  vele , 
Ott  a  ptya ,  ugorj  bele ! 


471. 


Elhajtollam  a  libám 
Komáromig  mezítláb ; 
Lídláb,  lodláb, 
Komáromig  mezítláb. 

Ha  galambom  láthatnám, 
Tovább  is  elhajtanám ; 
LidMb,lndIáb, 
Komáromig  mezítláb. 

Komáromi  kis  leány , 
Vigyél  által  a  Dunán; 
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Lidláb.lndláb, 
Vigyél  által  a  Dunán. 

Ha  dtviszel  a  Dondn , 
Hegcsókollak  a  partján; 
Lídláb,  ludláb, 
Megcsókollak  a  partján. 


47S. 


Azért  adtam   egj  petákot , 
Szeresd  lányom ,  a  diákot. 
Hej  rícza ,  ricza ,  pattogatott  knkoricza. 

Aiért  vettem  zOld  pántlikát , 
Szeresd  lyányom  a  más  fiát. 
Hej  ricza ,  stb. 

Három  kila  magos  kender , 
Egy  kis  beszédem  van  kenddel. 
Hej  ricza ,  stb. 

Három  húszas  nem  egy  tallér , 
Nem  minden  legény  gavallér. 
Hej  ricza ,  stb. 

Barna  Pista  a  gavallér , 
Annát  csörög  húszas,  tallér. 
Hej  ricza ,  ricza ,  pattogatott  kukorícza. 


D,„i,:cc.,C00gIC 


473. 

Fekete  szám  cseresznye , 
Erted  leltem  rab ,  menyecske, 
Hlyen  szép  legény  létemre, 
Veled  estem  szerelembe. 

Éried  vag^yok  rúzsdm ,  beteg , 
Lel  a  harmadnapos  hidc^ , 
Az  is  pedig  oUyan  hideg, 
Törik ,  zazik  mint  az  üveg. 


474. 

Kis  leány,  hol  anyád? 

Rozmaringot  gyomlál. 
Minek  az  én  anyám  ? 

Szebb  vagyok  én  annál. 

Nem  azért  keresem , 

Hogy  ötét  szeretem , 
Csak  azért  keresem , 
Szóval  integetem. 


475. 


Piros  alma ,  pirosodjál , 
Szép  legény ,  ne  házasodjál , 
Gyönge  vagy  a  házasságra, 
Az  viszen  a  más  világra. 
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Isten  álkii  nein  kivdnom , 
Dg  ha  rád  száll ,  azt  se  bánom. 
Szálljon  is  rád  azt  kívánom. 
Gyilkosom  benned  nem  szánom. 

Az  a  fa  is  száradjon  ki , 
A  melly  alatt  megfogsz  állni. 
Az  a  csárda  gynladjon  ki , 
Mellyben  csendesen  fogsz  hálni. 

Borod ,  búzád  ne  teremjen , 
Szántó  földed  ne  zöldeljcn. 
Páros  késed  kiforduljon , 
Az  is  a  szivednek  álljon. 


.dbyGooglc 


TIZENNEGTEM  KÖITV. 
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MONDÁK. 


A  HÁROM  EIRÁLTFI. 

Volt,  hol  nem  volt,  e^  kakas  knkorikolásnyÍTal  még 
heted  hét  orszdgon  is  tnl,  volt  egj  roppant  nagy  rengő  jege- 
nye nyárfa ,  ennek  volt  hétszer  hetvenhét  ága ,  minden  ágon 
héts^^hetvenhét.  varmrészek,  minden  fészekben  hétszer 
hetvéhhéi  varjufiu.  A  ki  mesémre  figyelmetesen  4iem  hallgat, 
vagy  azalatt  szundikál,  annak  mind  ez  a  varjnfin  vájja  ki  a 
szemét,  a  ki  pedig  mesémre  figyelmetesen  hallgat,  sohasem 
látja  Bz  istenl^Rzágát. 

Volt  hol  nem  volt,  volt  egyszer  egy  király,  s  ennek 
volt  három  fia ,  kik  annyira  hasonlítanak  egymáshoz ,  hogy 
anyjok  sem  bírta  megkülönböztetni. 

A  király  vándorolni  kttldé  három  fiát.  Ment,  mendegélt  a 
három  királyfi ,  s  harmad  nap  egy  rengeteg  erdftbe  értek,  hd 
legelAbb  is  egy  farkassal  találkoztak  s  három  kölykivel. 

„Hol  jártok  itt  királyfiak,  hol  még  a  madár  sem  jár?  — 
kérdé  a  farkas  —  innen  tovább  nem  mentek ,  mert  én  és  fi- 
aim széttépünk." 

,Ne  hánts  minket  farkas  —  mondák  a  királyfiak  —  in- 
kább add  nekünk  fiaidat  szolgául.' 

30* 
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"De  széltéplek  ordflii  a  farkas."  És  rajok  rohant,  a 
királyfiak  azonban  meggyőzek  a  farkast,  s  magokkal  vitték 
három  fidl. 

Mentek, mendegéltek  tovább  arengetegeriiöben;smfis- 
nap  egy  medvével  találkoztak  S' három  fiával. 

„Hol  jártok  ilt  királyfiak,  hol  még  a  madár  sem  jár  ?  — 
kérdé  a  medve  —  innen  tovább  nem  mentek ,  mert  én  és  fi- 
aim széttépünk-" 

,Ne  bánts  minket  medve  —  mondák  a  kíráljfiak  —  in- 
kább add  nekünk  fiaidat  szolgául.' 

„De  széltéplek  orditá  a  medve."  És  rajok  rohant,  a  ki- 
rályfiak azonban  meggy5zék  a  medvéi,  s  magokkal  vitték  há- 
rom Gát. 

Me^nt  mentek,  mendegéltek  a  rengeteg  erdőben,  s  har- 
madnap oroszlánnal  találkoztak  s  három  fiával- 

„Hol  jártok  itt  királyfiak ,  hol  még  a  madár  sem  jár?  — 
kérdé  az  oroszlán  —  innen  tovább  nem  mentek,  mert  én  és 
fiaim  széttépünk." 

,Ne  bánts  minket  oroszlán  —  mondák  a  királyfiak  — 
inkább  add  nekünk  fiaidat  szolgául." 

„De  széttéplek  ordftá  az  oroszlán."  És  rajok  rohant,  a 
királyfiak  azonban  meggyőzek  az  oroszlánt  s  magokkal  vitték 
három  fiát,  s  igy  minden  királyfinak  három  szolgája  volt: 
oroszlán ,  medve  és  farkas. 

Végre  kiértek  a  rengeteg  erdőből,  raellynek  szélén  az  ut 
egy  fa  alatt  három  felé  szakadt,  itt  megszólalt  a  legöregebbik: 

„Üsse  mindenikünk  kését  a  fába,  8  aztán  induljnnk  min- 
denik más  utón ,  esztendő  múlva  térjünk  vissza,  8  kinek  kése 
véres  lesz ,  azt  veszedelem  érte ,  s  a  menjen  a  többi  otán-" 

,Dgy  legyen.' Mondák  a  többiek,  s  késeiket  a  fába  üt- 
vén ,  elindallak  mindenik  más  nton. 

A  legöregebbik  hosszú  vándorlás  ntán  egy  városba  ért, 
melly  egészen  fekete  posztóba  volt  borítva ,  sjU  egy  Öreg 
asszonyhoz  szállt. 
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„Miért  van  ezen  város  feketébe  borí[Ta?"kérilé  a  híriilyfi. 

,Hej  JiBgy  veszedelemben  élünk  mi  —  feleié  az  fireg 
asszony  —  a  város  melletti  tóban  lakik  a  hét  fejU,  tilzokádö 
síirkáay ,  s  ennek  minden  héten  e^  bzüe  leányt  kell  aünnnk, 
s  holnap  a  király  leányát  viszik  neki,  ezért  van  feketébe  bo- 
rítva városunk.' 

„S  nincs  ember  a  ki  sejtene  ?"  Todakozódék  tovább  8 
királyfi. 

„Hég  eddig  nem  akadt  —  folylatá  az  öreg  —  pedig  ki- 
rályunk leányát,  s  halála  ntán  a  királyságot  annak  igérle,  ki 
a  sárkányt  megöli." 

A  királyfi  nem  szóll  többel,  de  megpihenvén,  a  tó  felé 
indult,  smidfin  a  királyi  palota  elÓtt  elment,  látá  a  király- 
leányt az  ablakban  sirva.  A  királyleány  pedig  ollyan  szép 
volt ,  hogy  haladtában  a  nap  is  megállt  ez  ablak  felett,  szép- 
ségét csudálni.  Végre  a  tóhoz  ért,  már  messziről  hallván  a 
■    hétfejű  sárkányt  ordítani ,  hogy  a  föld  is  rengett  belé. 

„Hogy  mersz  felém  jSni  ?  meg  kell  halnod ,  ha  hét  lel- 
ked van  is'*,  kiáltá  a  sárkány ,  de  a  királyC  válasz  helyett 
buzogányát  ugy  snjtá  hozzá ,  hogy  egyik  fejét  ttisténi  össze- 
zúzta ,  s  aztán  karddal  rohaná~meg  a  sárkányt,  s  kutyáit  reá 
uszitá ,  s  mig  A  maga  a  sárkány  fejeit  vagdalta,  addig  szolgái 
összeraarczangolák ,  s  igy  megölte  a  sárkányt,  mellynek 
vére  hét  mértfíildnyire  patakban  folyt.  Ezután  a  sárkány 
fejéből  hihuza  egy  fogat,  s  a  tarsolyába  tette ,  de  nagyon 
el  levén  fáradva ,  lefeküdt  a  sásba ,  s  kutyáival  együtt  mé- 
lyen elaludt. 

A  veres  vitéz  a  sásbél  nézé  az  egész  harczot,  s  látván 
hogy  alszik  a  királyfi ,  hozzá  sompolygott ,  s  megölvén  öt, 
négy  darabra  vágta  testéi ,  hogy  fel  ne  lehessen  támasztani, 
s  osztdn  a  sárkány  hét  fejét  felszedvén,  a  városba  ment. 

Eltávozván  a  veres  vitéz,  a  három  kutya  felébredt,  s 
^  ordítani  kezdenek  bújokban,  midAn  látták  hogy  urok  megvan 
gyilkolva. 
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,^ej  csak  kfttelUnk  volna ,  hogy  KsizekOtbessttk ,  tad- 
nék  én  egy  füvet,  melly  tüstént  feltámasitaná.**  HondfE  a 
farkas. 

„Csak  TOlna ,  ki  flsszetudja  kSlni,  hoznék  én  kfitelet.'* 
Mondd  az  oroszlán. 

„összekötöm ,  csak  kötél  legyen."  Szóla  a  medve,  mire 
az  oroszlán  a  városba  rohant,  a  farkas  pedig  ment  fOvet  ke- 
resni, s  a  medve  ura  testét  firzé. 

Az  oroszlán  a  kötélverfthez  rohant  be,  s  reá  kiálts: 
„adj  kötelet,  mert  Összetéplek."  A  kötélverA  ijedtében  min- 
den kötelét  oda  dobá ,  s  az  oroszlán  egy  csomóval  visszasi- 
etett. Ez  alatt  a  farkas  is  megtért  a  fűvel ,  s  a  medve  össze- 
köté  a  királyfi  testét ,  a  farkas  megkente ,  mire  a  királyfi 
mintha  ébredne ,  szemét  dörzsölé  s  felkelt. 

„Hej  be  sokáig  aludtam"  monda,  már  lemenOben  látván 
a  napot,  és  szolgáival  visszatért  a  városba,  s  midOn  elment 
a  királyi  palota  el5tt,  ismét  látta  a  királyleányt,  de  most  már 
mosolyogva  nézett  reá.  Aztán  megint  az  öreg  asszonyhoz 
menta  királjfi  éjszakára.  Másnap  felkelvén  a  királyfi, a  város 
egészen  vens  posztóba  volt  borítva. 

„Miért  van  most  veresbe  borítva  az  egész  város?"  kér- 
dé  a  királyfi. 

,Herl  a  veres  vitéz  megölte  a  sáikányt,  s  megmenté  a 
királyleányt ,  s  ma  tartja  vele  lakodalmát",  feleié  az  öreg 
asszony.  A  királyfi  pedig  bement  a  palotába ,  hová  az  egész 
nép  tódult.  A  király  épen  leányához  vezeté  a  veres  vitézt, 
s  monda : 

„Ime  leányom ,  ezen  vitéz  ölte  meg  a  sárkányt ,  azért 
mától  fogva  csak  ásékapa  választ  el  tBle. 

„Király  apám  —  feleié  a  királyleány  —  nem  ez  Ölte 
meg  a  sárkányt,  én  nem  lehetek  annak  felesége." 

„De  ez  ölte  meg  —  szóla  hangosan  a  király  — ^  s  bi- 
zonyságul magával  hozta  mind  a  hét  fejét,  azért  feleségévé 
kell  lenned ,  mint  ígértem." 
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anya  mellé  Ülteié  ennek  no^  firOmére ,  s  ollyan  lakodalmat 
csaplak ,  hogy  Hoaciidából  Bonciidáig  Tolyt  a  sárga  lé.  A  ki> 
rályfi  pedig  aitán  boldogal  élt  a  kinllylednynyal,  mint  férj 
és  feleség. 

Történt  azonban  egyszer ,  hogy  i  királyfi  bárom  szol- 
gájával vadászni  meni,  s  ai  erdSben  sok' járáskelés  ntán  el- 
fáradván ,  s  meg  is  éhezvén ,  egy  fa  alatt  lUzel  rakott ,  S 
mellé  flivén,  szalonnál  sfltött.  Egyszerre  csak  azt  hallá, 
hogy  valaki  a  fán  reszketA  hangcm  kiáltja : 

,ylaj  be  fázom !" 

A  királyfi  felpillanta ,  s  egy  banyát  láta  a  fa  tetején  di- 
deregni. 

„Jöszte  le,  anyjok"  szóla  neki,  de  a  vén  asszony  a  hi- 
deg miatt  még  mindig  dideregve  monda : 

„Félek  leszállni ,  mert  kntyátd  megölnek ,  de  flsd  meg 
ezen  vesszővel ,  mellyel  levetek ,  aztán  nem  bántanak."  A  jó 
királyfi  nem  is  gondolván,  hogy  a  banya  boszorkány,  a  vesz- 
^  szAvel  megttté  szolgáit,  mellyek  —  a  nélkül  hogy  h  észre- 
vette volna  —  legott  kSvé  váltak.  Ezt  látván  a  vén  asszony, 
leszállott,  ég  fanyársal  faragván  magának,  varancsos  békát 
fogott ,  s  azt  a  nyársra  hnzván,  a  tflzhöz,  a  szalonna  felé  tartá; 
s  midén  a  királyfi  ezért  elakará  Űzni  a  banyát ,  ez  a  va- 
rancsos békát  képéhez  csapta ,  hogy  a  királyfi  elszédült ,  és 
szolgái  sem  segíthetvén ,  a  boszorkány  megttlé  St ,  &  felda- 
rabolván ,  besózta  és  hordóba  rakta. 

A  királyleány  búsan  várta  férjét,  de  az  napok  multával 
sem  jött  haza ,  s  a  szegény  királyleány  éjjel  nappal  siretá. 

Ezalatt  a  közepsfi  királyfi  visszatért  a  fához ,  mellybe 
késeiket  döfék ,  s  bátyja  kését  véresnek  találván ,  ntána  in- 
dult. Hidön  B  városba  érkezett,  az  megint  feketébe  volt  bo- 
rítva, ö  is  a  vén  asszonyhoz  szállott ,  s  ez  kérdésére  elbe- 
szélé  a  másik  királyfi  egész  történetét,  s  hogy  most  a  város 
azért  van  feketébe  borítva ,  mert  a  királyfi  a  vadászaton  el- 
veszett A  közepsft  királyfi  mindjárt  gondolván,  hogy  aenki 
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sem  TOlt  más ,  mint  bátyja ,  a  palotába  ment.  A  királyleány 
Örömében  nyakába  bomlt,  mert  férjének  g^ondolá  öt. 

„Szép  királyleány,  én  férjed  nem  vagyok  —  monda  a 
királyfi  —  csak  férjed  ttcscse."  De  a  királyleány  nem  hitte, 
mert  nem  is  képzelheté  ^  hogy  ember  ugy  hasonlíthasson  em- 
berhez, azért  egész  nap  ngy  beszélt  vele,  mint  férjével,  s 
este  egy  ágyba  kelle  fekudniök.  De  a  királyfi  meztelen  kard- 
ját maga  és  sógorasszonya  kOzé  tevén ,  monda : 

„Ha  hozzám  nyúlsz ,  ezen  kard  tüstént  elvágja  kezedtit. 
A  királyleány  ezen  nagyon  búsult ,  de  próbát  akarván  tenni, 
átveté  kendőjét,  s  ezt  a  kard  tüstént  ketté  vágta,  mire  a  ki- 
rályleány sírva  fakadván ,  az  egész  éjszakát  sírásban  löllé. 

Másnap  reggel  a  királyfi  bátyját  nyomozni  akarván,  va- 
dászni indult  ugyanazon  er(l6be,me]lyben  az,mint  hallá,  elve- 
szett, de  ott  szerencsétlenségére  a  boszorkánynyal  épenugy 
járt  mini  bátyja ,  s  a  banya  öt  is  megölte  s  besózta. 

Azonban  a  legiQabb  királyfi  is  visszajött  a  fához,  melly- 
ben  késeik  voltak,  s  mind  a  két  bátyjáét  véresen  találván,  a 
legöregebbik  után  indult,  s  a  még  mindig  feketébe  borított 
városba  érkezvén,  0  is  mindent  inegtudott  a  vén  asszonytél, 
bement  a  palotába,  hol  a  királyleány  At  is  férjének  tartván, 
vele  kellett  hálnia,  de  kardját  A  is  kösikbe  tévé,  s  másnap 
a  királyleány  nagy  bújára  vadászni  ment.  Elfáradván ,  ft  is 
tüzet  rakott  és  szalonnát  sütött,  s  a  boszorkány  neki  is  leveté 
a  vesszőt,  de  a  királyfi  szerencsére  megpillantá  a  silrfiben  a 
hat  kfivé  vált  kutyát,  s  a  magáé  helyett  a  vesszővel  ezeket 
até  meg,  s  mind  a  hat  tüstént  felelevenOlt.  A  boszorkány 
mindezt  nem  látva  leiszállt ,  az  állatok  azonban  tüstént  meg- 
ragadák,  s  kényszerfték,  hogy  araikat  ismét  feltámaszsza. 
Miután  a  két  királyfi  felelevenedett.  Örömükben  mind  a  hár- 
man egymás  nyakába  boruHak,  a  szolgák  pedig  a  boszor- 
kányt eltépték,  ezután  ita'nd  haza  mentek,  e  királyleány  csak 
most  ÖrUlt  még  igazán,  férjét  és  sógorait  egyszerre  vissza- 
kapván, 8  nem  félvén  többé,  hogy  kardot  tesznek  ágyába. 
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A  nirost  ai  0r6m  miatt  ismét  veres  positóbi  borítok.  A  leg- 
öregebbik királyfi  után  sokáig  boldogul  élt  feleségéTol,  s 
kés&bb  6  lett  királylyá ,  két  öcscse  pedig  szerencsésen  há- 
zi tért. 


2. 

Hol  volt ,  hol  nem  volt ,  még  tat  óperencEi  tengeren 
ii  túlnan  volt ,  volt  egyszer  egy  szegény  ember ,  kinek  há- 
rom 6b  volt.  Egy  reggel  fölkelvén,  megszólitd  az  apa  a  leg- 
öregebbet: mit  álmodtál ,  fiam  ?  Hát  biz  én ,  édes  apám  — 
felelt  ez  —  egy  terített  asztalnál  ültem ,  s  annyira  jól  lak- 
''tam,  hogy  ha  hasamra  ütöttem,  az  egész  falában  lévfi  veréb 
fttlriadt  hangjára.  No  fiam ,  —  felelt  «z  apa  —  ha  jóHaktál , 
érd  be  vele;  kenyerünk  ugy  is  szűken  van,  s  ma  nem 
fogsz  enni  semmit.  Ismét  kérdi  a  középs5tül :  mit  álmodtál, 
fiam?  Hej  édes  apámi  olly  sarkantyús  csizmát  vettem,  hogy  '/' 
ha  öszveűtöttem,  hét  országra  szólt.  No  jó  fiam  —  felelt  en- 
nek is  az  apa,  —  csak  hogy  cnzmád  van  már  egyszer  éle- 
tedben, beérheted  vele  a  télen  I  Kérdi  végre  a  legkisebbel  i 
mit  álmodott,  de  ez  vonakodék  megmondani.  Az  apja  un- 
szolta, de  ez  hallgatott.  A  kérelem  után  fenyegetés  követ- 
kezett, s  miután  ez  is  hasztalan  volt,  ütlegelni  kezdé  a 
gyermeket,  „Szégyen  a  futás  de  hasznos",  a  gyermek  is  kö- 
vette e  jó  tanácsot  azonnal ,  és  futott ;  az  apja  nyomban  a 
snhánggal.  HidOn  az  utczára  kirohannak ,  az  ott  vonuló  or- 
sxágnton  jön  a  király  arany  szörQ ,  gyémánt  patkós  hal  lo- 
von. Hegállt  B  kérdi  az  apát ;  miért  bántja  e  gyermeket- 
Azért  felséges  király  —  mert  álmát  el  nem  akarja  mondani. 
Ne  bántad ,  jó  ember ,  szólt  a  fejedelem ;  hanem  tudod  mit  ? 
e  gyermeket  nékem  fogod  adni,  vedd  érte  ez  erszényt,  én 
álmát  tudni  akarom  és  viszem  magaymal.  Az  apa  belé  egye- 
zett, s  a  király  tova  utazott  a  gyermekkel.  Oda  haza  eló  hl- 
vatá  a  gyermeket ,  s  álmát  tudakozd  tfile ;  de  a  gyermek  itt 
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lem  Tsllott  semmit  S  sem  kérelem,  sem  Fenyegetés  nem 
/  bírbatá  reá ,  hogy  álmdt  elbeszélje.  A  király  e  nyakasságon 
fftlfaaraguvék,  s  széla  bAszűIten:  gaz  gyermek,  királyodnak 
engedetlenkedni,  tudd  meg,  annyi,  mint  halált  érdemled , 
halni  fogsz,  de  oUyan halállal,  hogy  ídftd  leend meggondolni 
mit  tesz  engedetlenkedni  a  királynak.  Itt  poroszlókat  szólil- 
tatott  be,  sparancsolá,  hogy  egyik  Tártoronynak  falrejte- 
kébe rakják  be  elevenen.  A  gyermek  nyugodtan  ballgatá  az 
Ítéletet,  csak  a  király  szép  leánya  sápadozott,  ki  elmertklve, 
s  titkos  Örfimmel  legelteté  szemeit ,  a  nynlánk ,  hó  arczA , 
bogár  szemű,  s  gazdag  holló  hajfUrtfizettt  gyermeken.  A 
gyermek  elvitetett;  de  a  leány  föllevé  magában,  hogy  men- 
tftje  leend  a  deli  gyermeknek ,  kihez  az  elsó  pillanattól  sze- 
relmi vonzalom  köté.  A  művesek-  egyikéi  megvesztegeti 
tehát,  hogy  észrevétlenül  egy  követ  szabadon  hagyjon, 
mellyet  ki  s  be  lehessen  tenni.  Ugy  Iftn ,  s  a  szép  leány  Ut- 
:  kon  táplálta  kedveséi  falrejlekében.  Egy  nap  ezek  ntán  tör- 
'  /  tént,  hogy  mind  az  ntólsó  szSrszálig  mindenben  hasonló  hét 
fehér  lovat  vezettet  a  fejedelem  udvarára,  a  kutyafejű  ta- 
tárok hatalmas  fejedelme ,  olly  meghagyással  hogy  a  lo- 
vak mindenike  eszlendóvel  Öregebb  a  másiknál ,  s  ha  ki  nem 
találja ,  mellyik  i  legfiatalabb ,  s  mint  következnek  egymás- 
után, a  legöregebbik,  a  mennyi  fűszál  országában,  annyi  ta- 
tárral árasztja  azt  el,  Ól  felnyársalja,  s  leányát  nöUl  veendi.  ' 
A  király  e  hirre  megütközött ;  birodalmának  bölcseivel  ta- 
nácskozott, de  hasztalan,  azért  búban  és  gyászban  voltai 
egész  udvar.  Búsult  a  szép  király  kisasszony  is,  s  nem  nyá- 
jasan ,  mint  máskor ,  hanem  könyes  szemekkel  vitte  az  ele- 
delt kedvesének.  Ez  látván  könyeit ,  okát  kérdezé.  A  király 
kisasszony  elpanaszolván  baját,  vígasztala,  s  monda  neki, 
javasolja  atyjának ,  hogy  hét  edénybe  hétféle  zabot  öntse- 
nek ,  mellyek  mindenike ,  hét  külön  évi  termés  legyen.  A 
lovakat  bocsájtassa  rá,  s  idejök  szerint,  a  korább,  vagy  ké- 
sftbhí  évi  zabhoz  fognak  állni ,  s  ekkor  jegyezzék  meg  Ókét. 
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Ugy  lön.  A  lovakat  visszákoldék ,  komkal  kijelelve,  s  a 
tatár  fejedelem  igazolrf  a  megfejtést.  De  lön  ismét,  hogy  egy 
pilcía ,  mind  két  végén  egyenlő  vastagságú ,  érkezeit  tfile , 
ismételvén  az  elSbbi  fenyegetést,  ha  ki  nem  találja:  mellyik 
vége  való  a  törül.  A  fejedelem  búsult  isméi ,  s  a  leány  el- 
panaszlá  bánatukat  a  fiúnak.  Ez  monda :  ne  búsuljon  fölsé- 
ges királykisassioy ,  hanem  mondja  atyjának ,  hogy  a  pál- 
czának  mérje  ki  tökéletesen  közepét,  itt  kössön  reá  czér-. 
nát  s  azon  cfUngesse ,  a  nehezebb  vége  le  fog  billenni ,  a  ez 
lesz  a  törül  való.  A  király  ugy  cselekedett  s  visszaküldven 
a  kijelelt'végü  pálczát ,  a  tatár  fejedelem  fejcsöválva  igazo- 
lá  a  megfejtést.  Még  egy  próbát  teszek ,  monda  ez  bosszan- 
kodva ,  a  mint  látom  ,  velem  akar  ott  mérkőzni  valaki ,  meg- 
látjuk, melIyikUnk  kezéTie  marad  a  szíj  vége-  És  történt  nem 
sokára,  hogy  egy  nyil  repült  t  királyi  palota  falaiba,  melly 
azt,  mint  földrengés,  alapjáig  megingalá.  Az  ijedelem  nagy 
volt,  s  még  nagyobb  lÖn,  midSn  a  nyil  szárnyán  látták  a 
tatár  fejedelem  előbbi  fenyegetőzéseit  irva,  ha  azt  onnan 
kihúzatni ,  s  visszalövetní  nem  lesz  képes  a  király.  Ez  még 
inkább  busúlt  mint  eddig,  s  álom  nem  jött  szemeire.  Fel- 
szAIitatla  birodalmának  hőseit ,  fel  minden  szerencse-gyer- 
meket ,  ki  bárokban ,  foggal ,  vagy  ősz  hajfürtel  született ,  s 
fele  királyságát ,  s  leányát  igére  annak ,  ki  a  talár  fejedelem 
kivánatát  teljesitendi.  A  leány  bús  képpel  elbeszélte  ez  uj 
bajt  is  a  fiúnak,  s  ez  tanácsolá,  hogy  most  a  rejteknyilást, 
nehogy  megtudják  szerelmöket ,  rakassa  be,  mintha  az  soha 
ki  nem  járt  volna ,  mintha  álmoilta  volna ,  hogy  ö  még  él ,  s 
ő  lesz  képes  véghez  vinni  a  lettet :  bontassa  ki  a  falakat. 
A  leány  ugy  tett.  A  fejedelem  bámult ,  s  igazán  csak  álom- 
nak tartá  beszédété  fiúról,  kit  már  majd  nem  felejtett,  s 
pornak  hitt  a  falak  között.  Azonban  a  szükség ,  ha  valóság 
nincs ,  álomhoz  is  örömest  fordul ,  s  aggodalma  leánya  álmát 
is  lehetőnek  láttatá.  A  király  kibontatja  a  falat,  s  egy  deli 
vitéz  tépett  onnan  ki. 
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Nem  lesz  tfibb  aggodalmad  királyom ,  SEólt  a  remény- 
tfii lelkesült  fiu,  jobbjával  kiragadván  a  nyilat,  agy  sujlá 
Tatárország  felé .  hogy  a  fejedelmi  palota  tetAgombjai  is  hal- 
lottak. Ezt  látván  a  tatár  fejedelem ,  már  nemcsak  látni, 
ösmérni  is  'ohájtá  azt ,  ki  mindezeket  teljesité.  A  fiu  azon- 
nal ajálkozott  elmenni,  s  tizenkét  vitéz  kis^retében  ulnak 
indult.  Azonban  a  tatár  fejedelem  bflvösségét  próbára  teen- 
dő ,  magát  semmivel  nem  különbőzteté  kísérőitől ,  söt  fegy- 
ver ,  ruházat  s  minden  készületek  a  lehetségig  egyenlA  volt. 
A  fejedelem  pompával  fogadia  Ökel ,  s  látván  egyenlőségü- 
ket, a  cselt,  mi  ez  alatt  lappang,  azonnal  gyanitá.  Ö,  nehogy 
tudatlanságát  elárulja,  nem  meré  kérdezni,  mellyik  ax  a 
bdics ,  s  hatalmas  karú  vitéz ,  s  bűvös  anyját  bízta  meg  ezt 
kitudni.  E  ciélból  éjjelre  mindny^kat  egy  háló  szobába 
rendelé  a  bövős  anya ;  maga  pedig  a  szoba  egy  rejtekébe 
elhúzódott.  Lenyugodván  a  jövevények,  egyik  egész  elégtt- 
lettel  megszólalt  „hej  be  jó  bora  van  a  fejedelemnek!"  Jó 
bizon  —  szólal!  fel  egy  másik,  —  mert  embervér  van  ben- 
ne. A  bűvös  anya  megjegyezte,  jaellyik  ágyból  jött  a  hang, 
8  midőn  elaludtak,  annak  egyik  hunczntkájából  elcsapott, 
-s  lassan  kilopózott  a  szobából,  s  a  jelt  tudtára  adá  a  fiának. 
Felkelnek  a  vendégek ,  s  hősünk  azonnal  észreveszi  a  je- 
gyet, s  hogy  a^t  kijálsza  ,  mindenikéből  elvágatott  annyit. 
Ebédelnek ,  s  a  fejedelem  nem  Indott  seonnire  menni.  Más 
éjjel  ismét  belopódzott  a  fejedelem  -anyja ,  s  egy  ismét  fel- 
szólal: hej  be  jó  kenyere  van  •  tatár  fejedelem;iek!  Jó  bí- 
zón, szólt  egy  másik,  mert  asszonytej  van  benne,  s  midőn 
elaludtak,  azon  ágyban  fekvőnek,  honnan  a  hang  jött, 
bajszából  csapott  el  egy  parányit ,  s  tudtára  ada  a  jelt  fiának. 
Ezek  már  vigyázóbbak  lettek  egymásra ,  s  észrevévén  a 
jelt ,  mindnyájan  elcsaptak  ugyan  annyit  bajszokból ,  s  más 
nap  a  fejdelem  ismét  semmire  sem  tudott  meuii.  Harmad 
estve  ismét  elrejtezett  s  vén  asszony ,  s  egy  felszólalt :  hej 
be  szép  ember  ez  a  fejedelem  I  Szép  bízón ,  mert  szerelem- 
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gryennek,  felelt  egy  nuisik;  s  midSn  elaladtak,  annak  sisak- 
ja ellenEfijén,  honnan  a  hang  jött,  egy  karcEoUst  teti,  s  a 
jelt  tadütá  fiáTal.  Azonban  reggel ,  mindnytfjokét  egyenlfin 
jelelve  látta  a  fejedelem.  Végre  magán  ertl  revén  a 
fejedelem,  szólt:  látom',  nagyobb  mester  van  közletek  ná- 
lamnál ,  hanem  annál  inkább  vágyam  fit  ismerni ;  azért  je- 
lentse ki  magát ,  hadd  lássam  dt,  s  hadd  ismerjem  az  egyet- 
len embert,  ki  bölcsebb,  hatalmasabb  akar  lenni  nálamnál. 
Az  ifjn  kiáll,  s  szól:  én  bölcsebb,  s  hatalmasabb  nem 
akartam  lenni  náladnál ,  csak  azt  tejesitettem ,  mire  fölhittál 
bennttnket,  s  én  vagyok  az  is,  kii  három  éjjelen  megjegyez- 
tél. Jól  van  ifja,  most  igazold  szavadat,  miként  lehet  bo- 
romban embervér  7  Hivasd  pinczéredet,  fejedelem,  s  majd 
elmondja  fi ,  szólt  a  fint  Ez  reszketve  megjelen ,  s  elmondja, 
hogy  mikorazemliteUborttöltögeté,  késével  ujját  megcsapta, 
B  ebbfil  csordnll  belé.  Hát  kenyeremben  mint  van  asszonytej  ? 
hérdé  a  fejedelem.  Hívasd  sütdnéd  és  megmondja ,  szólt  az 
ifjú.  Ez  kérdfire  vétetvén ,  elmondja ,  miként  most  szoptatós 
lévén,  meggyült  emlÓjében  a  tej,  a  dagasztás  közben  mege- 
redt, s  belé  cseppent.  A  bfivOs  anya  pedig,  mint  mikor 
hirUl  vitte  a  fia  mondását ,  most  újra  megvallá  hogy  a  feje- 
delem csakugyan  szerelem  gyermeke.  A  fejedelem  nem 
fojthatta  tovább  bosszúját ,  s  szólt  dUhöseji  s  kevély  pöf- 
feszkedéssel :  én  oUyan  embert,  ki  vélem  mérkfizhel,  nem 
fogok  tarfti;  nékem,  -^agy  néki,  halni  kell.  Védd  magad 
íQal  s  e  szóknál  pallosát  villogtatva  rá  rohan.  Az  ifjnt  a  fe- 
jedelem véletlen  csuszamlása  megmenté,  mert  mielfiu  ez 
talpra  állhatott,  átdöfte,  s  fejét  kardján  nynjtotu  át  otthon 
királyának.  Íme  a  mi  történt  vélem,  az  vala  álmom,  szólt  most 
a  gyfiztes  iQu,  de  ki  nem  mondhattam  elftre,  mert  különben 
nem  teljesedett  volna.  A  király  átölelte  most  az  ifjat,  bi- 
'  rodalmának  felét  s  leányát  átadá  neki,  s  még  talán  ma  is 
boldogul  élnek ,  ha  meg  nem  hallak. 
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Egyszer  vott  egy  fiatal  berezeg,  Un  alig  25  esztendős , 
magos  sugár  termete  hasonló  volt  a  beligeli  fenyfikhez , 
homloka  is  bns  volt  mint  a  sötét  fenyőé,  mennydörgő  hang- 
ja szikrtisEtalla  fekette  szemeit ,  Öltözete ,  pánczélya  fekete 
Tolt,  mert  a  herczeg,  kit  az  egész  világ  röviden  Csabor 
nrnak  bivoti,  a  nagy  király  válogatott  yitézzei  között  szolgált, 
s  fekete  gúnyáján  kivUl  más  czifrasága  nem  volt ,  csak  egy 
aranycsíllaga ,  mellyet  a  nfmel  táborba  azért  ajándékozott 
Csabor  urnák  a  nagy  király,  mivel  ez  életét  mentette  meg. 
Nagy  híre  volt  Csabor  nr  vitézségének,  s  jÓ  szivének,  a 
szegények  iránt  nagyon  adakozó  volt;  s  sokszor  a  nagy  ki- 
rály dorgálta  miért  osztogatja  olly  kimillés  nélkül  vagyo- 
nát, de  a  papok  nem  dicsekedhettek  a  Csabor  ur  alamizsiuE- 
jával ,  mert  ezeknek  soha  semmit  sem  ajándékozott ,  misére 
pedig  pénzt  nem  osztogatott,  ezért  neheztelt  is  rája  ac 
egész  papság,  kivált  a  főpap  a  nagy  király  udvarából,  de  mivel 
igen  szerette  Csabor  urat  a  nagy  király,  ellene  nyilván 
véteni  még  pap  uram  sem  mert,  alattomban  mindazonáltal 
főzte  a  cserepet.  Egy  hideg  öszszel  haza  érkezett  a  nagy 
király  Csabor  orral  a  táborból  a  király  várába  egy  nagy  viz 
partján ,  még  le  sem  nyergelték  a  csődöreket ,  s  már  szölitá 
a  nagy  király  Csabor  urat  —  „Fiu,  nyogcfdd  ki  az  éjjel  ma- 
gadét, s  hajnalba  midőn  pitymallik,  siess  bizodalmasabb  em- 
bereiddel tul  az  alföldi  havasokon  az  Öreg  Demeterhez  Ro- 
mánba, a  mint  hallom  olá  uraiméknak  barátságom  nem  fér 
fogaikra ,  mert  már  a  törökkel  ozimborálnak  —  tudd  meg 
fiu,  hány  bét  ott  a  világ,  s  intsed  az  öreg  rókát  vigyázna 
farkára ,  mert  az  érseki  palást  helyett  aligha  istrángot  nem 
küldök  neki"  —  Csabor  nr  örömmel  vette  a  nagy  király 
parancsát ,  s  bucsut  vévén  Margit  asszonytól,  barna  csődörén 
repült  a  fövenyes  pusztákon  ált  az  Olt  mejókére,  onnan  egy 
hideg  fagyban  tört  keresztdla  havasokon  s  Jordán  BoSrnál  . 
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a  király  bA  emberéDél ,  beszállott ,  itt  hallá  az  Öreg  Deme- 
ternek álnokságát  egész  kiterjedésében ,  és  azt  is ,  hogy  ez 
B  nagy  király  fApapjátél  alattomba  ingerelletik  a  csávára 
csináUsára.  Ezeket  értvén,  útnak  eredett  Csabor  nr,  s  ne- 
gyed napra  Románba  ért,  szállást  a  püspöknél  vfin,  s  általa 
s&inbOl  szívesen  fogadtatott,  liba  nyelvvel  akará  a  vén  kuvasz, 
Csabor  urat  ámiltani  az  idevaló  dolgok  felöl ,  de  bajos  volt 
a  nagy  király  emberét  megcsalni.  Csabor  ur  a  püspök  sok 
beszédére  semmit  sem  felelt,  s  ezért  azt  bívé  a  püspök  hogy 
Csabor  urat  eleltatá,  de  ez  annál  vigyázóbb  vala,  s  egykor 
észrevéve  hogy  minden  éjjel  számos  nép  gyűlt  a  nagy  tem- 
plomba; A  is  azért  egy  éjszakán  bderoson  öltözve  belopód- 
zott oda ,  8  irtózva  hallii  mint  egyeznek  a  Csnkolyok  a  püs- 
pökkel a  nagy  király  ellen ,  s  mint  koholnak  e  török  sege- 
delmével pártolást  ■  támadást,  csöndesen  balgatá  mindeze- 
ket Csabor  ur ,  s  másnap  e^^ik  szolgáját  levéllel  elküldé  a 
nagy  királyhoz ,  melyben  az  egész  dolgot  tisztán  elárulta ; 
de  a  szolgát  meglesték  a  kémek,  megtámadták,  agyon  ver- 
,^ték,  s  a  Csabor  ur  levelét  tSle  elvévén,  azt  a  püspöknek  ad- 
ták —  ki  megtudván  a  levélbQl  azt ,  hogy  Csabor  ur  min- 
den éjjel  a  templomba  lopódzik ,  még  azon  éjjel ,  mikor 
a  sokaság  egybegyűlt,  be  záratá  a  nagy  czerefa  ajté- 
kal,  s  boszus  beszéddel  eléadá  a  népnek,  mint  lenne 
kőzte  áruié;  erre  mindenik  halált  kiáltott,  s  kész  volta 
szent  keresztre  megeskUnni ,  hogy  ftk  nem  azok ,  ekkor  a 
püspök  egy  széket  tétételt  az  oltár  garádicsára,  leült,  s 
rendre  megeskette  a  jelenvalókat,  csak  egy  barna  bundás 
nem  mozdult  a  szentelt  viz  edénnyé  mellAl ,  s  ennek  szóla 
a  püspök  „hát  te  ki  vagy;  hogy  nem  járulsz  felém?"  de  a 
fekete  banda  nem  mozdult,  most  tudta  a  püspök  a  dolgot, 
8  parancsold:  kötöznék  meg  a  barnát,  nyomult  a  sokaság 
tellyesílení  a  parancsolatot,  ekkor  lehulla  a  barna  bunda, 
s  ott  álla  Csabor  ur,  mint  a  beligeti  sötét  fenyfi  zord  honf- 
iakkal s^krázó  szemekkel ,  jobbjába  aranyozott  nyelik  r^ 
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fUUykfts  ToIt ,  balja  egy  széles  palloson  nyugodott  —  rez- 
zenve lilIoK  8  sokaság,  mint  a  vadifsz,  ki  midfln  nyulat  ker- 
getne, hirtelen  medvére  bukkan  t-  azonban  nem  sokára 
rohantak  «  prédára ,  s  anyi  mind  az ,  Csabor  nr  minekutána 
ninlegy  SOat  le  vert  voina,  maga  is  halva  czeppent  le ,  vére 
magasra  precskelt  az  oszlopra ,  Lmost  is  látszik  a  románi 
Öreg  templom  bémenelelénél...h«mi ,  eleget  meszelik  az  olá 
papok,  de  még  is  csakWm  ^éren  marad.  —  Megtudá  ezt 
a  nagy  király,  fApapját  elzérÁta,  s  iszonyú  haddal  jAve  meg- 
boszolni  a  Csukolyokat,  kik  Csabor  urat  megJilték,  seregével 
férfi  gúnyában  eljOve  Hargít  assiony  is ,  s  addig  sirl  a  vé- 
res oszlop  alatt ,  mig  egy  mise  után  halva  emelték  fel  a 
kSpadlásról. 

Jtgysét:  Hind  a  kitételek,  mind  a  szófOzetek  a  menyibe  le- 
hetett az  érthet&ségért  a  beszélő  pór  Csangé  előadá- 
sához hfln  meghagyattak. 
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JEGYZETEK. 

(A  kezdő  izimoh  mindig  dalokra  vitetnek.) 

5,  6,dt1  ^^rimbniak  TflloiaU.  Illy  példdllelaok  méga  17, 16;  23,  33; 
34, 36;  80,  61 ;  142, 144 ;  150,  151 ;  308,  310 ;  313,  314 ;  375, 
376.  nb.  dalokban. 

15.  dalban  a  harmad  szak  hírom  végfora :  KOoyea  biu  ■(ivemre  alb. 
érlhetlen. 

16.  dalbiD  a  viola  olly  virdgnak  mondatik,  melly  a  stetelSket  tneg- 
iímerteti — -A  jobb  kémek  beadása  ,  ugyanott,  bizonyouá 
tera  (keieskedik)  a  bQ»égr31. 

21.  daldtkot  endegel.  E  fialom  gyakori  népOaknél,  »  rettenetef. 
26.  A  n'efelejci  népÜDknéi   is  emlékvitág,  vagy  Kaiinccy  mb- 

rinl:  emlény. 
32.  A  uereiA  kopor«djira  kivlin  borulni  a  megholt  sierelSnek.  Ldad 

a  326.  dall.  Ei  nagy  tistlelet  a  halolt  trdnl. 
37.   „Fekete   gyáuban  jár   azivem"   «or   Merinl   lalin   van   fehér 

gyási  ii ;  mert  külanben  mén  volna  megkúIönbOitetve  a  gyási  7 

Láid  ■  148.  dalt. 
45.  dal  BEeriDtarOEinarlnbfnaiot  jelents  virdg.  Lásd  a  117.  dall. 
53.  Herint  a  nSua,  viola,  lelkem,  egyenlS  rangn  kifejcáaei  a  <ie- 

retSnek.  A  galamb,  angyal,  csillag,  babém  itb.  snlmtalaD  jön  elö. 
55.  dal  emlékezik  ama  régi  siokáaröl,  miiierini  vőlegény  s  meny- 

■Monynak  padjiata  Etoklak  égyat  vetni. 
95.   dalban  „a  kedvei  ndvarin  bdrom  siáp  ciédniarn  áll".  A  ciéd- 

rni  igen  kedve*  népüDk  kOlléMetében.  Rémellyek  ebben  keleti 

emlékei    gyanitbatnak,   a  ei   valóuinü,    de  még  val^iinQbl), 

hogy  a  ctédrun  a  biblíáböl  szerettük  meg  annyira.  Lásd  a  126. 

dall. 
60.    dal  végszflkában :  ki,  vagy  mi  értessék  a  „pacairla'^'  alatt? 
62.    dalban;  Fabáitul  valö   vagyok,  ennyíl  leu:  ■iegény,ala- 

csan   Bzülelésb  vagyok.    Én   a  faháznak  illy  érteiméi  is  tudom 

a  nép  sxéjáráBában :  Bierel6  háza.  „Hová  mégy  ?"  — ,  A  fahái- 

boi,  vagy  a  „leu  helyre".  Hindkettd  egyel  jelent. 


.dby  Google 


64.   „RáTOm  eMiendAvel  tavibb  éltem  volna".  A  bírom  siám  te- 

mérdekíier  jOn  elt. 
71.  dal  ■  pdvát  íiabaditö  madárnak  birdeli.  —  A  vágsz  a  li  így  is 
daloltatik  : 

Bab  vagy  rözsjm,  rab  vagy, 
Én  meg  beteg  vagyok  ; 
Ha  te  kisiabaduiM, 
Éd  meg  meggjógyűlok. 
95.   végsora :  megdtkoilak,  elhervadíi.  —  íme  az  egyben  másban, 
iiendeif  0  mythoBok  fOlfedeiése !  ai  átkozott  elhervad,   mond  a 
beküldS,  Selecsényi  ur. 
100.   sierint  a  ciipnufa,  mintrégiekDél,  haloHitjelentd,  a  rir  letejín 

lŰ,  A  barna  magyar  fajta. 

A  nOke  uri  f^jta. 
De  van  egy  pír  lor,  melly  a  keltSt  egybevonva,  így  mddosilja  : 
Se  nem  lEBke,  se  nem  bama, 
El  az  igai  magyar  fajta. 

152.  dal  végraaka  kQlÖnöi  meré»  elkoláiu,  meri  a  misodik  Borbdl 
ki  van  bagyra  két  Bt6 ;  igen,  de  ai  egyik  kihagyott  azó  mdt  meg 
van  Rz  elflbbi  lorban,  oüg  a  migik  megvan  a  kOvetkezSben.  Az 
egéai  Btropba  igy  érieeiék : 

Buiíl  ketOttem  keresztbe, 

nem  Indem  bdny  (siem>-TS»-eier  (kerent)-be ; 

A  mennyi  szemvan  ezerbe. 

Annyiszor  jasiak  eszedbe. 

153.  Leiratom  képedet,  azaz  lefOMewm.  Innen  képírd  ma  i* 
feslS. 

167.  Hogy  a  fínak  sirokia  flltelése  beveti  stokia,  eue)  együtt  több 
dal  mutálja. 

16B.  dal illyciim  alatt:  Hdzasok  énelu,  a  Handbucb  der  ung.  Poesie 
utén  adatott,  melly  azt  a  Janka vich-gyQjteménybOl  közié,  1503  ki 
kézirat  szerint. 

170.  dalban  olly  valamit  olvMunk,  mi  lalán  csak  a  magyar  nép  kül- 
tészelében  hanoi,  p.  disindugalást  kergettem,  nyulfekvésl  agyon 
űtftRem  síb.  El  néptink  humoríboc  tartozik ;  s  mennyiben  k  é  p- 
teleniégekrSI  (AbsardilSten)  emlékezik,  képlenségi  kttl- 
lészelnek  nevezhetnek. 

171—179.  Hám  alatti  költemények  magyarázata,  különDsen  pedig  az 
ételeké,  mint:  vajrénye,  turbota,  neirebula,  ableginy,  szaladés 
Takaros,   paszpa  slb.  Váct  és  Siombalhelyril  volna  várbald, 
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bonnan  u  A.  £*  B.  alitti  vének  érkeciek.  Biekben  ii  elöjA  a 
képlenifgf  k«It<«Eet,  nünt  a  122. lapona  R  e  p c  i  é  t  (folyd)  m  eg- 
vaddtitam,  Bi  erdOi  h  a  I  futam,  tálal  aiöveitem. 
120  lapon  igf  tiáUttoma  jH  elJI;  mdsh i, öiuebazva  ebbSl:niii- 
hovd;  mibSI  leli  a  máauvá  li.  Nebdny  vera  blSajot;  mint 
voll  a  kéiirat,  holott  e  vének  rendeHB  nígy  HToiak.  Efj  fél 
lor  kimaradt  érthetlen  volta  miatl,  a  123.  lapon.  A  kéairal  így 
fll  Tbt.  . .  orditía.  Eit  nem  kövelhetím.  —  137;  lapona  kdpofx- 
Ifrdl  mondatik,  hogy  „onzígnnkba  Kap  nevű  ur  hoiU." 

183.  Bachníl  emliti ;  biionyíjgul ,  hogy  a  régi  mythologia  (linle  né- 
pünk kSié  i*  lebatoil. 

306.  dal  véguakíban  haimadik  lornak  ei  téleuék  be:  Siámat 
elSretdiom. 

223.  dal  Té(^n  tíU  Adjon  iilen  minden  jdt,  DidtdhiSI  koponöl. 
A  dióHra  néive  két  gyűjtA  —  Kelecsényi  éi  Sieberényi  un.  — 
tettek  megj^^éat  egy mdi  tud Idn  iüvül.  El>d  kérdi:  Vájjon  ei-e 
a  magyar  mylhologiaí  fa?  Hdsodik  így  ir:  A  didfa  lObb  népda- 
lainkban fordul  el5;  méltán  gyaaitba(juk  tehát,  hogy  valamint 
a  németeknek  a  lalgy,  a  uUvolitiak  a  hárs,  ugy  atinte  a  ma- 
gyaroknak a  d  i  d  fa  volt  aaentfájok  régi  myiholagiájohban.  Eme 
két  vélemény  annyival  inkább  6gyelmet  érdemel,  mert  benne 
olly  dolog  emliHetik,  mellynek  igai  volta  mintegy  magáiŐI 
ajánlkozik.  Lásd  a  403.  dalt  ■  többeket. 

236.  —  a  fegyver  nem  fogja, 

Kanáii  voll  Sobri  atyja. 
Ifépfinbnél  l&bb  helyett  aa   a  hiedelem    él,  hogy  kanám  nem 
jár  meg  a  fegyver,    még  a  golyd  lera.  Ugyané  dal   egyik  ki- 
tétele   sierint,  a   laivány    az    állal,    hogy     huaiárrá  leai 
ialennél  bocsánatot  nyer  bűneiért. 

242.  Heg  vagyok  én  búval  rakva, 

Hinl  a  borfi&'j  almafa; 
Keltő  három  terem  rajta, 
Hégis  terítve  aa  alja. 
B  vénben  elleumondái  látazik ;   értelme  ez :  ngy   meg  vagyak 
én  búval  rakva,  mint  aioii  fa,  mellyen  aok  termett,    de  csak 
ketlfl  bárom  maradi  meg,  mert  a  tOhbi  korán  lehullott. 

304.  Megállj,  fakdm  . .  .  Igen  sok  helyt  van  a  szegény  legény  lovának 
fakó  sEÍne. 

270.   dal  7.  aaakában  éi  haainálltük  esö  helyett,  debrecienieien. 


•)  K 


.dbyGooglc 


477 

264.  dal  hirnudlk  naka  UJnyoíRD  jtitt  kéiirBlban  is. 

286.  Magyarok  i«lBn£rOt  vegjoD  emlékeiét.  Eien  hagyományoa  bil 
megérdemli  a  tuddiok  figyelmét. 

330.  dal  Herkules  régi  pogfny  irtenre  eiküsiik.  L.  ■  163.  dalra 
tett  jegy  tilt. 

328.  Dalban  a  magyarok  aiKonya  ■  királynéja  diciSen  fflatetik, 
mellyet  ecMt  nem  nténoihat.  Hogy  a  Tellf*  nálunk  Horoaabban 
volt  Oiueforrra  a  oemietiiéggel,  hajdan,  mint  ma,  e  köl- 
teményből  -világol.  Uid  I  331.  332.  námokal  if. 

333.    Falndilö)  vald. 

337—39.  v«rfeieiek  at  emlitell  Handbnch  tierint  kűzölvék. 

337.  2.  iiakban  követi  régi  kítvetS,  (vagy  inkább  kSvete)b. 
7,*iakban:  adiarany,  régi;  weiMgelbet  GoTd,  aumm  eleo- 
Irum.  9    nakban:    Salyog   annyi   mint  ragyog. 

339.23.  ilropUban  D  e  n  *  ma  Deéf  a  Siamoi  mellett  Erdélyben.  34. 
Msak:  KeUmfOIde;  a  dunapari,  Stenl  Gellért  alatt.  Csek 
nanáriHierelleiifalaíMveBndJBalal.TelemBmaiTétény.CK- 
k6nek  vagy  caekavének,  régi;  e  helyett  gyQIének.  Tetd- 
nek  vagj  tetavének,  régi ;  e  h.  (fel)  tetiiének.  35.  nak.Érd 
a  mai  Haniiabék.  Láad  a  Handbnch  I.  kOtet  14  Upjdt,  s  utaiiididt. 

340.  Kellemény,  Toldy  „Higyar  kCltOi  régiiégebrJII^'  ciimü  kSny- 
vecik^ébfil  van  véve,  bol  illy  ciimet  viael ;  A  cuisiárleány 
vagy  ia  Stilágyi  Hibfiy  is  Hajmáiy  Léiild  hisioridja.  A  Janko- 
viea-gyltJlemínybBI.  A  végiiak  megmondja  ■>■  korbtíl  valú  e 
költemény.  1571. 

347.   dal  3.  fiakának  két  végaora  biányiik. 

409—410  daloUuM  in  jegyietek  Pajor  btván  beküldi!  nréi. 

430.    Viola  ntán,  moldvai  dal. 

337.  OUboruági,  tljfalvi  tierint,  a  többi  ciangd  dal  mind  Petráa 
által  íratott  le  ét  moldvai.  Bennük  a  kimonddihoi  legközelebb 
járd  belyeairás  sEigoniaD  megtartatott.  Hébány  ndnak  ime  a 
magyaráiala:  pántyika=  pántlika;  gyöke  pánt  vagy  Bánd. 
Gyoitár^  tavi  gyom;  gyöke,  gyoit.  Kaatai  298.  I.  Bila 
gr'ligy  =  fejér  gyöngy.  Sok  iiláv  eredetli  siá  van  ma  ii  divat- 
ban a  nékely  földön.  Ciukolyok;  eiek  aa  oláhoniági  ctn 
koIyok,  vagy  rendOrOk.  Kállay.  Sángor  méizárazék. 
A  tiiennegyedik  könyv  egyedül  asárt  adatolt  a  népdalokból,  bogy  ál- 
tala haionld  mondák  gyi^lésíre  fordittaaaék  a  batafi  olvaadk  figyelme. 
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TARTALOM. 


A,  B,  a,  éljen  e  nsf;  cgulora 
Addig  élem  világomat 
Addif  kell  a  yam  verni  . 
Adj  keEembe  egy  pohfr  bori 
Adjon  isten  bort,  bniál     . 
Adjon  islea  minden  j6l 
A  fejét  hagjtR  a  tuddsoknak 
A  fényes  cíillag  is  ballag 
Ah ,  hol  vagy  magyarok  . 
Ah  hol  felnSlt  vala 
Ajakid,  rózsim,  édesek  . 
Akaríi  vlg  lenni? 
A  kaiiai  röiiafa 
A  halonfinak  olcsó  a  vére 
A  kállai  utcza  ki  van  feitve 
A  kend  édes  anyja 
A  kinek  most  kedve  nincs 
A  kinek  nincs  szeretőije    . 
Akkor  veszlek  el  galambom 
Alig  kezded  napom  fénye 
A  madár  elnyugstik 

A  míg  engedte     . 

A  mit  csak  lítnak  a  iiemek 

Amoda  egy  virdg 

Amoll  megyén  egy  kis  líny 

A  nap  kerül 
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Angyalom  >  édeiein 

A  pUnkOMi  TÚU& 

Arany-  eilUtérl   . 

Arra  járjunk  arra 

A  íznelmtt  (ryánban  járjon 

A  Biörnyü  ég  hIbR 

AiszuiiSIfii  átiUg 

A  táborba  jer  pajtái 

A  vii  máskép  jé  lenne 

Az  airaldttn  caikút  vagyok 

Ai  airsIdSn  haldszle|;ény  vagyok  é 

Ai  egésx  fold  kerekségén 

Aiég  alatt,  a  fűid  gimén 

Az  éjjel  álmámban 

Az  éu  galambomnak 

Az  én  izeretdniDek 

Az  én  babám  tornyos  nyoszolyája 

Ai  én  édeszemnek 

Aiért  adtam  egf  petákot 

Azért  aie retem  én  falu  végén 

Azt  a  leányt  szeretem  én 

Azt  gondolod  édes  rfcsám 

Azt  gondolom  eiA  esik 

Állhatatlan  most  be  asszonyi  nem 

Alom ,  álom ,  édes  álom    . 

Alom,  álom.'tdes  álom 

An|^m ,  ángyom,  édes  ángyoa 

Árva  iz  a  leány 

Árva  Csanád  Borsod 

Árva  vagyok,  árva  lettem 

ArvB  vagyok,  árva,  mint 

Az  igaz  Messiás  már  etj&tt 

Az  ur  lelke  legyen 


EegbSI  szállott  dali  madár 
Egek  éhesaéga 
Egészséggel  pajtás 
Egy  ártatlan  nézés 
^y  cseppet  se  siesiQuk  . 
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Eg7  leány  ■  beérek  kOiDU 
Eg^sier  egy  tíiiljO 
Egy  Mép  dologTill 
Egyuer  RconbRt  eílve      . 
Egy  vén  ptraut  egykor  . 
Elhajlollam  a  libái 
El  kell  mennem  tnf  r 
Elindalk  aieni  Péter 
Elmegyek  éo  ■  begy  alá 
Elment  *■  én  hibám 
Elmenten  én  ■  nSISbe 
Elmenl  Gyurka  kalonáaek 
Emlékeziank  régíekrSI 
Encie ,  Bencte ,  kis  medencie 
BrecHietek  }6  révének    . 
Erre  gyere  róttam 
Etík  etS  nép  uendesen  . 
Eftve  van  eitre  vau 
Esive  van  már  ■  falába    . 
Efiem  adta  barna  uQi 
E  uép  »óra ,  joralus 
Ec  moitani  ábok  viligban 
Édei  anyám  meghalok      . 
Edea  anyám  meghalok 
Édes  anyám  ne  járj  rirva 
Édei  anyám  rdisafija 
Édea  anyám  aiüIi  engem 
Édea  dndu ,  dudnikám 
Édea  falum  balára 
Édes  kedves  galambocskám 
Éen  szombaton  regvei 
Éjen  elmének  rúzaám 
Ejjel  iízom  I  nem  aloizom 
Életemmel  balálommal     . 
Éljen ,  a  ki  most  isuza  ki 
Én  ctak  szenvedek 
Én  febér  ketkenOl 
Én  istenem ,  be  szép  élet 
Én  nekem  egy  szép  gondolat 
Én  vagyak  a  petri  gulyáa 
Én  vagyok  ám  a*  a  kAl4k 
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Éd  vagyok  egy  írvs  gyerek 
Én  vagyok  egy  áiva  gyerek 
Érdemei  nemei  ciéh 


Uvec  IJgy  kefjelmei  ii.  Láitid 
Igydl  pajlás ,  ii  a  nállái 
Igydl  Petra 

Igyunk  baiilim  cieDdcMii 
Igyanh  egy  poUr  bort     . 
Imádunk  Meni  oilya 
litenadia  viie 
Iglen  JIdja  meg  ■  magyart 
Itten  ttldjon  pajtás 
bten  áikdl  nem  kivonom 
Istenem,  iilenem,  vníjon 
Iilenem ,  iitenem  be  megvertél 
Iiten  houtd  édes  eiiem  . 
bien  hoMÍd  Hagyaroritág  1 
Iiten  hoizid  Mgtii 
kten  jd  nap ,  bird  gaida  . 
Itt  hagynál-e 

III  hagynám  (a  eil  a  Hinilát 
Itthon  vaB-e  a  kanáii 
heni  nekem  a  gavallír 


Oh  egek ,  egek  I 
Oh  Én  éáes  rdziim 
Oh  fsldi  Kánaán 
Oh  gySnyttft  tavatiidS    . 
Oh  le  iiirni  Kánaán 
Ollyan  a  iiemed  járása     . 
Oszlik  bonlik  a  gond 
ő  bori  isiom 

Ugyan  miért  lennék  én  negény 
Ugy  ég  a  tllE ,  ha  lobog   . 
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Vgy  meg  vagyok  bRUroiva 
Uj  hál ,  fényei  bíz 
Vgiji  oaprnl  napn  bánai 


Bakonyi  Jntka,  hol  vaKl 

Bitonyai  hímai  határ      . 

Bánod  gaida ,  bánod 

Bár  crak  hamar  HÚret  lenna 

Be  kár,  be  kár  nekem 

Berki ,  Berki ,  tiegány  Berki 

Beteg  nt  én  röiaám 

B«  népen  ég  ai  a  gyertya 

Beteg  u  voltam  én 

Be  van  ai  én  Hürttm  njja  kötve 

Bciieg  van  Pert  vármegyében 

Bécs  vároftdl 

Biharban ,  BorMdban 

Bodrog  partján  nevelkedett 

Bolondság  volt  nádhoz  bíin) 

Bor ,  bor ,  bor ,   .  .       . 

Bort  iiEom  ín ,  bort 

Bort  iiEom  én  nem  vitet  . 

Borulni  látom  ai  eget 

Baciuinak  eEtvain 

Bucnuni  akarok 

Bitü ,  bqij ,  lOld  ág 

Biuul  a  vén  gazda 

Búra  termeti  idA 


Cialárd  világ,  álnok  világ 
Ciillagos  ai  ég ,  ciilIagOB 
Csifra  pohár ,  rertt  bor  . 

Debiecceni  kerek  erdS 
Dere*  a  fü ,  édes  lovam    . 
Dinom  dánom ,  idgor 
Doktornak  jd  lenni  . 
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ffariangban  keti  vipdni 
F4^  ■  uivem ,  iMgvanom 

Fegyvert  fogak  ■  hiiáért 
Fehér  Liuld  loTit  lopott 
F^ik  ■  fekete  keukét 
Vekeie  iiáni  ctereHnje 
FelfofadlMu  u  egekre 
FelJOK  mit  a  kainál 
Felkel  Jd  hajnalban 
FelBWDÍk  a  kefirre 
FelHttUoU  a  páva 
FomSfalTi  tSU  erdüben  . 
FClmegjek  a  kegyre 


Gaidaf  ciángd  volt  ai  apám 
Gyenge  iQauka  kin  törli  uemeii 
Gyere  babám  a  kert  mellé 
GyerOnk  koma  a  korcimiba 
Gyfiitttnk,  gyfiitflnk 


Ha  éo  páva  volnék 

Ha  én  rdtn  volnék 

Ha  CMk  egy  lovad  van     . 

Ha  fölvetem  papUnos  ágyamat 

Ha  gyÖnyOrOiégef  eo 

Hajnal ,  bajnál ,  hajnal  akar  lenni 

Haj  lapula ,  lapala 

HalIoHsá-e  biréi 

Balok  balálomért 

^twi  ki  babám  ai  Ökröket 

Ha  meghalok  le  bánom     . 

Ha  meguntad  rdiiám 

Ha  nekem  sídllál  voUa   . 

Ha  nem  voltál  jd  uereifi  . 

Ha  te  tdled  rdtfám 

Ha  ladiad  rduám 
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Ha  TilaU  Tifin  é\ 
Bt  vin  e(T  kii  háiim 
RiioBi  árva  lirdoKf  Iva 
Uram  HIe  neretSm  Tolt 
Három  hanai ,  lálod-e 
Hároin  legény  ill  ■■  nieiáii 
H^  a  bSayi  ciárda 
H^  aaiai  ■■  ín  rdiaám 
H^  ba  Mépen  világít 
Ha]  ciillagom  teremutta 
H«j  hnj  baualik 
H^  hig  Sobri  pajláf     ■ 
Hoj  lűra  uiktfi  Mra 
Hej  iDOft  ílen  világom 
Haj  pijtái ,  be  nevetam 
Hej  pajtái  igTOiik 
Hej  páva ,  h«j  páva 
Hervad  ■  ciipriufa 
Hervad  ai  a  rdita 
Hideg  »«1  T&  éfiak  felfll 
HirM  vitíi  aa  a  Sobri 
Híven  ■lerettam  . 
Hol  jártál  violám 
Hol  voltát  te  kii  njnUcika 
Hou  bort  korcimároHÍ 
HnM  boM ,  Ölbe  bmi 
Hnuárok ,  a  katonák 


Jaj  be  Miroi  ea  ai  ni 
Jaj  be  iMgény  legény  vagyok 
Jaj  be  nennyei  a  kendSje 
Jaj  de  beteg  vagyok 
Jaj  már  mi  nékflok 
Járnak  én  ntásam  (irva    . 
Jertek  által ,  jd  révének 
JerQnk ,  aeqjUnk  vendéglégbe 
Jd  bor  terem  Eiaterganban 
Jd  barank  van ,  ihatunk   . 
Jd  Id  volt  a  fakd 
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Ji  Bapot  kedvMen 
Jit  Hpot  Titéi«k 
Mjelek  révének ,  jAjeWk  ét 
JntttiM  enodbe 


Kaku  I  Iitao  j<l  napot 
Salapom  Mffnemre  Téfom 
SaricMi  napjln 
Earécfon  tm  ma 
Ifta  t«TÍn  k«h  a  racia    . 
Eecfk«éU  caérdébaa 
Eerek  aa  én  rabéai  atja    . 
Eereutények  lirjatok 
EwdelbeB  aa  nr  iitn 
Kelemben  ■  ciékény 
Eék  ersf  a  iiAieievel 
Kérik  a  iiűrömel 
Kicrin  vafyok  én 
KifordfioBi ,  befordllom 
Ki  mii  laeret ,  ha  nem  nép  ii 
Ki^  varrod  réuám ,  atl  ■>  in 
Kis  ctnpor  nify  ciapor    . 
Kii  ciupor  nagy  cfupor 
Kilelj  ki  róitán  Hromig 
Eii  kacM  fordik 
Ei«  leáay ,  hol  anyád 
KivirégioH  a  didfa 
EoaUronlél  aOrOg  az  ég  . 
Konyhameftcrfégel 
Eorcaomahái  a  lemplomnnk 
ESnyOrBlj ,  ifteoem 
EOatűnetem  nyigtom 
KttveiMk  lUriát 
Erinini  nmnknak 


Un  me(nM«dMin  Angyal  Bandi  . 
Ub  Bwgmtmdiani  b4i  giUcse 
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Unjokiliúyok  . 
htgjea  ug7  mint  rí gen  volt 
Lovm  téibc  nyognik 
Ura  ciikiti,  lön 


Vkgimbiii  nevetem 
Ktgjtíi  hív  váltig  hiv 
Htriikdn),  Hariikdm 
H<r  Belgrid  a  ai  virnnk 
IUt  megmondlaiD  rduám  , 
II<r  ni  nilunk  verbaváliiik 
Hálydjt  moiUn  viliiitoUa 
Hf^tom  én  R  '}6  bort 
Heglllek  egy  legényt 
■fegQientem  ai  édea  anydmDak 
Heg  fogok  haiaíodni 
Hegbalok  Ciurgdért 
Hegbaiok  meghalok 
Hegbalok  meghalok 
Heg  kell  a  busának  érni    . 
Hegkéreiie  anydmal 
■egkőlOm  lovamat 
Hegtavanyall  mir  «i  uj  bor 
Heg  vagyok  én  búval  rakva 
Megváltam  én  nereUlBalOl 
Hegvettem  a  Keretemet   . 
Helledeu  termeti  egy  rdiH 
Heiv  el  édei  fecikém 
Heoj  (MreiAm  ablakába   . 
HwyaMiony  menyasMony 
Hég  három  hönapoi  koromban 
Hérl  nem  jöttél  hoitára    . 
Híg  a  viUg  világ  le» 
Hig  élek  nép  lélek 
Hikor  még  én  kiciin  voltam 
IHikar  nüréi  nyakába       '. 
Hi  légyen  a  háiatiág 
Milliom  teringettét 
Hinapábao  hogy  kimentem 
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Hintk  iítsi  kedTeiem  1 

Hinden  falu  édei  hitám   . 

Hint  gerlicie  madiír 

Hit  buiulH  kenyeres 

Hobici ,  HohiCR  légi  véronlds  helyi 

Hondtim  anyám  ,  hdiiifti  meg 

Holtan  hevertemben 

Hőst  jd  sieretSt  tartani    . 

Hotl  jöttem  én  Kdrolybnl 

Hűlt  két  heie  vagy  három 

Hoit  van  enteodeje 

Hűd!  jött  be  a  lányoknál   . 

Huzala  alatt  egy  nagy  td    . 


Hagy  •  Tilíg ,  végWl  végig 
Nagy  madarat  láték 
FTálam  kedvei  ít  aierelmei 
Ne  higyj  a  legénynek 
Ne  baoj  ollyan  nagyon     . 
Nem  anyf  tdl  lettél 
Nem  dtkoilak 
Nem  bánom  bogy  parauitd 
Nem  diciérem ,  hogy  iiép 
Nem  j4IINn  volna  én  ide 
Nem  kell  nekem  köpenyeg 
Nem  meuM  van  Budapeit 
Nem  Sraitm  én  aenbi  juhát 
Ne  ngorj  ott ,  a  hol  árok  oincien 
Nem  ngy  van  moit  mint  volt  régen 
Nem  vagyok  én  oka  lemmÍDek 
Nem  vagyok  én  parawt  ember 
Ninca  boldogtalanabb 
Nincsen  annak  lemmi  baja 
Hincien  e  világon  ennél    . 
Nincien  e  világon  lemmi 
Ninuen  kedvem  nincsen  . 
Nincien  kedvem  nineien  . 
fTiDcien  BzerenciéMbb 
NincMn  Héna ,  nincaen  abrak 
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KIhci  ftebb  Tírfg 

Notia  fdejutUt  «l  btjunkat 

Houa  SrOljank    . 

Nyitra  patíjdn  nevelkedeit 

Hyolcian  Tannak  a  mi  Indáink 

IfyugodjiI  mir  virágon    . 


PanaHimal  mondaoi  nein  mei 

FJiitorokl  keljünk  f«l 

Faultol  advaron  lakik  *  , 

Fej  paripán  patkduege  de  Koyei 

Ffy  paripám  palkd 

PeríBgar  kertjUen 

Peri  BMllelt  van  egy  kerlecike 

Piroa  alaia ,  piroiodjdl 

Pimlj  rdua ,  pirulj 

Pitta  niven ,  be  athaloáni 


RoDgyoa  a  kend  báia  v<ge 
Rongyo*  ctdrdfi ,  ninci  teteje 
Rdua  ,  rdiia,  pirai  rdua 
RdiM  vagy,  tÓM  vagy 
Rduám  kerle  alatt  menttm 


Sárga  Id ,  lárga  Id ,  arany  palkd  rajta 

Sárof  ei  ai  ntcta 

Sem  e«fi  nem  eaik 

Seregeknek  baialmai  Ment  nra 

Sieuüok ,  liesiünk 

Sirhal  at  ai  édu  anya 

Soha  len  vétettem 

Sok  iljn  hnlloH  a  porba     . 

Soktaor  kértem  én  ez  íBieni 

Sokuor  vagyok  ndlad  nélkű 

SonegyTáii  tíi  erdeiben  . 
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Subád  péntek ,  itabad  MombM 
SMlujMttan  rdull  fehéret 
Sttpon  largit,  hol  Tolttll? 
Siatnir  váraMcyének 
Sce^ny  legén;  vagyok  én 
Siegény  vagyok  én 
SuBnye*  ingen ,  uennye*  galyin 
Sieoi  Gergely  doktornak 
Saerelen,  nerelem 
Sierelem  én  magdt  nagyon 
Sieretlek ,  wereilek 
Saerettelek,  neai  kelleu  már 
Sierellelek  nem  updom 
Saépen  aidl  a  fftlemile 
Salraiifa  édeai  anydm     . 
8i«M)rS  ai  idö  . 
SaomorA  hirt  boatak  Mken 
Saomorú  nér  nekein 
StSnyK  nagy  roBaUna  kéMiflIt 
8iOUl4lke  venyige 


TalilM  rduám  lalilH 
Teli  HÍvfink  OrSnmel 
Tifialufti  kia  teény 
Tiiia  mellett  van  egy  véroi 
Tiienhat  entendSi  voltam 
TOltid  meg  fráter  poharaaiat 
Tudod  TÚMám  mit  fogadtdl 
Tndja  Bicfka,  mi  a  luf 
Tnl  a  TÍien  egy  kiaauiony 
TqIiö  MroD  a  mi  hdinnk  • 


VajjoH  ki  klabdl 
Vájjon  Hit  írjak  rtfiaámnak 
Vájjon  mit  Írjak  nfaiámuak 
Van  Potaonyba  htcom  iirga 
Van  iieretAm  kettA ,  károm 
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VaiárDip  bort  idom 
Végig  meolem  odrarodon 
Vicieispán  percMplor        . 
VMd  el  madtr  f  idd  d       . 
Vigan  birtitiin 
Viljg  haiEODi«l*n*dg 
Virf^UiQl  lest  ■  konorú 
Vit ,  tíz  ,  vU  I  nincieii  oUyan 
Voltam  ia  mir  gtidig  is 
WélkOnflaléMk 


Hondák  1.  2.  2 
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196.  d.  végsora  DÍoelly  példáDyobban  kii  viiadlig,  oIt.  kiviradlig. 
232.  d.  5.  soriban .egésiiágei  h.  olv.  egyettégtl. 
357.  d.  7.  soTdban,  agjom  h.  olv.  agyon. 
326.  lapon  339.  belyett  olvaad  340. 
383.  dal  3.  (ordban  ,  a  I  n  n  k  be) jelt  olv.  uinak. 
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